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ΣΥΝΟΠΤΙΚΑ ΠΡΑΚΤΙΚΑ ΤΗΣ ΣΥΝΕΔΡΙΑΣΗΣ ΤΗΣ ΤΕΤΑΡΤΗΣ 11 ΙΟΥΛΙΟΥ 1990 

(90/0 231/03) 

ΜΕΡΟΣ 1 

Διεξαγωγή της συνεδρίασης 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. ΒΑΚΌΝ ΟΚΕ8ΡΟ 

Προέδρου 

(Έναρξη της συνεδρίασης στις 9 π.μ.) 

1. Έγκριση των συνοπτικών πρακτικών 

Τα συνοπτικά πρακτικά της προηγουμένης συνεδρίασης 

εγκρίνονται. 

Παρεμβαίνουν: 

— ο κ. Τοιτιΐϊηδοη που διαμαρτύρεται για τη διεξαγωγή 

συνεδριάσεων επιτροπών τη στιγμή που διεξάγονται ψηφο

φορίες στην Ολομέλεια" ζητεί ειδικότερα η συνεδρίαση της 

Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισμού, που προβλέπεται 

για την Παρασκευή, να αναβληθεί έως το τέλος των ψηφοφο

ριών που προβλέπονται για την ημέρα αυτή (ο κ. Πρόεδρος 

του απαντά ότι το πρόβλημα αυτό στο σύνολο του θα εξετα

σθεί κατά τη διάρκεια μιας προσεχούς συνεδρίασης του 

Προεδρείου)" 

— ο κ. ΟοΪΓη1)Γ3 Μ3Γίϊη5 που επισημαίνει ότι η απεργία στις 

εναέριες μεταφορές στη Γαλλία που προβλεπόταν για την 

Παρασκευή ακυρώθηκε" 

— ο κ. ΟΙειχς, πρόεδρος της Επιτροπής Εξωτερικών 

Οικονομικών Σχέσεων, που επισημαίνει, συμμεριζόμενος τα 

όσα είπε ο κ. ΤοπιΠηδοη, ότι σε περίπτωση έγκρισης της 

αίτησης κατεπείγοντος για το έγγρ. Γ 3-211/90, η επιτροπή 

θα είναι υποχρεωμένη να συνεδριάσει κατά τη διάρκεια του 

πρωινού" 

— ο κ. ΟοΙΙηΐδοΗ επί προσωπικού ζητήματος όσον αφορά 

την παρέμβαση του κ. ΟαικίΓοη κατά τη διάρκεια της συνε

δρίασης της προηγουμένης (μέρος 1, τέλος του σημείου 7, των 

Σ Π της προηγουμένης)" 

— ο κ. δρειΌηί σχετικά με το ιταλικό κείμενο των ΣΠ της 

προηγουμένης" 

— ο κ. θ3ϋ(ΐΓοη που επανέρχεται στην παρέμβασή του της 
προηγουμένης και ζητεί να ληφθούν μέτρα για να αποφευ
χθεί η επανάληψη συμβάντων του τύπου αυτών που κατήγ
γειλε (ο κ. Πρόεδρος του απαντά ότι η διανομή εντύπων στις 
θυρίδες των βουλευτών απαγορεύεται). 

2. Κατάθεση εγγράφων 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε: 

α) από το Συμβούλιο, την ακόλουθη αίτηση γνωμοδότησης 
για την πρόταση της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτή
των προς το Συμβούλιο: 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο σχετικά με 

κανονισμό που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 

3906/89 με σκοπό την επέκταση της οικονομικής ενίσχυσης 

σε άλλες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης 

[έγγρ. Γ 3-211 /90 — ΟΟΜ(90) 318] 

παραπέμπεται στις επιτροπές: 

ΕΟΣ (ουσία) 
ΠΟΛΙ, ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

β) από τις κοινοβουλευτικές επιτροπές, τις ακόλουθες εκθέ

σεις: 

' —  * Έκθεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυ
ξης της Υπαίθρου για την πρόταση της Επιτροπής των Ευρω
παϊκών Κοινοτήτων προς το Συμβούλιο [ΟΟΜ(9θ) 109 — Γ 
3-119/90] σχετικά με κανονισμό που αφορά τη σύναψη συμ
φωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και 
της Δημοκρατίας του Πράσινο,υ Ακρωτηρίου σχετικά με την 
αλιεία στα ανοικτά του Πράσινου Ακρωτηρίου. Εισηγητής: ο 
κ. (33 0υη1ΐ3 01ϊνείΓ3 (έγγρ. Α 3-185/90)" 

— * Έκθεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυ

ξης της Υπαίθρου για την πρόταση της Επιτροπής προς το 

Συμβούλιο σχετικά με κανονισμό με θέμα τον καθορισμό 

των συμπληρωματικών γενικών κανόνων της κοινής οργανώ

σεως της αγοράς στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτο

κομικών προϊόντων όσον αφορά τα τυριά [ΟΟΜ(90) 209 — Γ 

3-146/90]. Εισηγητής: ο κ. Οιιΐ1ΐ3ΐιπΐ6 (έγγρ. Α 3-186/90)" 

— * Έκθεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυ
ξης της Υπαίθρου για την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο που αφορά κανονισμό σχετικά με τα μεταβατικά 
μέτρα για τις συναλλαγές με τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερ-
μανίας στον τομέα της γεωργίας και της αλιείας [ΟΟΜ(90) 
282 — Γ 3-179/90]. Εισηγητής: ο κ. 0ιπ1ΐ3ΐιπιε (έγγρ. Α 
3-187/90)" 
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γ) από την Επιτροπή: 

— Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με τις σχέσεις με τις 
χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης: Ρόλος των 
τηλεπικοινωνιών [έγγρ. Γ 3-212/90 — 00Μ(90) 258] που 
παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΕΝΕΡΓ (ουσία) 

ΕΟΣ, ΟΙΚΟΝ (γνωμοδότηση) 

— Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με την επιστημο

νική και τεχνολογική συνεργασία με τις χώρες της Κεντρι

κής και Ανατολικής Ευρώπης (έγγρ. Γ 3-213/90 — ΟΟΜ(90) 

257] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΕΝΕΡΓ (ουσία) 
ΕΟΣ, ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση). 

3. Προθεσμία κατάθεσης τροπολογιών 

Η προθεσμία κατάθεσης τροπολογιών στην πρόταση ψηφί
σματος για διαδικασίες που εφαρμόζονται στο πλαίσιο της 
εξέτασης των προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενοποί
ηση (έγγρ. Β 3-1423/90) παρατείνεται έως σήμερα το πρωί 
στις 11 π.μ. 

4. Συζήτηση επικαίρων (ενστάσεις) 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε, σύμφωνα με το άρθρο 
64, παράγραφος 2, δεύτερο εδάφιο, του Κανονισμού, τις ακό
λουθες έγγραφες αιτιολογημένες ενστάσεις σχετικά με τον 
κατάλογο των θεμάτων που προκρίθηκαν για την επόμενη 
συζήτηση επί επικαίρων, επειγόντων και σημαντικών θεμά
των: 

II «Καμπότζη» 

— ένσταση της Ομάδας 8 που αποβλέπει στο να αντικατα
στήσει το σημείο αυτό με την πρόταση ψηφίσματός της για 
το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο (έγγρ. Β 3-1445/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται με ονομαστική κλήση (δ): 

ψήφισαν: 274 

υπέρ:167 

κατά:107 

αποχές: 0 

IV «Ανθρώπινα δικαιώματα» 

— ένσταση των Ομάδων δ και ΟΟ που αποβλέπει στο να 
αντικαταστήσει το ζήτημα «Νίγηρας» με τέσσερις προτάσεις 
ψηφίσματος σχετικά με την Κύπρο (έγγρ. Β 3-1408, 1415, 
1441 και 1470/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται. 

(Η ένσταση της Ομάδας ΚϋΕ που αποβλέπει στο να αντικα
ταστήσει το ζήτημα «Σρι Λάνκα» με τέσσερις προτάσεις 
ψηφίσματος είναι ως εκ τούτου άκυρη.) 

— ένσταση της Ομάδας ΑΚ£ που αποβλέπει στο να περι

ληφθούν στο σημείο αυτό οι προτάσεις ψηφίσματος για τα 

ανθρώπινα δικαιώματα στο Κοσσυφοπέδιο (έγγρ. Β 3-1418 

και 1447/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται με ονομαστική κλήση (ΑΚ.Ο): 

ψήφισαν: 268 

υπέρ:154 

κατά:109 

αποχές: 5 

— ένσταση της Ομάδας V που αποβλέπει στο να περιλη
φθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της για την 
επαναστέγαση των οικογενειών της Ρΐαεε (1ε 1& Κέυηΐοη στο 
Παρίσι και το δικαίωμα στην αξιοπρεπή στέγαση (έγγρ. Β 
3-1461/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται. 

— ένσταση της Ομάδας V που αποβλέπει στο να περιλη
φθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της για τους 
σοβαρούς περιορισμούς της ελευθερίας του Τύπου και της 
γνώμης στην Τουρκία (έγγρ. Β 3-1462/90). 

Η ένσταση αυτή απορρίπτεται. 

— ένσταση της Ομάδας ΑΚΟ που αποβλέπει στο να περι
ληφθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της σχετικά 
με την απάνθρωπη κράτηση του ΑηΙοηΐο Μαιϊο ΟΗαηεδ στις 
φυλακές της Κούβας (έγγρ. Β 3-1458/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται με ηλεκτρονική ψηφοφορία. 

V «Καταστροφές» 

— ένσταση της Ομάδας ΟΙΙΕ που αποβλέπει στο να περι
ληφθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της σχετικά 
με το συμβάν σε πυρηνική μονάδα στην Ταραγόνα της Ισπα
νίας (έγγρ. Β 3-1456/90). 

Η ένσταση αυτή απορρίπτεται με ονομαστική κλήση (ΟϋΕ): 

ψήφισαν: 286 
υπέρ:63 
κατά:217 
αποχές: 6 

— ένσταση της Ομάδας ΡΡΕ που αποβλέπει στο να περιλη
φθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της σχετικά με 
τη ρύπανση του κόλπου της Αλγκεθίρας (έγγρ. Β 3-1402/90). 

Παρεμβαίνει ο κ. Ν&νδίτο νεΙΒδΟΟ που ζητεί από τον Πρόε
δρο να προβεί στην ανάγνωση της αιτιολόγησης της ένστα
σης αυτής, πράγμα το οποίο γίνεται. 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται. 

— ένσταση της Ομάδας ΟΟ που αποβλέπει στο να περιλη
φθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της σχετικά με 
την επείγουσα βοήθεια στη Μοζαμβίκη (έγγρ. Β 3-1427/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται. 

— ένσταση της Ομάδας δ που αποβλέπει στο να περιληφθεί 
στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της σχετικά με την 
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καταπολέμηση της σαρκοβόρου μύγας στη Βόρεια Αφρική 
(έγγρ. Β 3-1409/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται. 

— ένσταση της Ομάδας ΑΚΟ που αποβλέπει στο να περι
ληφθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματος της σχετικά 
με την απόσυρση χημικών όπλων από την Ομοσπονδιακή 
Δημοκρατία της Γερμανίας (έγγρ. Β 3-1416/90). 

Η ένσταση αυτή απορρίπτεται με ηλεκτρονική ψηφοφορία. 

Παρεμβαίνει ο κ. Οοΐΐηΐδοΐι επί της διαδικασίας. 

Ο κ. Μ3Γίΐη παρουσιάζει τη δεύτερη προσωρινή έκθεση του 
σχετικά με τη Διακυβερνητική Διάσκεψη στο πλαίσιο της 
στρατηγικής του Κοινοβουλίου για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
(έγγρ. Α 3-166/90). 

Ο κ. Οίδ03Γ(1 (ΓΕδΐ2ίη§ παρουσιάζει την προσωρινή έκθεση 
του για την αρχή της επικουρικότητας (έγγρ. Α 3-163/90). 

Ο κ. ΟιινεΓ§εΓ παρουσιάζει τη δεύτερη προσωρινή έκθεσή 
του για την προετοιμασία της συνάντησης με τα εθνικά κοι
νοβούλια για το μέλλον της Κοινότητας («Συνέδρια») (έγγρ. 
Α 3-162/90). 

5. Απόφαση επί του κατεπείγοντος 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την απόφαση επί του κατε
πείγοντος της πρότασης της Επιτροπής προς το Συμβούλιο 
[(!ΌΜ(90) 318 τελικό — Γ 3-211 /90] σχετικά με κανονισμό 
που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3906/89 με 
σκοπό την επέκταση της οικονομικής ενίσχυσης σε άλλες 
χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. Μ3Γθ1ί, συντάκτης γνωμοδότησης της 
Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισμού, Η&ηδοΗ, εξ ονόμα
τος της Ομάδας δ, Ογ6^ Α§υΐιτε, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, ϋ ε  ΟυοΗΐ, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ., ΡΓ3§, εξ ονό
ματος της Ομάδας Εϋ, η κ. Α§1ΐεΐΐ&, εξ ονόματος της Ομάδας 
V, οι κκ. ϋ ε  Οίοναηηί, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΙΙΕ, 
Μυδδο, εξ ονόματος της Ομάδας ΚΌΕ, ΒΙοΙ, εξ ονόματος της 
Ομάδας Ε) Κ. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ϋ ε  ΟεΓος, πρόεδρος της Επιτροπής 
Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων, και Τοηιΐϊηδοη, ο τελευ
ταίος επί της διαδικασίας. 

Αποφασίζεται το κατεπείγον. 

Το σημείο αυτό εγγράφεται στην ημερήσια διάταξη της 
συνεδρίασης της Παρασκευής 13 Ιουλίου, δεδομένου ότι η 
προθεσμία κατάθεσης τροπολογιών λήγει την Πέμπτη 12 Ιου
λίου στις 12 το μεσημέρι. 

6. Ευρωπαϊκή Ένωση (συζήτηση) 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την κοινή συζήτηση τεσσά
ρων προσωρινών εκθέσεων που έγιναν εξ ονόματος της Επι
τροπής Θεσμικών Θεμάτων. 

Παρεμβαίνει ο κ. Βίοι που, βασιζόμενος στο άρθρο 102 του 
Κανονισμού, υποβάλλει, εξ ονόματος της Ομάδας Ο Κ, την 
προηγούμενη ερώτηση σχετικά με το θέμα της έκθεσης του κ. 
ΟοΙοπιβο (έγγρ. Α 3-165/90). 

Παρεμβαίνουν η κ. νείΐ, οι κκ. ΟοΙΙηΐδοΗ, Η&ηδοΗ, ο τελευ
ταίος επί της διαδικασίας, και η κ. νείΐ. 

Η μομφή της Ομάδας ΟΚ. απορρίπτεται με ονομαστική 
κλήση (ΕϋΚ): 

ψήφισαν: 167 
υπέρ:9 
κατά:156 
αποχές: 2 

Ο κ. (^οίοπιβο παρουσιάζει την προσωρινή έκθεσή του σχε
τικά με τους προσανατολισμούς του Ευρωπαϊκού Κοινοβου
λίου όσον αφορά σχέδιο συντάγματος της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης (έγγρ. Α 3-165/90). 

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ι Α  Τ Η Σ  κ.  Ρ Ο Ν Τ Α Ι Ν Ε  

Αντιπροέδρου 

Παρεμβαίνουν ο κ. Εφραιμίδης, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΟ, 
ο δίΓ .Ιαπιεδ δοοΜ-ΗορΙαηδ, που ζητεί η προθεσμία υποβολής 
των κοινών προτάσεων ψηφίσματος να παραταθεί έως τις 5 
μ.μ. απόψε για το σημείο σχετικά με την Κύπρο, το οποίο 
προστέθηκε μέσω ενστάσεως κατά τη διάρκεια της συζήτη
σης επικαίρων (η κ. Πρόεδρος του απαντά ότι θα υποβάλει 
αυτή την αίτηση στον Πρόεδρο του Κοινοβουλίου), οι κκ. 
ναηοΙεΓηευΙεβίΌΐιοΙίε, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚ.Ο, Ρ&Η-
ηε1ΐ3, μη εγγεγραμμένος. 

Εν συνεχεία της αιτήσεως του δίΓ .Ϊ3ΐϊΐεδ δοοΙΙ-ΗορΙαηδ, η κ. 
Πρόεδρος ανακοινώνει ότι ο Πρόεδρος του Κοινοβουλίου 
έδωσε ευνοϊκή συνέχεια. 

Παρεμβαίνει ο κ. Β3η§επΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής. 

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ι Α  Τ Ο Υ  κ.  Β Α Κ Ό Ν  Ο Κ Ε 3 Ρ Ο  

Προέδρου 

Η συζήτηση διακόπτεται στο σημείο αυτό- θα επαναληφθεί 
στις 3 μ.μ. (μέρος I, σημείο 8). 

7. Δηλώσεις του Συμβουλίου και της Επιτροπής για το 
Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της 25ης και 26ης Ιουνίου 1990 
(ακολουθεί συζήτηση) 

Οι κκ. Η3ΐι§Ηεγ, μέλος του Συμβουλίου και ασκών την Προε
δρία του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου κατά τη διάρκεια του 1ου 
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εξαμήνου του 1990, και Β3η§επΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της Επι
τροπής, προβαίνουν σε δηλώσεις σχετικά με τη διάσκεψη του 
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου που διεξήχθη στις 25 και 26 Ιουνίου 
στο Δουβλίνο. 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε, προς περάτωση της 
συζήτησης, τις ακόλουθες προτάσεις ψηφίσματος, με αίτηση 
για επίσπευση της ψηφοφορίας, σύμφωνα με το άρθρο 56, 
παράγραφος 3, του Κανονισμού: 

— του κ. Οΐ503Γ(1 ά'ΕδΙβϊπβ, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΩΚ, 
για το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Δουβλίνου (έγγρ. Β 
3-1351/90)· 

— του κ. Μιΐδδο, εξ ονόματος της Ομάδας ΚΌΕ, για τη 
σύνοδο του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου του Δουβλίνου (έγγρ. Β 
3-1355/90)· 

— του κ. Οοίφηηϊ, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΙΙΕ, σχε
τικά με το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Δουβλίνου (έγγρ. Β 
3-1360/90)· 

— του κ. Βίοι, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΚ, σχετικά με το 
Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Δουβλίνου (έγγρ. Β 3-1363/90)* 

— του κ. ΟοΙ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, σχετικά με τη 
Διάσκεψη Κορυφής του Δουβλίνου της 25ης και 26ης Ιουνίου 
1990 (έγγρ. Β 3-1367/90)· 

— των κυριών Α§1ίείΐ3, ·Ιθ3ηηγ, των κκ. Β&ικίΓέδ ΜοΙεΙ, 
ΜοηηΐεΓ-Βεδοπιβεδ και Απιεικίοΐδ, εξ ονόματος της Ομάδας 
V, σχετικά με τη δήλωση της ιρλανδικής προεδρίας για τη 
διάσκεψη του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στο Δουβλίνο στις 25 
και 26 Ιουνίου (έγγρ. Β 3-1369/90/αναθ.)" 

— του κ. ίιΐ035 ΡΪΓεδ, της κ. Οοηιεη-Κυΐ]Ιεη και του κ. 01ΐ3-
ηίεπε, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, σχετικά με τη Διά
σκεψη Κορυφής του Δουβλίνου (έγγρ. Β 3-1371/90)· 

— του κ. όε 13 Μ3ΐέηε, εξ ονόματος της Ομάδας Κ,ϋΕ, σχε
τικά με τα αποτελέσματα του δεύτερου Ευρωπαϊκού Συμβου
λίου στο Δουβλίνο (έγγρ. Β 3-1428/90). 

Αναφέρει ότι η απόφαση για την αίτηση επίσπευσης της 
ψηφοφορίας θα ληφθεί στο' τέλος της συζήτησης. 

Παρεμβαίνουν στη συζήτηση οι κκ. Οεδηιοηά, εξ ονόματος 
της Ομάδας δ, Αναστασόπουλος, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, Μ3ΗεΓ, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ., δίΓ ΡΓεά 
θ3ίΗεηνοο(1, εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ. 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΗΣ κ. ΡΟΝΤΑΙΝΕ 

Αντιπροέδρου 

Παρεμβαίνουν οι κκ. Αη§ει\ εξ ονόματος της Ομάδας V, 
Ν3ροΙιΐ3ηο, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΙΙΕ, ί3ΐθΓ, εξ ονόμα
τος της Ομάδας Κ,ϋΕ, Με§ΓεΙ, εξ ονόματος της Ομάδας Ο Κ., 
Ώε Κ.θδδ3, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΟ, Βΐ3ηεγ, εξ ονόματος 
της Ομάδας ΑΚ.Ο, ΜοηΙείΌ Ζ3Ι53Ι3, μη εγγεγραμμένος, 0311ε, 

Μοθ3Γίϊπ, θ3ΐνο 0ι1ε§3, Ρ3ηηε1ΐ3, Μ3ππΗο, η κ. δοΗΙεΐοΗει·, 
κ α ι  ο κ. ν3π (ΙεΓ Ψ 3 3 Ι .  

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Απόφαση για την αίτηση επίσπευσης της ψηφοφορίας: 

Το Κοινοβούλιο αποφασίζει την επίσπευση της ψηφοφορίας. 

Η ψηφοφορία επί της ουσίας θα διεξαχθεί σε επόμενη ώρα 
των ψηφοφοριών. (Μέρος 1, σημείο 7, των ΣΠ της 13. 7. 
1990.) 

(Η συνεδρίαση διακόπτεται στη 1 μ.μ. και επαναλαμβάνεται 
στις 3 μ. μ.) 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ 8ΪΓ ΡΓΘ<3 ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ 

Αντιπροέδρου 

Παρεμβαίνει ο δΐί .Ι3ΐτιεδ δοοΚ-ΗορΙαηδ που διαμαρτύρεται 
για την όχληση που προκαλούν οι θόρυβοι από τις εργασίες 
που διεξάγονται γύρω από το κτίριο ΙΡΕ (ο κ. Πρόεδρος του 
απαντά ότι οι αρμόδιες υπηρεσίες προσπαθούν να βρουν μία 
λύση στο πρόβλημα αυτό). 

8. Ευρωπαϊκή Ένωση (συνέχεια της συζήτησης) 

Παρεμβαίνουν ο κ. ΜεΙΙεη, η κ. €3δδ3ηπΐ3§η3§ο ΟειτεΙΙΐ, ο κ. 
θ3ριιοΗο, οι κυρίες ,ϊερδεη, Ιθ3ηηγ, οι κκ. Ριιειΐ3 ΟιιΙΐέιτεζ, 
ΗεΓζο§, Βοηάε, ν3η άεΓ Ψ33Ι, Ρΐ3Π3δ Ριιο1ΐ3(1εδ, Ευο3δ ΡΪΓεδ, 
οι κυρίες νείΐ, .Ι3θ1ίδοη, οι κκ. Β3η(ΐΓέδ Μοίεί, Μ3πηΗο, ΗεΓ-
ιτΐ3η, ΟΗε̂ δδοη, Τίη(1επΐ3ηδ και Μ3ΐ1ίη3. 

Ο κ. Πρόεδρος, βασιζόμενος στο άρθρο 104, παράγραφος 1, 
του Κανονισμού, προτείνει τη λήξη της συζήτησης, δεδομέ
νου ότι η ώρα των ψηφοφοριών έφθασε. 

Παρεμβαίνουν επί της πρότασης αυτής οι κκ. ΟΗπδΙί̂ ηδεη, 
που ζητεί ειδικότερα το κείμενο της παρέμβασης, στην οποία 
θα έπρεπε να είχε προβεί, να περιληφθεί στα πλήρη πρακτικά 
(ο κ. Πρόεδρος του απαντά ότι ο Κανονισμός δεν το επιτρέ
πει), και Ρ3γοΙ, επί της προηγούμενης παρέμβασης και επί 
της απάντησης του κ. Προέδρου. 

Ο κ. Πρόεδρος υπενθυμίζει ότι οι ομιλητές που δεν μπόρεσαν 
να παρέμβουν μπορούν, εάν το επιθυμούν, να προβούν σε 
αιτιολόγηση ψήφου. 

Το Σώμα εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του επί της πρότασης 
για τη λήξη της συζήτησης. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Δηλώνει ότι η ψηφοφορία θα διεξαχθεί το απόγευμα (μέρος 
I, σημείο 18). 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΗΣ κ. ΡΕΚΥ 

Αντιπροέδρου 

ΩΡΑ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 
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9. Επισήμανση και παρουσίαση των τροφίμων (ψηφοφο
ρία) ** I 

(διαδικασία χωρίς έκθεση) 

— πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο [8ΕΟ(89) 
2151 — Γ3-136/90 — 8ΥΝ 235]σχετικά με οδηγία περί προ
σεγγίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών όσον αφορά 
την επισήμανση και την παρουσίαση και τη διαφήμιση των 
τροφίμων που προορίζονται για τελική κατανάλωση: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής (μέρος 
II, σημείο 1). 

Η κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι το Συμβούλιο της γνωστο
ποίησε ότι θα επιθυμούσε να παρέμβει έπειτα από την ψηφο
φορία για την έκθεση Τοπιΐΐηδοη σχετικά με το σχέδιο 
συμπληρωματικού προϋπολογισμού αριθ. 2 (έγγρ. Α 3-184/ 
90), εάν η ψηφοφορία αυτή θα διεξαχθεί αμέσως. 

Παρεμβαίνουν επί της πρότασης αυτής οι κκ. νοη <1βΓ ν η η § ,  

Οοί και ΚΙερδοΗ, που ζητεί να διεξαχθεί ψηφοφορία ελέγχου 
για να διαπιστωθεί εάν υπάρχει πράγματι η απαιτούμενη 
πλειοψηφία για την ψηφοφορία αυτή. 

Η κ. Πρόεδρος προχωρεί σε ψηφοφορία με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία: ψήφισαν 137 βουλευτές. 

Δεδομένου ότι δεν συγκεντρώνεται η απαιτούμενη ειδική 
πλειοψηφία, η κ. Πρόεδρος αποφασίζει να συνεχίσει την 
κανονική διάταξη των ψηφοφοριών. 

Παρεμβαίνει ο κ. ΟΗαηίεπε. 

10. Κατοχή όπλων (ψηφοφορία) ** I 

(έκθεση νοη \νο§3ΐι — έγγρ. Α 3-160/90) 

— τροποποιημένη πρόταση οδηγίας ΟΟΜ(89) 446 τελικό — 
Γ 3-28/90 — 8ΥΝ 98: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 
3, 19 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 4, 17, 5 (Ιο τμήμα), 6 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 48, 7 (3ο τμήμα με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία και 5ο τμήμα), 75 με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ), 
76 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 8, 9, 20 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 52, 10, 11, 27 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 78 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 68 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 12, 
13 με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ), 24 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 22, 40, 73 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 74, 60 με ηλεκτρο
νική ψηφοφορία, 71 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 61, 70, 30, 
45 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 15 και 16* 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 55, 49, 2, 77, 57, 51, 5 (2ο 
τμήμα), 36, 7 [Ιο 2ο και 4ο τμήμα, το 2ο με ηλεκτρονική 
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ψηφοφορία και το 3ο με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ)], 65 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 66 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 67, 
58, 50, 23, 69, 25, 26, 46, 28, 29, 62, 31 με ηλεκτρονική ψηφο
φορία, 44, 63, 72, 34 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 35 με ηλε
κτρονική ψηφοφορία, 18, 54" 

Τροπολογίες άκυρες: 38,37,39,79,21,41,14,32,33,53" 

Τροπολογίες που αποσύρονται: 64,47,42,43. 

Ο εισηγητής παρεμβαίνει επί: 

— ενός διορθωτικού στην τροπολογία 1 σχετικά με το κεί
μενο σε ορισμένες γλώσσες" 

— το γαλλικό κείμενο της τροπολογίας 13, όπου πρέπει να 
γραφεί: « . . .  συνεπάγεται την αυτόματη ανάκληση όλων των 
δελτίων πυροβόλων όπλων που έχουν εκδοθεί στον απωλέ-
σαντα κυνηγό ή αθλητή σκοποβολής». Στη συνέχεια της 
παρέμβασης αυτής παρεμβαίνουν οι κκ. ΜεΙΙεη, που υποβάλ
λει ερώτηση προς την Επιτροπή, Β3η§επΐ3ηη, Αντιπρόεδρος 
της Επιτροπής, ο οποίος του απαντά, και ο εισηγητής. 

Ψηφίσθηκαν κατά τμήματα: 

η τροπολογία 5: 

Ιο τμήμα έως «πέντε έτη», 

2ο τμήμα: υπόλοιπο. 

η τροπολογία 7: 

Ιο τμήμα: εισαγωγική πρόταση, 

2ο τμήμα: σημείο α), 

3ο τμήμα: σημεία β) και γ), 

4ο τμήμα: σημείο γ)α, 

5ο τμήμα: τελευταίο εδάφιο. 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 7 (4ο τμήμα): 

ψήφισαν: 295 
υπέρ:25 
κατά:270 
αποχές: 0 

τροπολογία 75: 

ψήφισαν: 293 
υπέρ:153 
κατά:139 
αποχές: 1 

τροπολογία 13: 

ψήφισαν: 296 
υπέρ:256 
κατά:29 
αποχές: 11 
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Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος II, σημείο 2). 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν ο εισηγητής, ο κ. ΡαΙΙεΓδοη, ο τελευταίος για 
να υποβάλει ερώτηση προς την Επιτροπή για τη συμβατό
τητα του κειμένου που ψηφίσθηκε από το Κοινοβούλιο με τη 
συμφωνία του δοΗεη§εη, στον οποίο απαντά ο κ. 
Β3η§επΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής, ΜείΙεη, επί της 
απάντησης του τελευταίου, \νί]δεηβεε1(, επί της παρέμβασης 
του κ. ΜεΙΙεη, ο δΪΓ .Ιαπιεδ δοοΙΙ-ΗορΙάηδ, οι κκ. δΐ3υίΐεηΒει·§ 
και ΒοηεΙΙϊ, οι τρεις τελευταίοι για αιτιολογήσεις ψήφου. 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 2). 

^ Επανερχόμενος στην πρόταση που έγινε από την κ. Πρόεδρο 
στην αρχή της ώρας των ψηφοφοριών, ο κ. ΤοΓηΙΐηδοη ζητεί, 
προκειμένου να διευκολυνθεί ο ασκών την Προεδρία του 
Συμβουλίου, να διεξαχθεί ψηφοφορία επί της εκθέσεώς του 
σε αυτό το σημείο των ψηφοφοριών. 

Παρεμβαίνει ο κ. ΟοΙ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, επί της 
παρέμβασης αυτής. 

Η κ. Πρόεδρος προχωρεί σε ηλεκτρονική ψηφοφορία ελέγ
χου, προκειμένου να διαπιστωθεί εάν ο αριθμός των παρι
σταμένων βουλευτών είναι επαρκής: ψήφισαν 277 βουλευτές. 

Κατά συνέπεια, η κ. Πρόεδρος προχωρεί στην ψηφοφορία 
της εκθέσεως ΤοπιΠηδοη. 

Παρεμβαίνει ο κ. θ3Ϊ&ϊδδο για την ψηφοφορία επί του προη
γούμενου σημείου. 

11. Συμπληρωματικός και διορθωτικός προϋπολογισμός 
αριθ. 2 

(έκθεση ΤοπιΠηδοη για το σχέδιο συμπληρωματικού και 
διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 2, τροποποιημένο από το 
Συμβούλιο — έγγρ. Α 3-184/90) 

— σχέδιο προϋπολογισμού: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 2,1. 

Ο κ. νΐίΗίοηε, ασκών την Προεδρία του Συμβουλίου, προβαί
νει σε δήλωση επί του διορθωτικού και συμπληρωματικού 
προϋπολογισμού αριθ. 2 και για την ψηφοφορία, που μόλις 
διεξήχθη, για την οποία δηλώνει ότι το Συμβούλιο έχει ορι
σμένες επιφυλάξεις. 

Παρεμβαίνει ο κ. νοη <1εΓ νπη§, πρόεδρος της Επιτροπής 
Προϋπολογισμών, επί αυτής της δήλωσης. 

— πρόταση ψηφίσματος: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο 3). 

12. Διαμετακόμιση φυσικού αερίου (ψηφοφορία) ** I 

(έκθεση 03δό1ΐ&3 I ΒΟΗΓΠ — έγγρ. Α 3-161/90) 

— πρόταση οδηγίας €ΟΜ(89) 334 — Γ 3-151/89: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1 έως 5 (όλες μαζί), 6, 7, 8, 9, 
10, 11 κατά τμήματα, 12, 13 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 14, 
15,16,17,18,19,20· 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 22,23,25,24" 

Τροπολογίες άκυρες: 21,26. 

Η τροπολογία 11 τέθηκε σε ψηφοφορία κατά τμήματα: 

Ιο τμήμα έως «υπάρχουσες διαφορές στην Κοινότητα», 

2ό τμήμα έως «προσοχή», 

3ο τμήμα: υπόλοιπο. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος II, σημείο 4). 

— . σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνούν ο κ. ϋεδ3πΐ3, εξ ονόματος των βέλγων βουλευ
τών της Ομάδας δ, και δεΠ§ιπ3η. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 4). 

13. Νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονι
κών υπολογιστών (ψηφοφορία) ** 1 

(έκθεση δ3ΐειτΐ3 — έγγρ. Α 3-173/90) 

— πρόταση οδηγίας ΟΟΜ(88) 816 — Γ3-56/89 — 8ΥΝ 
183: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1, 2, 3,4, 22, 5,6, 7, 8 [εισαγω
γική πρόταση, σημείο α) και σημείο β) διαδοχικά], 33 (Ιο 
τμήμα), 9 (2ο τμήμα), 10, 35 (Ιο τμήμα), 35 (2ο τμήμα με ηλε
κτρονική ψηφοφορία), 12, 13, 14' 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 24, 16, 25, 26, 9 (Ιο τμήμα), 
33 (2ο τμήμα με ηλεκτρονική ψηφοφορία), 20, 28,31, 29, 30" 

Τροπολογίες άκυρες: 27, 1Γ 

Τροπολογίες που αποσύρονται: 17, 19, 32. 
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Ο κ. δοΗπιΐά παρεμβαίνει επί της διεξαγωγής της ψηφοφορίας 
μετά την ψηφοφορία επί της τροπολογίας 9,2ο τμήμα. 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 1 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 3/αναθ. . 

Δεδομένου ότι η τροπολογία 35 είναι συμβιβαστική τροπολο
γία που αντικαθιστά τις τροπολογίες 32, 23, 21, 34, 18 και 15, 
η κ. Πρόεδρος ζητεί τη γνώμη του Σώματος για το αν θα πρέ
πει να τεθεί σε ψηφοφορία. 

Ο κ. Ηοοη παρεμβαίνει σχετικά με το αγγλικό κείμενο της 
τροπολογίας αυτής, και ο κ. Ιαηδδεη ναη Κ.33γ ζητεί, εξ ονό
ματος της Ομάδας ΡΡΕ, ψηφοφορία κατά τμήματα: 

Ιο τμήμα: σύνολο του κειμένου χωρίς τις λέξεις «διατήρησης 
του προγράμματος», 

2ο τμήμα: οι λέξεις αυτές. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος II, σημείο 5). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 
! 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 5). 

14. Ενιαίος αριθμός κλήσης πρώτης ανάγκης (ψηφοφο
ρία) ** I 

(έκθεση δοοΙΙ-ΗορΙάηδ — έγγρ. Α 3-119/90) 

— πρόταση απόφασης ϋΟΜ(89) 452 — Γ3-177/90 — 8ΥΝ 
223: 

,Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1 έως 5 (όλες μαζί), 6 και 7 
(όλες μαζί), 8' 

Τροπολογία που απορρίπτεται: 9. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος II, σημείο 6). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 6). 

15. Σύστημα επίγειας δημόσιας ραδιοτηλεειδοποίησης 
(ψηφοφορία) ** II 

(σύσταση για τη 2η ανάγνωση έγγρ. Α 3-115/90 — εισηγη
τής: ο Κ. §631) 

κοινή θέση του Συμβουλίου έγγρ. Γ3-120/90 — 5Κ/ν 
193: 

Τροπολογία που εγκρίνεται: 2' 

Η κοινή θέση εγκρίνεται όπως τροποποιήθηκε (μέρος II, 
σημείο 7). 

16. Τροποποίηση των άρθρων 56, 58 και 64 του Κανονισμού 
(ψηφοφορία) 

(έκθεση Ηαιτίδοη — έγγρ. Α 3-179/90) 

— Κανονισμός του Κοινοβουλίου: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1 (Ιο και 2ο τμήμα), 4 (2ο 
τμήμα), 2 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 3" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 4 (Ιο τμήμα), 1 [3ο και 4ο 
τμήμα, το τελευταίο με ηλεκτρονική ψηφοφορία (242 υπέρ, 
29 κατά, 19 αποχές)]-

Τροπολογίες άκυρες: 1 (5ο τμήμα), 5. 

Ψηφίσθηκαν κατά τμήματα: 

η τροπολογία 4: 

Ιο τμήμα: τρία πρώτα εδάφια, 

2ο τμήμα: 4ο εδάφιο. 

η τροπολογία 1: 

Ιο τμήμα: Ιο εδάφιο 

2ο τμήμα: 2ο εδάφιο, με εξαίρεση τις λέξεις «επί της οποίας 
δεν επιτρέπονται τροπολογίες», 

3ο τμήμα: οι λέξεις αυτές, 

4ο τμήμα: 3ο εδάφιο, 

5ο τμήμα: υπόλοιπο. 

— πρόταση απόφασης: 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν ο κ. Ε3η§ει·, εξ ονόματος της Ομάδας V, ο 
εισηγητής και η δ. ΜοΙηίοδΗ, οι δύο τελευταίοι επί της διαδι
κασίας της ψηφοφορίας. 

Με ηλεκτρονική ψηφοφορία, το Κοινοβούλιο εγκρίνει την 
απόφαση (μέρος II, σημείο 8). 

17. Εξέταση των προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενο
ποίηση (ψηφοφορία) 

[πρόταση ψηφίσματος που κατέθεσαν οι κκ. (ϋοΐ, εξ ονόμα
τος της Ομάδας δ, ο κ. Οϊδ03Γ(1 (ΓΕδΐ3Ϊη§, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΕΟΚ., εξ ονόματος της Ομάδας V, Οοίφηηί, 
εξ ονόματος της Ομάδας ΟυΕ, (1ε Ια Μαΐέηε, εξ ονόματος 
της Ομάδας Κ.ΟΕ, ΡΐςυεΙ, εξ ονόματος της Ομάδας 0 0 ,  για 
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διαδικασίες που εφαρμόζονται στο πλαίσιο της εξέτασης των 
προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενοποίηση (έγγρ. 

Β 3-1423/90)] 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΒευπιεΓ, πρόεδρος της Οικονομικής 

Επιτροπής, επί των τροπολογιών 3/αναθ., 4/αναθ. και 

5/αναθ., ΟοΙ, πρόεδρος της Ομάδας δ, ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος 

της Ομάδας ΡΡΕ, Ραηηείΐα, που διαμαρτύρεται για το γεγο

νός ότι η Προεδρία επιτρέπει διάφορες παρεμβάσεις που, 

κατ' αυτόν, είναι παράτυπες. 

Η κ. Πρόεδρος ζητεί από το Σώμα να αποφασίσει εάν θα επι
τραπεί σε ορισμένους βουλευτές να εκφραστούν επί της 
ουσίας σχετικά με την πρόταση ψηφίσματος. 

Τρ Σώμα εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. δΐ3ΐιίΐεηΙ)εΓ§, πρόεδρος της Νομικής 

Επιτροπής, Οοΐΐΐηδ, πρόεδρος της Επιτροπής Περιβάλλοντος, 

<3ε Ια Μ3ΐέηε, πρόεδρος της Ομάδας ΚΙ)Ε, Β&η§επι&ηη, Αντι

πρόεδρος της Επιτροπής, ο τελευταίος επί της παρεμβάσεως 

του κ. ΟοΙΙΐηδ, ΟοΙΙηϊδοΗ, ειδικότερα όσον αφορά την εφαρ

μογή των άρθρων 109, 112, 132 και 110 του Κανονισμού, 

Κε11εΙΙ-Βο\νπΐ3η, Οοηηείΐ^, εισηγητής της Προσωρινής Επι

τροπής για τη μελέτη της επίπτωσης της διαδικασίας ενοποί

ησης της Γερμανίας στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα, και (Ζοΐΐΐηδ, 

ο τελευταίος επί προσωπικού ζητήματος. 

Τροπολογίες πόυ εγκρίνονται: 7, 9, 8, 2 με ηλεκτρονική 

ψηφοφορία" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 3/αναθ. με ηλεκτρονική 

ψηφοφορία, 4/αναθ., 6/αναθ., 5/αναθ. 

Τροπολογία που αποσύρεται: 1. 

Μετά την ψηφοφορία για την τροπολογία 9, ο κ. ΒΙοΙ παρεμ
βαίνει για να ζητήσει, με βάση το άρθρο 103, παράγραφος 1, 
του Κανονισμού, την παραπομπή σε επιτροπή της πρότασης 
ψηφίσματος. 

Η κ. Πρόεδρος του απαντά ότι η αίτηση αυτή δεν ήταν παρα

δεκτή, δεδομένου ότι δεν υπήρχε αρμόδια επιτροπή. 

Ο κ. Οοΐΐηΐδοΐι στη συνέχεια παρεμβαίνει για να αμφισβητή
σει την ερμηνεία της κ. Προέδρου με βάση το παράρτημα VI 
του Κανονισμού και για να ζητήσει την παραπομπή στην 
Επιτροπή Κανονισμού. 

Η κ. Πρόεδρος εμμένει στην απόφαση της. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΟίδοακΙ <3ΈδΙ&ΐη§, .εξ ονόματος της 
Ομάδας ΕϋΚ, και ΟοΙΙηΐδοΗ, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ.  

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΟΗπηΙεπε, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, και Οοΐ, ο τελευταίος επί της προηγούμενης παρέμβα
σης. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο 9). 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. ΑΙΒΕΚ. 

Αντιπροέδρου 

18. Ευρωπαϊκή Ένωση (ψηφοφορία) 

Ν 
[προτάσεις ψηφίσματος που περιέχεται στις προσωρινές 
εκθέσεις Οοΐοηιβο (έγγρ. Α 3-165/90), Ώ. Μ&Γΐίη (έγγρ. Α 3-
166/90), Οΐδ03Γ(1 (ΓΕδΐ3ΐη§ (έγγρ. Α 3-163/90) και ϋιινεΓβεΓ 

(έγγρ. Α 3-162/90)] 

α) έκθεση €οΙοηίΙ)ο — έγγρ. Α 3-165/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 89 (Ιο τμήμα), 59, 120, 147 

(συμβιβαστική), 121 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 122, 123, 36 

με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 124, 149 (συμβιβαστική), 100, 

101 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 112, 129/αναθ. με ηλεκτρο

νική ψηφοφορία, 113 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 125, 45 με 

ονομαστική κλήση (ΚϋΕ), 114 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 

40, 109, 116 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 148 (συμβιβαστική), 

47 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 66, 104 με ηλεκτρονική 

ψηφοφορία, 150 (συμβιβαστική), 37/αναθ., 118 (Ιο τμήμα με 

ηλεκτρονική ψηφοφορία), 119, 136, 146 (συμβιβαστική), 105 

με ηλεκτρονική ψηφοφορία" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 35 με ονομαστική κλήση 
(ΩΚ), 29, 31, 89 (2ο τμήμα), 90, 7 με ονομαστική κλήση (ϋΚ), 
6 με ονομαστική κλήση (ϋΚ.), 77, 5, 26 με ονομαστική κλήση 
(ΟΚ), 91, 76, 75, 68, 4, 108, 1, 24, 93, 28 με ονομαστική κλήση 
(ϋΚ.), 2, 51, 139, 143 με ονομαστική κλήση (ΚϋΕ), 54, 39 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 38, 115, 8, 141, 69, 65, 60, 52, 85, 9, 
70,61, 53, 126 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 10, 142, 71 με ηλε
κτρονική ψηφοφορία, 80, 79, 131, 94, 11, 106, 130, 117, 102 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 12, 132, 72, 73, 86, 13, 103 με ηλε
κτρονική ψηφοφορία, 84 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 42, 
133, 145, 14 με ονομαστική κλήση (ϋΚ), 95, 134, 87, 15, 16, 
88, 17, 18 με ονομαστική κλήση (ΟΚ), 99 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 98, 19 με ονομαστική κλήση (ϋΚ), 25 με ονομα
στική κλήση (ΏΚ.), 118 (2ο τμήμα με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία), 78, 81, 135, 82 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 46,96, 20, 32, 
21, 22, 110, 23, 33 με ονομαστική κλήση (ϋΚ.), 34 με ονομα
στική κλήση (ϋΚ.), 137" 

Τροπολογίες άκυρες: 74,138,30,92,49,3, 50,44,31,83,97" 

Τροπολογίες που αποσύρονται: 48,111,64,62,63,43,67, 127, 

107,128. 

Ο κ. Πρόεδρος επεσήμανε στην αρχή της ψηφοφορίας ότι 
είχε λάβει πέντε συμβιβαστικές τροπολογίες που αντικαθι
στούν ορισμένες τροπολογίες και, σύμφωνα με το άρθρο 92 
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του Κανονισμού, ζήτησε τη γνώμη του Σώματος προκειμέ
νου να διαπιστώσει εάν υπήρχαν αντιρρήσεις για τη θέση σε 
ψηφοφορία των τροπολογιών αυτών. 

Μετά την ψηφοφορία επί της τροπολογίας 61, ο κ. ίαη§εΓ 
παρεμβαίνει για να διαμαρτυρηθεί για την υπερβολική, κατ' 
αυτόν, ταχύτητα διεξαγωγής της ψηφοφορίας. 

Ψηφίσθηκαν κατά τμήματα: 

η τροπολογία 89: 

Ιο τμήμα: έως «περιφέρειες», 

2ο τμήμα: υπόλοιπο 

η τροπολογία 118: 

Ιο τμήμα: έως «πολιτών της Ένωσης», 

2ο τμήμα: υπόλοιπο. 

Τα τμήμα του κειμένου που δεν τροποποιούνται καθώς και 
αυτά που τροποποιούνται με τροπολογίες εγκρίνονται, η δε 
παράγραφος 2 είναι άκυρη. 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 35: 

ψήφισαν: 297 
υπέρ:20 
κατά:271 
αποχές: 6 

τροπολογία 7: 

ψήφισαν: 280 
υπέρ:14 
κατά:264 
αποχές: 2 

τροπολογία 6: 

ψήφισαν: 272 
υπέρ:15 
κατά:255 
αποχές: 2 

τροπολογία 26: 

ψήφισαν: 293 
υπέρ:15 
κατά:274 
αποχές: 4 

τροπολογία 45: 

ψήφισαν: 311 
υπέρ:173 
κατά: 131 
αποχές: 7 

τροπολογία 28: 

1 ψήφισαν: 292 
υπέρ: 13 

Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

κατά:276 
αποχές: 3 

τροπολογία 143: 

ψήφισαν: 276 
υπέρ: 39 
κατά 229 
αποχές: 8 

τροπολογία 14: 

ψήφισαν: 313 
υπέρ:15 
κατά:296 
αποχές: 2 

τροπολογία 18: 

ψήφισαν: 305 
υπέρ:17 
κατά:287 
αποχές: 1 

τροπολογία 19: 

ψήφισαν: 310 
υπέρ:16 
κατά:294 
αποχές: 0 

τροπολογία 25: 

ψήφισαν: 291 
υπέρ:13 
κατά:278 
αποχές: 0 

τροπολογία 33: 

ψήφισαν: 316 
υπέρ:18 
κατά:297 
αποχές: 1 

τροπολογία 34:% 

ψήφισαν: 300 
υπέρ:17 
κατά:283 
αποχές: 0. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν η κ. ]03ηηγ, εξ ονόματος της Ομάδας V, ο κ. 
ΒΙοΙ, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ, η κ. ΟγιιικΙ, οι κκ. Μ3ΐ1ΐ-
ηεζ, Με§3Ηγ, ΟΗεγ5δοη, Ατ6ε1θ3 Μυπι, Δεσύλλας, Εφραιμί-
δης και Μεΐΐδ, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚ£. 

Με ονομαστική κλήση (δ), το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφι
σμα: 

ψήφισαν: 276 
υπέρ: 218 
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κατά:38 
αποχές: 20 

[μέρος 11, σημείο 10, α)]. 

Παρεμβαίνει ο κ. Ι ε  Ρεη για να ζητήσει διακοπή της συνε
δρίασης για 10 λεπτά. 

Ο κ. Πρόεδρος υποβάλλει την αίτηση αυτή στο Σώμα. 

Η αίτηση απορρίπτεται. 

β) δεύτερη έκθεση Ζλ Μαπίη — έγγρ. Α 3-166/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 93 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 117, 118, 151 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 50, 124, 44, 
128, 1,67, 13 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 159 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 101, 102 με ονομαστική κλήση (ΚϋΕ), 14, 98 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 97, 103, 77, 10, 112, 168 (συμβιβα
στική), 143 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 120, 132 με ηλεκτρο
νική ψηφοφορία, 134 κατά τμήματα (ίϋΚ.), 3, 4, 169 (συμβι
βαστική), 56, 121 κατά τμήματα (δ), 48, 122, 53, 140, 6, 125, 
94,45,123" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 85, 62, 86, 127, 152, 153, 15, 
65, 16, 17, 18, 145, 19 με ονομαστική κλήση (ΩΚ), 2, 146, 20, 
43, 95, 129, 154, 155, 66, 147, 51, 21, 22 με ονομαστική κλήση 
(ΩΚ), 144 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 23 με ονομαστική 
κλήση (ΟΚ), 88, 89,90, 91,92, 83, 130, 156, 78, 157, 24, 131, 11 
με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 158, 114 με ονομαστική κλήση 
(ΚΟΕ), 12 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 52,99, 100,25 με ονο
μαστική κλήση (ϋΚ), 149, 40, 142 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 26, 106, 113 με ονομαστική κλήση (ΚΟΕ), 63, 27 με ονο
μαστική κλήση (ϋΚ.), 160, 150, 68, 84, 69, 70, 109, 161, 60, 96, 
162, 133 (Ιο τμήμα), 79, 5, 29, 137, 30, 57, 31 με ονομαστική 
κλήση (ϋΚ), 55, 164, 64 (2ο τμήμα), 81, 82, 54, 116, 138, 32, 
139, 148, 33 με ονομαστική κλήση (ΟΚ), 41 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 42,9,46, 34,47" 

Τροπολογίες άκυρες: 119, 8, 39, 38, 37, 61, 36, 120, 141, 133 
(2ο τμήμα), 80, 28, 115, 76, 58, 126, 75,49, 64 (Ιο τμήμα), 110" 

Παράγραφος άκυρη: 27 

Με αίτηση του εισηγητή: 

— η τροπολογία 10 μετατέθηκε για να περιληφθεί μετά την 
παράγραφο 14, 

— η τροπολογία 97 τέθηκε σε ψηφοφορία για την παρά
γραφο 14, μετά την τροπολογία 98. 

Σχετικά με τις συμβιβαστικές τροπολογίες 168 και 169, το 
Σώμα κλήθηκε να διαπιστώσει εάν υπάρχει αντίρρηση για να 
τεθούν σε ψηφοφορία. 

η τροπολογία 134 τέθηκε σε ψηφοφορία κατά τμήματα 
(ΙϋΚ): 

Ιο τμήμα: σημείο α), 

2ο τμήμα: σημείο β). 

Ο κ. ΟΟΙΟΠΊ I Ναναί, συντάκτης γνωμοδότησης της Επιτρο
πής Προϋπολογισμών, παρεμβαίνει για να επισημάνει ότι η 
τροπολογία 4 θα έπρεπε να τεθεί σε ψηφοφορία πριν από την 
τροπολογία 141, και ο κ. νοη άετ νηη§ παρενέβη για το γερ
μανικό κείμενο της τροπολογίας 4, που τέθηκε σε ψηφοφο
ρία κατά τμήματα. 

Εν συνεχεία παρεμβαίνουν οι κκ. Ηεπιι&η, που αμφισβητεί 
την ακυρότητα της τροπολογίας 141, και νοη (ΙεΓ νΗη§, επί 
της παρέμβασης αυτής. 

Ο κ. ΡΓ&§ ζητεί να τεθεί σε ψηφοφορία το πρώτο τμήμα της 
τροπολογίας 133 που δεν θεωρούσε ως άκυρη, πράγμα με το 
οποίο συμφώνησε ο εισηγητής. 

Ο κ. νοη (ΙεΓ νηη§ παρεμβαίνει για.να επισημάνει την ακυρό
τητα της τροπολογίας 27. 

Η κ. Α§1ΐεΙΐ3 παρεμβαίνει μετά την τροπολογία 164 σχετικά 
με τη διεξαγωγή της ψηφοφορίας. 

Τα τμήματα του κειμένου που δεν τροποποιούνται καθώς και 
αυτά που τροποποιούνται με τροπολογίες εγκρίνονται, με 
εξαίρεση το 2ο τμήμα της παραγράφου 33 [η παράγραφος 9 
με ονομαστική κλήση (ΟΚ.)]. 

Τέθηκαν σε ψηφοφορία κατά τμήματα οι ακόλουθες παρά
γραφοι: 

παράγραφος 12 (Εϋ): 

Ιο τμήμα: έως «αρμοδιότητα» 

2ο τμήμα: υπόλοιπο" 

παράγραφος 14 (ο κ. ΡΓ3§, εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ): 

ανά εδάφιο (το 7ο εδάφιο κατά τμήματα)" 

η παράγραφος 29 (Εϋ) 

η παράγραφος 33 (δ): 

Ιο τμήμα: έως «Δικαστηρίου», 

2ο τμήμα: υπόλοιπο. 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 19: 

ψήφισαν: 262 
υπέρ:40 
κατά:215 
αποχές: 7 

παράγραφος 9: 

ψήφισαν: 253 
υπέρ: 227 
κατά:23 
αποχές: 3 
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τροπολογία 22: 

ψήφισαν: 274 
υπέρ:18 
κατά:254 
αποχές: 2 

τροπολογία 23: 

ψήφισαν: 263 
υπέρ: 18 
κατά:240 
αποχές: 5 

τροπολογία 114: 

ψήφισαν: 300 

υπέρ:145 

κατά:147 

αποχές: 8 

τροπολογία 102 

ψήφισαν: 285 
υπέρ: 164 
κατά: 115 
αποχές: 6 

τροπολογία 25: 

ψήφισαν: 286 
υπέρ: 14 
κατά:268 
αποχές: 4 

τροπολογία 113 

ψήφισαν: 293 
υπέρ:40 
κατά:247 
αποχές: 6 

τροπολογία 27: 

ψήφισαν: 282 
υπέρ:12 
κατά:268 
αποχές: 2 

τροπολογία 31: 

ψήφισαν: 289 
" υπέρ:17 

κατά:270 
αποχές: 2 

τροπολογία 33: 

ψήφισαν: 284 
υπέρ:16 

Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

κατά:263 
αποχές: 5. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ϋ ε  Οιιοΐιΐ, εξ ονόματος της Ομάδας 
ίΟΚ, ΡΓ3§, εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ,  Μδΐΐΐηβζ, εξ ονόμα
τος της Ομάδας ϋΚ, ΒΙοΙ, η κ. ναη ϋΐ]1( και ο κ. δρείΌηΐ. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΒΙοί και ΜδΠΐη, που επισημαίνουν ότι 
οι αντίστοιχες Ομάδες τους ζήτησαν ψηφοφορία με ονομα
στική κλήση επί του συνόλου της πρότασης ψηφίσματος. 

Υποστηρίζοντας την αίτησή τους, ο κ. Πρόεδρος αποφασίζει 
να προβεί σε ψηφοφορία με ονομαστική κλήση. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα: 

ψήφισαν: 236 
υπέρ:206 
κατά:26 
αποχές: 4 

[μέρος II, σημείο 10, β)]. 

Παρεμβαίνει ο κ. Ρ3ηηε11& επί της διαδικασίας. 

Ο κ. Πρόεδρος προτείνει εν συνεχεία, παρά την προχωρη
μένη ώρα, να τεθεί επίσης σε ψηφοφορία η έκθεση ΟΪ503Γ(1 
<1Έ5ΐ3ίη§ (έγγρ. Α 3-163/90). 

Το Κοινοβούλιο εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

γ) έκθεση Οΐκατά άΈζίαΐηξ — έγγρ. Α 3-163/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 20, 11, 1, 3 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 8, 2 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 33, 61 (συμβι
βαστική)" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 41 με ονομαστική κλήση 
(ϋΚ), 54, 21, 24, 25, 38, 22, 19, 23, 5, 18, 44, 10, 42, 31, 45 με 
ονομαστική κλήση (ϋΚ), 56 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 26, 
46, 58, 43 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 4, 50 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 12, 27, 57, 35, 48, 40 με ονομαστική κλήση (ϋΚ), 
32, 37, 15, 29, 34, 52,60, 39 με ονομαστική κλήση (ΟΚ.), 30, 59 
με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 17' 

Τροπολογίες άκυρες: 51,28, 13,47,14,6,7,49,36, 53, 55,16. 

Ο εισηγητής παρεμβαίνει: 

— για να προτείνει η τροπολογία 35 να θεωρηθεί ως προ
σθήκη* 

— για νά επισημάνει ότι η τροπολογία 14 είναι γλωσσικού 
χαρακτήρα και ως εκ τούτου δεν πρέπει να τεθεί σε ψηφοφο
ρία. 
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Ο κ. Μ3Γίίη παρεμβαίνει για να ζητήσει ψηφοφορία κατά 
τμήματα της παραγράφου 13" ο κ. Ώε ΟιιοΗΐ επισημαίνει ότι 
λόγω της έγκρισης της τροπολογίας 61, δεν είναι πλέον 
δυνατό να γίνει ψηφοφορία κατά τμήματα της παραγράφου 
13, και ο κ. ΜΗΓίίη που εκφράζει την αντίθεσή του. 

Σύμφωνα με το άρθρο 92 του Κανονισμού, ο Πρόεδρος ζητεί 
τη γνώμη του Σώματος για να θέσει σε ψηφοφορία τη συμβι
βαστική τροπολογία 61. 

Τα τμήματα του καιμένου που δεν τροποποιούνται καθώς 
και αυτά που τροποποιούνται με τροπολογίες εγκρίνονται. 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 41: 

ψήφισαν: 215 
υπέρ:10 
κατά:202 
αποχές: 3 

τροπολογία 45: 

ψήφισαν: 220 
υπέρ:11 
κατά:209 
αποχές: 0 

τροπολογία 40: 

ψήφισαν: 241 
υπέρ:14 
κατά:224 
αποχές: 3 

τροπολογία 39: 

ψήφισαν: 221 
υπέρ:11 
κατά:208 
αποχές: 2. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν η κ. Α§1ΐεΙΐ3, οι κκ. ΒΙοΙ, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΟΚ, ΜαΛίηεζ, Αηίοιψ και δρείΌηϊ. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει την έναρξη της ψηφοφορίας επί του 
συνόλου της πρότασης ψηφίσματος. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΟοΙ που, δεδομένου ότι δεν έγινε δεκτή 
η αίτηση για ψηφοφορία κατά τμήματα της παραγράφου 13, 
ζητεί την εκ νέου παραπομπή της έκθεσης σε επιτροπή, ϋ ε  
ΟυοΗΐ, που προτείνει, με τις προϋποθέσεις αυτές, να γίνει 
παρ' όλα αυτά η ψηφοφορία κατά τμήματα της παραγράφου 

13, ο εισηγητής, που δηλώνει ότι η τροπολογία 61 δεν αφο
ρούσε το τμήμα της παραγράφου 13 για το οποίο η Ομάδα δ 
είχε ζητήσει ψηφοφορία κατά τμήματα, Ρ&ηηεΙΐ3, επί της 
διαδικασίας, ΟΗαηΐεπε, που προτείνει η ψηφοφορία επί του 
συνόλου της πρότασης ψηφίσματος να αναβληθεί για την 
επομένη, προκειμένου να καταστεί δυνατό να εξετασθεί το 
ζήτημα που προέκυψε με την αίτηση του κ. ΟοΙ. 

Ο κ. Πρόεδρος αναδέχεται την πρόταση του κ. ΟΗαηίεπε και 
ζητεί από το Σώμα να αποφασίσει. 

Το Κοινοβούλιο εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

Η ψηφοφορία επί του συνόλου της πρότασης ψηφίσματος ως 
εκ τούτου αναβάλλεται για την επομένη. (Μέρος I, σημείο 
13, τωνΣΠ της 12. 7. 1990.) 

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΩΡΑΣ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

19. Ημερήσια διάταξη της επόμενης συνεδρίασης 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι η ημερήσια διάταξη της 
συνεδρίασης της επομένης, Πέμπτης 12 Ιουλίου 1990, καθορί
σθηκε ως εξής: 

10 π.μ. έως 1 μ.μ., 3 μ.μ. έως 8μ.μ. και 9μ.μ. έως 12 τα μεσά
νυκτα: 

ΙΟπ.μ. έως 1 μ.μ.: 

— προσωρινή έκθεση ϋοηηε11>' για τη γερμανική ενοποί
ηση (') 

— έκθεση Τΐί1εγ για μία συμφωνία ΕΟΚ/Αργεντινής * 

— έκθεση ΜοοΗιοιίδε για μία συμφωνία ΕΟΚ/ΣΣΚ * 

— κοινή συζήτηση δέκα προφορικών ερωτήσεων με συζή
τηση προς την Επιτροπή για την οικονομική και νομισματική 
ένωση 

3μ.μ. έως 6μ.μ.: 

— δήλωση του Συμβουλίου για το πρόγραμμα δραστηριο
τήτων της ιταλικής Προεδρίας και ανακοίνωση της Επιτρο
πής στις ερωτήσεις θεσμικών θεμάτων (ακολουθούμενη από 
συζήτηση) 

— κοινή συζήτηση στις δύο εκθέσεις ϋοιτιΐηβο δε§3ΐτ& και 
ΜΪΓ3Π(13 δΐΐνα και σε μία προφορική ερώτηση με συζή
τηση για την αλιεία (συνέχεια) * 

— έκθεση ίυ11ϊη§ για τα ΝΕΠ * 

(') Η προφορική ερώτηση έγγρ. Β 3-1320/90 περιλαμβάνε
ται στη συζήτηση. • 
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6μ.μ.: 

ψηφοφορία επί 

— της έκθεση ϋοηηείΐγ 

— των εκθέσεων Οΐδο&κΐ (ΓΕδΙαΐη  ̂(συνέχεια) και ϋυν6Γ§6Γ 

— της έκθεσης ΡεηάβΓδ 

— των προτάσεων ψηφίσματος για τους αφοπλισμούς-

— των προτάσεων ψηφίσματος για την Κεντρική και Ανα
τολική Ευρώπη 

Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

— των προτάσεων ψηφίσματος για το Ευρωπαϊκό Συμβού
λιο του Δουβλίνου 

— των προτάσεων ψηφίσματος επί των οποίων η συζήτηση 
έληξε 

9 μ.μ. έως 12 τα μεσάνυκτα: 

— συζήτηση επικαίρων. 

(Λήξη της συνεδρίασης στις 8.30μ.μ.) 

Εηποο νίΝΟΙ 

Γενικός Γραμματέας 

Γεώργιος ΡΩΜΑΙΟΣ 

Αντιπρόεδρος 
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. ΜΕΡΟΣ II 

Κείμενα πού εγκρίθηκαν από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

1. Επισήμανση και παρουσίαση των τροφίμων ** I 

— Πρόταση της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων προς το Συμβούλιο (5Ε0789/2151 — 
03-136/90 — 3ΥΝ 235) που αφορά οδηγία σχετικά με την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών 
μελών ως προς την επισήμανση και την παρουσίαση και τη διατίμηση των τροφίμων που προορί
ζονται για τελική κατανάλωση καθώς και τη διαφήμισή τους: εγκρίνεται 

2. Κατοχή όπλων ** I 

— Πρόταση της Επιτροπής ΟΟΜ(89) 446 τελικό 

Τροποποιημένη πρόταση της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων προς το Συμβούλιο για οδηγία 
σχετικά με τον έλεγχο της απόκτησης και της κατοχής όπλων 

εγκρίνεται με τις ακόλουθες τροποποιήσεις: 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ (•) ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 1) 

Πλήρες κείμενο 

Να αντικατασταθούν σε ολόκληρη την πρόταση οδηγίας οι 
λέξεις «δελτίο πυροβόλου όπλου» με τις λέξεις «δελτίο όπ
λου». 

(Τροπολογία αριθ. 3) 
\ 

Αιτιολογική σκέψη 6α) (νέα) 

Εκτιμώντας ότι πρέπει να θεσπισθούν αποτελεσματικότεροι 
κανόνες σε ό,τι αφορά τον έλεγχο της μεταφοράς και της 
κατοχής πυροβόλων όπλων στο εσωτερικό της Κοινότητας, 
ούτως ώστε να αντιμετωπισθεί η κατάσταση που θα προκύψει 
μετά την ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς και τη επακό
λουθη κατάργηση των συστηματικών ελέγχων στα εσωτερικά 
σύνορα της Κοινότητας, 

(Τροπολογία αριθ. 19) ' 

Αιτιολογική σκέψη 8α (νέα) 

ότι οι δημόσιες αρχές πρέπει να εφαρμόσουν μέτρα με στόχο 
τη σταδιακή μείωση των όπλων που κατέχουν ιδιώτες στην 
Κοινότητα 

(•) ΕΕ Ο 235 της 1.9.1987, σ .  8 

/ 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριΰ. 4) 

Άρύρο 1, παράγραφος 2 

2. Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, ως «οπλοπώ-
λης» νοείται κάύε φυσικό ή νομικό πρόσωπο του οποίου η 
επαγγελματική δραστηριότητα συνίσταται καύ'ολοκληρία 
ή εν μέρει στην κατασκευή, πώληση, αγορά, ανταλλαγή, 
ενοικίαση, επισκευή ή μεταποίηση πυροβόλων όπλων. 

2. Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, ως «οπλοπώ-
λης» νοείται κάύε φυσικό ή νομικό πρόσωπο του οποίου η 
επαγγελματική δραστηριότητα συνίσταται καύ'ολοκληρία 
ή εν μέρει στην κατασκευή, αποθήκευση, πώληση, εξαγωγή, 
αγορά, εισαγωγή, ανταλλαγή, ενοικίαση, επισκευή ή μετα
ποίηση πυροβόλων όπλων. 

(Τροπολογίες αριύ. 17 και 5) 

Άρύρο 1, παράγραφος 4 

4. Το ευρωπαϊκό δελτίο πυροβόλου όπλου είναι έγγραφο 
που χορηγείται, μετά από σχετική αίτηση, σε νόμιμο κάτο
χο πυροβόλου όπλου ή σε πρόσωπο που σκοπεύει να απο
κτήσει πυροβόλο όπλο, από τις αρχές των κρατών μελών. Το 
εν λόγω δελτίο περιέχει τα στοιχεία που αναφέρονται στο 
παράρτημα II. Αν περισσότερα πρόσωπα μπορούν να κατέ
χουν νόμιμα το ίδιο πυροβόλο όπλο, χορηγούνται περισσότερα 
του ενός δελτία. 

4. Το ευρωπαϊκό δελτίο όπλου είναι έγγραφο που χορηγεί
ται μετά από σχετική αίτηση, σε νόμιμο κάτοχο πυροβόλου 
όπλου ή σε πρόσωπο που σκοπεύει να αποκτήσει πυροβόλο 
όπλο από τις αρχές των κρατών μελών. Η ανώτατη περίοδος 
ισχύος του είναι πέντε έτη. Το εν λόγω δελτίο περιέχει τα 
στοιχεία που αναφέρονται στο παράρτημα II. Αν περισσότε
ρα πρόσωπα μπορούν να κατέχουν νόμιμα το ίδιο πυροβόλο 
όπλο, τα στοιχεία τους αναφέρονται στο δελτίο αυτό. Ο χρή
στης του πυροβόλου όπλου πρέπει πάντοτε να φέρει το δελτίο 
όπλου. 

(Τροπολογία αριύ. 6) 

Άρύρο 2, παράγραφος 1 

1. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει την εφαρμογή των εύνι-
κών διατάξεων σχετικά με την οπλοφορία ή τη ρύθμιση του 
κυνηγίου και των αγώνων σκοποβολής. 

1. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει την εφαρμογή των εθνι
κών διατάξεων σχετικά με τη ρύύμιση του κυνηγίου και της 
σκοποβολής. Το ίδιο ισχύει και για τις εύνικές διατάξεις περί 
οπλοφορίας, με την επιφύλαξη εντούτοις του άρύρου 5. 

(Τροπολογία αριι). 48) 

Άρύρο 2 παράγραφος 2 

2. Η παρούσα οδηγία δεν εφαρμόζεται στην απόκτηση 
και κατοχή όπλων από τις ένοπλες δυνάμεις, την αστυνομία 
ή τις δημόσιες υπηρεσίες. 

2. Η παρούσα οδηγία δεν εφαρμόζεται στην απόκτηση 
και κατοχή όπλων από τις ένοπλες δυνάμεις, την αστυνομία, 
τις δημόσιες υπηρεσίες ή τους οργανισμούς πολιτιστικού και 
ιστοριοδιφικού χαρακτήρα που έχουν ως αντικείμενο τα όπλα, 
εφόσον η ιδιότητα τους αυτή αναγνωρίζεται από το κράτος 
μέλος στο έδαφος του οποίου είναι εγκατεστημένοι. 

(Τροπολογία αριύ. 7) 

Άρύρο 5, πρώτο και δεύτερο εδάφιο 

Με την επιφύλαξη του άρύρου 3, τα κράτη μέλη επιτρέπουν 
την απόκτηση και την κατοχή πυροβόλων όπλων της κατη
γορίας Β μόνον σε πρόσωπα τα οποία: 

α) έχουν συμπληρώσει το 18ο έτος της ηλικίας τους-

β) διαθέτουν τις απαραίτητες διανοητικές και φυσικές 
ικανότητες· 

Με την επιφύλαξη του άρύρου 3, τα κράτη μέλη επιτρέπουν 
την απόκτηση και την κατοχή πυροβόλων όπλων της κατη
γορίας Β μόνον σε πρόσωπα που, έχουν λόγο, και τα οποί
α: 

β) διαύέτουν τις απαραίτητες διανοητικές και φυσικές 
ικανότητες· 



Αριθ. Ο 231/64 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 17.9. 90 

Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

γ) δεν υπάρχει ενδεχόμενο να αποτελέσουν κίνδυνο για τη 
δημόσια τάξη ή τη δημόσια ασφάλεια. 

Με την επιφύλαξη του άρύρου 3 τα κράτη μέλη επιτρέπουν 
την κατοχή πυροβόλων όπλων της κατηγορίας Γ μόνον σε 
πρόσωπα που πληρούν τους όρους που αναφέρονται στα 
στοιχεία α), β) και γ) του πρώτου εδαφίου. 

γ) δεν υπάρχει ενδεχόμενο να αποτελέσουν κίνδυνο για τη 
δημόσια τάξη ή τη δημόσια ασφάλεια. 

Με την επιφύλαξη του άρύρου 3, τα κράτη μέλη επιτρέπουν 
την κατοχή πυροβόλων όπλων των κατηγοριών Γ και Δ μόνο 
σε πρόσωπα που πληρούν τους όρους που αναφέρονται στα 
στοιχεία β) και γ) του πρώτου εδαφίου. 

(Τροπολογία αριύ. 75) 

Άρύρο 7α (νέο) 

Αρύρο 7α 

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν όλα τα απαιτούμενα μέτρα προς 
απαγόρευση κάθε είδους εμπορικής διαφημίσεως ή εκθέσεως 
προς πώληση των απαγορευμένων πυροβόλων όπλων, όπως 
αυτά ορίζονται στο παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Α της 
παρούσης οδηγίας. 

Όσον αφορά τις λοιπές κατηγορίες πυροβόλων όπλων που 
ορίζονται στο παράρτημα I της παρούσης οδηγίας, τα κράτη 
μέλη λαμβάνουν όλα τα απαιτούμενα μέτρα προς απαγόρευση 
κάύε είδους εμπορικής διαφημίσεως ή εκύέσεως προς πώλη
ση που δεν ύα ανέφερε ρητώς, ανά περίπτωση, ότι η απόκτηση 
και η κατοχή τους υπόκεινται σε άδεια ή δήλωση. 

(Τροπολογία αριύ. 76) 

Άρύρο 8, παράγραφος 2 

2. Οι οπλοπώλες γνωστοποιούν κάθε απόκτηση πυροβό
λου όπλου της κατηγορίας Γ στις αρχές του κράτους μέλους 
όπου πραγματοποιείται αυτή, εκτός εάν η εν λόγω απόκτηση 
έχει υπαχθεί σε καθεστώς παροχής άδειας. Αν το άτομο που 
αποκτά το όπλο διαμένει σε άλλο κράτος μέλος, αυτό ενη
μερώνεται για την απόκτηση από το κράτος μέλος όπου 
πραγματοποιήθηκε αυτή. 

2. Οι οπλοπώλες γνωστοποιούν κάύε απόκτηση πυροβό
λου όπλου της κατηγορίας Γ στις αρχές του κράτους μέλους 
όπου πραγματοποιείται αυτή, εκτός εάν η εν λόγω απόκτηση 
έχει υπαχύεί σε καύεστώς παροχής άδειας. Αν το άτομο που 
αποκτά το όπλο διαμένει σε άλλο κράτος μέλος, αυτό ενη
μερώνεται για την απόκτηση από το κράτος μέλος όπου 
πραγματοποιήθηκε αυτή καύώς και από το άτομο που απέ
κτησε το όπλο. 

(Τροπολογία αριύ. 8) 

Άρύρο 9 

1.' Κάύε κράτος μέλος απαγορεύει τη διάύεση πυροβόλων όπ
λων των κατηγοριών Α, Β ή Γ στο έδαφός του, είτε από οπλο-
πώλη είτε από άλλο ιδιώτη, σε πρόσωπο που δεν διαμένει στο εν 
λόγω κράτος μέλος. 

1. Η διάύεση από οπλοπώλη ή οποιοδήποτε άλλο πρόσω
πο, πυροβόλων όπλων των κατηγοριών Β και Γ σε πολίτες της 
Κοινότητας οι οποίοι δεν είναι μόνιμοι κάτοικοι του κράτους 
μέλους στην επικράτεια του οποίου πραγματοποιείτει η 
συναλλαγή, επιτρέπεται μόνο εφόσον: 

1) έχει χορηγηύεί η άδεια που προβλέπεται, ανάλογα με την 
περίπτωση, στο άρύρο 7, παρ.1, δεύτερη υποπαράγραφος, 
ή στο άρύρο 8, παρ. 2. 

2) το άτομο που αποκτά το πυροβόλο όπλο δηλώσει γραπτώς 
ότι προτίύεται: 
α) να μεταφέρει προσωπικά το πυροβόλο όπλο στη 

χώρα διαμονής του, οπότε ύα πρέπει το πυροβόλο 
όπλο να συνοδεύεται, κατά τη μεταφορά του, από την 
άδεια που προβλέπει το άρύρο 11, ή 

β) να το κατέχει στην επικράτεια του κράτους μέλους 
στο οποίο το απέκτησε, υπό τον όρο ότι πληροί τις 
νομικές προϋπούέσεις για την κατοχή του στο εν 
λόγω κράτος μέλος. 
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2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, η διάθεση 
πυροβόλου όπλου σε πρόσωπο που δεν διαμένει στο ενδια
φερόμενο κράτος μέλος επιτρέπεται εφόσον: 

— το άτομο που αποκτά πυροβόλο όπλο κω το οποίο έχει λάβει 
την άδεια κατά την έννοια του άρϋρου 11, πραγματοποιεί το 
ίδιο τη μεταφορά προς τη χώρα διαμονής του. 

— το άτομο που αποκτά πυροβόλο όπλο προτίύεταχ να κατέχει 
αυτό κανονικά στο κράτος μέλος απόκτησής του, υπό τον 
όρο ότι πληροί τις νομικές προϋπούέσεις για την κατοχή του 
στο εν λόγω κράτος μέλος. 

2. Σε κάύε περίπτωση ο οπλοπώλης ή το άτομο που διαθέ
τει το όπλο ϋα πρέπει να συμμορφώνεται στην υποχρέωση 
δήλωσης που προβλέπεται στα άρΰρα 7 και 8. 

2α. Δεν επιτρέπεται σε καμία περίπτωση η διάύεση, από 
οπλοπώλη ή άλλο άτομο, πυροβόλων όπλων της κατηγορίας Α 
σε άτομα που δεν είναι μόνιμοι κάτοικοι του κράτους μέλους 
στο οποίο επιθυμούν να αποκτήσουν το όπλο. 

(Τροπολογία αριθ. 9) 

Άρύρο 10 

Απαγορεύεται η διάύεση πυρομαχικών για πυροβόλο όπλο 
σε κράτος μέλος, σε πρόσωπο που δεν διαμένει στο κράτος 
μέλος αυτό, εκτός εάν το εν λόγω άτομο αποδείξει, με την 
επίδειξη ευρωπαϊκού δελτίου πυροβόλου όπλου, ότι κατέχει 
νομίμως όπλο του τύπου για τον οποίο προορίζονται τα 
πυρομαχικά. 

Απαγορεύεται η διάύεση πυρομαχικών για πυροβόλο όπλο 
σε κράτος μέλος, σε πρόσωπο που δεν διαμένει στο κράτος 
μέλος αυτό, εκτός εάν το εν λόγω άτομο αποδείξει, με την 
επίδειξη ευρωπαϊκού δελτίου όπλου, ότι κατέχει νομίμως 
όπλο του διαμετρήματος για τον οποίο προορίζονται τα 
πυρομαχικά. 

(Τροπολογία αριθ. 20) 

Άρύρο 11 (2), εισαγωγική παράγραφος 

2. Όσον αφορά τις μεταφορές πυροβόλων όπλων προς 
άλλο κράτος μέλος ή προς τρίτη χώρα, ο ενδιαφερόμενος ή ο 
εντολοδόχος του ανακοινώνει πριν από κάύε αποστολή στο 
κράτο μέλος όπου βρίσκονται τα όπλα αυτά: 

2. Όσον αφορά τις μεταφορές πυροβόλων όπλων προς 
άλλο κράτος μέλος ή προς τρίτη χώρα, ο ενδιαφερόμενος 
ανακοινώνει πριν από κάύε αποστολή στο κράτο μέλος 
όπου βρίσκονται τα όπλα αυτά: 

(Τροπολογία αριύ. 52) 

Άρύρο 11, παρ. 2α (νέα) 

2α. Οι διατάξεις της προηγούμενης παραγράφου εφαρμό
ζονται και στην περίπτωση μεταφοράς πυροβόλου όπλου 
κατόπιν πωλήσεως δι' αλληλογραφίας. 

(Τροπολογία αριύ. 10) 

Άρύρο 11, παράγραφος 3, πρώτο, εδάφιο 

3. Κάύε κράτος μέλος μπορεί να παρέχει σε οπλοπώλες 
το δικαίωμα να πραγματοποιούν μεταφορές πυροβόλων όπ
λων από το έδαφός του προς άλλο κράτος μέλος ή προς τρίτη 
χώρα, χωρίς προηγούμενη άδεια κατά την έννοια της παρα
γράφου 2. Προς το σκοπό αυτό εκδίδει άδεια, επικυρωμένο 
αντίγραφο της οποίας πρέπει να συνοδεύει τα πυροβόλα όπ
λα μέχρι τον προορισμό τους· το έγγραφο αυτό πρέπει να 
επιδεικνύεται κάύε φορά που ζητείται από τις αρχές των 
κρατών μελών. 

3. Κάύε κράτος μέλος μπορεί να παρέχει σε οπλοπώλες 
το δικαίωμα να πραγματοποιούν μεταφορές πυροβόλων όπ
λων από το έδαφός του προς άλλο κράτος μέλος ή προς τρίτη 
χώρα, χωρίς προηγούμενη άδεια κατά την έννοια της παρα
γράφου 2. Προς το σκοπό αυτό εκδίδει άδεια, επικυρωμένο 
αντίγραφο της οποίας πρέπει να συνοδεύει τα πυροβόλα όπ
λα μέχρι τον προορισμό τους· η άδεια αυτή ισχύει για τρία 
έτη κατ'ανώτατο όριο και μπορεί να ανακληύεί οποτεδήποτε ή 
νά ακυρωύεί με αιτιολογημένη απόφαση των αρχών κρατών 
μελών. Το έγγραφο πρέπει να επιδεικνύεται κάύε φορά που 
ζητείται από τις αρχές των κρατών μελών. 
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(Τροπολογία αριύ. 11) 

Άρϋρο 11, παράγραφος 3, τρίτο εδάφιο 

Πριν από τη μεταφορά οι οπλοπώλες γνωστοποιούν στις 
αρχές του κράτους μέλους από το οποίο πρόκειται να πραγ
ματοποιηθεί η μεταφορά, όλες τις πληροφορίες που αναφέ
ρονται στην παράγραφο 2 πρώτο εδάφιο. 

Πριν από τη μεταφορά οι οπλοπώλες γνωστοποιούν στις 
αρχές του κράτους μέλους από το οποίο πρόκειται να πραγ
ματοποιηθεί η μεταφορά, καύώς και στο κράτος μέλος προς 
το οποίο ύα πραγματοποιηθεί η μεταφορά, όλες τις πληροφο
ρίες που αναφέρονται στην παράγραφο 2 πρώτο εδάφιο. 

(Τροπολογία αριύ. 27) 

Άρϋρο 11, παράγραφος 4, πρώτο εδάφιο 

κάύε κράτος μέλος μπορεί να κοινοποιήσει στα άλλα κράτη 
μέλη κατάλογο των πυροβόλων όπλων για τη μεταφορά των 
οποίων προς το έδαφός του δεν μπορεί να παρασχεθεί άδεια 
χωρίς την προηγούμενη συμφωνία αυτού 

κάύε κράτος μέλος οφείλει να κοινοποιήσει στα άλλα κράτη 
μέλη τον κατάλογο των πυροβόλων όπλων για τη μεταφορά 
των οποίων προς το έδαφός του δεν μπορεί να παρασχεθεί 
άδεια χωρίς την προηγούμενη συμφωνία αυτού 

(Τροπολογία αριύ. 78) 

Άρϋρο 11, παράγραφος 5 

5. Όσον αφορά τις εισαγωγές πυροβόλων όπλων προε
λεύσεως τρίτης χώρας, ο ενδιαφερόμενος ή ο εντοδολόχος του 
ανακοινώνει στο κράτος μέλος εισαγωγής όλα τα στοιχεία 
που αναφέρονται στην παράγραφο 2, πρώτο εδάφιο. Σε περί
πτωση που επιτρέπεται η εισαγωγή, το κράτος μέλος εισα
γωγής χορηγεί άδεια εισαγωγής. Το έγγραφο αυτό πρέπει να 
συνοδεύει τα πυροβόλα όπλα κατά την αποστολή ή τη μετα
φορά μέχρι τον τόπο προορισμού και να επιδεικνύεται όταν 
τούτο ζητείται από τις αρχές των κρατών. 

5. Όσον αφορά τις εισαγωγές πυροβόλων όπλων προε
λεύσεως τρίτης χώρας, ο ενδιαφερόμενος ανακοινώνει στο 
κράτος μέλος εισαγωγής όλα τα στοιχεία που αναφέρονται 
στην παράγραφο 2, πρώτο εδάφιο. Σε περίπτωση που επιτρέ
πεται η εισαγωγή, το κράτος μέλος εισαγωγής χορηγεί άδεια 
εισαγωγής. Το έγγραφο αυτό πρέπει να συνοδεύει τα πυρο
βόλα όπλα κατά την. αποστολή ή τη μεταφορά μέχρι τον 
τόπο προορισμού και να επιδεικνύεται όταν τούτο ζητείται 
από τις αρχές των κρατών. 

(Τροπολογία αριύ. 68) 

Άρϋρο 12, παράγραφος 1, δεύτερο εδάφιο 

Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν την άδεια αυτή για ένα 
ή περισσότερα ταξίδια, για αόριστη ή ορισμένη περίοδο. 

Η άδεια εγγράφεται στο ευρωπαϊκό δελτίο πυροβόλου όπλου 
το οποίο ο ταξιδιώτης οφείλει να επιδεικνύει κάύε φορά που 
αυτό ζητείται από τις αρχές των κρατών μελών. 

Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν την άδεια αυτή για ένα 
ή περισσότερα ταξίδια, για αόριστη ή ορισμένη περίοδο ενός 
έτους κατ' ανώτατο όριο που μπορεί να ανανεωύεί. 

Η άδεια εγγράφεται στο ευρωπαϊκό δελτίο πυροβόλου όπλου 
το οποίο ο ταξιδιώτης οφείλει να επιδεικνύει κάύε φορά που 
αυτό ζητείται από τις αρχές των κρατών μελών. 

(Τροπολογία αριύ. 12) 

Άρϋρο 12, παράγραφος 2 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, οι κυνηγοί 
και οι αύλητές σκοποβολής μπορούν να κατέχουν χωρίς 
προηγούμενη άδεια ένα ή περισσότερα πυροβόλα όπλα των 
κατηγοριών Γ και Δ κατά τη διάρκεια ταξιδίου διά μέσου 
δύο ή περισσοτέρων κρατών μελών ώστε να μπορούν να 
συμμετάσχουν σε κυνηγετική εξόρμηση ή σε αγώνα σκοπο
βολής, εφόσον κατέχουν για κάύε πυροβόλο όπλο το ευρω
παϊκό δελτίο πυροβόλου όπλου και είναι σε ύέση να αποδεί
ξουν τον λόγο του ταξιδιού, ιδίως με την επίδειξη προσκλή
σεως. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη μέλη 
μπορούν να επιτρέψουν στους κυνηγούς και τους αύλητές 
σκοποβολής να κατέχουν χωρίς προηγούμενη άδεια ένα ή 
περισσότερα πυροβόλα όπλα των κατηγοριών Γ και Δ κατά 
τη διάρκεια ταξιδίου διά μέσου δύο ή περισσοτέρων κρατών 
μελών ώστε να μπορούν να συμμετάσχουν σε κυνηγετική 
εξόρμηση ή σε αγώνα σκοποβολής, εφόσον κατέχουν για 
κάύε πυροβόλο όπλο το ευρωπαϊκό δελτίο όπλου και είναι σε 
ύέση να αποδείξουν τον λόγο του ταξιδιού, ιδίως με την 
επίδειξη προσκλήσεως. 
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Ωστόσο η παρέκκλιση αυτή δεν ισχύει για τα ταξίδια προς 
κράτος μέλος που απαγορεύει την απόκτηση και την κατοχή 
του εν λόγω όπλου· σ'αυτή την περίπτωση, γίνεται ειδική 
μνεία στο ευρωπαϊκό δελτίο πυροβόλου όπλου, βάσει του 
άρύρου 8, παρ.3. 

Ωστόσο η παρέκκλιση αυτή δεν ισχύει για τα ταξίδια προς 
κράτος μέλος που απαγορεύει την απόκτηση και την κατοχή 
του εν λόγω όπλου, ή που απαιτεί προς τούτο άδεια- στην 
περίπτωση αυτή γίνεται ειδική μνεία στο ευρωπαϊκό δελτίο 
όπλου, βάσει του άρύρου 8, παρ.3. 

(Τροπολογία αριύ. 13) 

Άρύρο 12, παράγραφος 2, εδάφιο 2α) (νέο) 

Η απώλεια οποιουδήποτε τέτοιου όπλου, για οποιαδήποτε 
αιτία και υπό οποιεσδήποτε συνύήκες, συνεπάγεται την αυτό
ματη ανάκληση του δελτίου για το απωλεσΰέν πυροβόλο όπλο 
που έχει εκδοΰεί στον απωλέσαντα κυνηγό ή αύλητή σκοπο
βολής. 

(Τροπολογία αριύ. 24) 

Άρύρο 12, παράγραφος 3 

3. Βάσει συμφωνιών για την αμοιβαία αναγνώριση των εύνι-
κών εγγράφων, δύο ή περισσότερα κράτη μέλη μπορούν να προ
βλέπουν καθεστώς ελαστικότερο από εκείνο που προβλέπε
ται στο παρόν άρύρο για την κυκλοφορία με πυροβόλο όπλο 
στο έδαφός τους. 

3. Καμμία συμφωνία μεταξύ κρατών μελών δεν μπορεί να 
προβλέψει καύεστώς ελαστικότερο από εκείνο που προβλέ
πεται στο παρόν .άρύρο για την κυκλοφορία με πυροβόλο 
όπλο στο έδαφός τους. 

(Τροπολογία αριύ. 22) 

Άρύρο 13, παράγραφος 3 

3. Τα κράτη μέλη ιδρύουν δίκτυο ανταλλαγής πληροφο
ριών για την εφαρμογή του παρόντος άρύρου. Υποδεικνύουν 
στα άλλα κράτη μέλη και στην Επιτροπή τις εύνικές αρχές 
που είναι αρμόδιες για τη λήψη και τη διαβίβαση των πλη
ροφοριών και για την εφαρμογή της διαδικασίας που αναφέ
ρεται στο άρύρο 11 παράγραφος 4. 

3. Τα κράτη μέλη ιδρύουν, το αργότερο έως τις 31 Δεκεμ
βρίου 1991, δίκτυο ανταλλαγής πληροφοριών για την εφαρ
μογή του παρόντος άρύρου. Υποδεικνύουν στα άλλα κράτη 
μέλη και στην Επιτροπή τις εύνικές αρχές που είναι αρμό
διες για τη λήψη και τη διαβίβαση των πληροφοριών και για 
την εφαρμογή της διαδικασίας που αναφέρεται στο άρύρο 
11 παράγραφος 4. 

1. Τα πυροβόλα όπλα που χρησιμοποιούνται συνήύως ως 
πολεμικά πυροβόλα όπλα 

(Τροπολογία αριύ. 40) 

Παράρτημα I, σημείο 3, Κατηγορία Α, σημείο 1 

1. Τα πολεμικά όπλα 

(Τροπολογία αριύ. 73) 

Παράρτημα 1, σημείο 2, κατηγορία Α, σημείο 2 

2. Τα αυτόματα πυροβόλα όπλα ακόμη και αν δεν είναι 2. Τα αυτόματα ή ημιαυτόματα πυροβόλα όπλα ακόμη και 
πολεμικά όπλα. αν δεν είναι πολεμικά όπλα. 

(Τροπολογία αριύ. 74) 

Παράρτημα /, σημείο 2, κατηγορία Β, σημείο 1 

1. Τα βραχέα ημιαυτόματα ή επαναληπτικά πυροβόλα όπ- 1. Τα βραχέα ή μακρύκαννα επαναληπτικά πυροβόλα όπ
λα. λα. 
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(Τροπολογία αριθ. 60) 

Παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Β, σημείο 2 

2. Τα βραχέα πυροβόλα όπλα μίας βολής με κεντρική 
επίκρουση 

2. Τα βραχέα πυροβόλα όπλα μίας βολής με κεντρική ή 
δακτυλιοειδή επίκρουση 

(Τροπολογία αριθ. 71) 

Παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Β, σημείο 2α (νέο) 

2α. Τα μακρύκαννα πυροβόλα όπλα μιάς βολής με αυλακω
τή κάννη. 

(Τροπολογία αριι). 61) 

Παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Γ, σημείο Ια (νέο) 

Ια. Τα όπλα τα οποία έχουν κατασκευαστεί πριν από την 1η 
Ιανουαρίου 1870 ή σύμφωνα με μοντέλο πριν από την εν λόγω 
ημερομηνία, τα οποία όμως μπορούν ακόμη να χρησιμοποιούν 
πυρομαχικά απαγορευμένων όπλων, που υπόκεινται σε άδεια 
ή δήλωση. 

(Τροπολογία αριθ. 70) -

Παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Γ, σημείο 16 (νέο) 

16. Τα μακρύκαννα πυροβόλα όπλα μιας βολής με λεία 
κάννη. 

(Τροπολογία αριθ. 30) 

Παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Γ, σημείο 2 

2. Τα μακρύκαννα πυροβόλα όπλα μιας βολής με αυλακω- 2. Τα μακρύκαννα πυροβόλα όπλα μιας βολής διαμέσου 
τή κάννη αυλακωτής κάννης. 

\ 

(Τροπολογία αριι). 45) 

Παράρτημα I, παράγραφος 2, κατηγορία Δ, σημείο 3 6) 

β) έχουν σχεδιαστεί για να δίνουν σήμα συναγερμού, για β) έχουν σχεδιαστεί για να δίνουν σήμα συναγερμού, για 
σηματοδοσία, για διάσωση, για σφαγή, για κυνήγι ή σηματοδοσία, για διάσωση, για σφαγή, για κυνήγι ή 
αλιεία με καμάκι ή προορίζονται για βιομηχανικούς ή αλιεία με καμάκι ή προορίζονται για βιομηχανικούς ή 
τεχνικούς σκοπούς υπό τον όρο ότι μπορούν να χρησι- τεχνικούς σκοπούς υπό τον όρο ότι μπορούν να χρησι
μοποιηθούν μόνο γι' αυτή τη συγκεκριμένη χρήση· μοποιηύούν μόνο γι' αυτή τη συγκεκριμένη χρήση και 

ότι ένα μοντέλο έχει εγκριθεί από τα Εργαστήρια Δοκι
μών· 

(Τροπολογία αριι). 15) 

Παράρτημα I, παράγραφος 4, σημείο γ) 

γ) ο όρος «αυτόματο όπλο» υποδηλώνει πυροβόλο όπλο, το γ) ο όρος «αυτόματο πυροβόλο όπλο» υποδηλώνει πυροβό-
οποίο μετά από κάϋε βολή οπλίζεται εκ νέου από μόνο λο όπλο, το οποίο οπλίζει εκ νέου από μόνο του και το 
του και μπορεί να βάλλει με ριπές κάϋε φορά που πιέζεται η οποίο πυροβολεί αυτομάτως με μία απλή πίεση της σκαν-
σκανδάλη δάλης· 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 16) 

Παράρτημα II, σημείο στ), δεύτερη παύλα 

για τα πυροβόλα όπλα των κατηγοριών Γ και Δ, το εξής 
κείμενο: 

«το παρόν δελτίο επιτρέπει την πραγματοποίηση ταξι
διών με το πυροβόλο όπλο που αναφέρεται σ'αυτό, προς 
ένα άλλο κράτος μέλος μόνον αφού παρασχεθεί η σχε
τική άδεια των αρχών του εν λόγω κράτους μέλους. Η 
άδεια αυτή μπορεί να σημειώνεται επί του παρόντος 
δελτίου». 

Ωστόσο, η εν λόγω προηγούμενη άδεια δεν είναι απαραί
τητη όταν πρόκειται για ταξίδια που έχουν ως προορι
σμό τη συμμετοχή σε κυνηγετική εξόρμηση ή αγώνα 
σκοποβολής υπό τον όρο ότι ο λόγος του ταξιδιού ι)α 
αποδεικνύεται, εφόσον τούτο ζητηθεί, σε οποιαδήποτε 
αρχή του κράτους μέλους όπου πραγματοποιείται η επί
σκεψη. 

Στην περίπτωση που κάποιο κράτος μέλος πληροφορή
σει τα άλλα κράτη μέλη, σύμφωνα με το άρύρο 8, παρ.3, 
ότι η κατοχή ορισμένων πυροβόλων όπλων των κατηγο
ριών Γ ή Δ απαγορεύεται στο έδαφός του προστίθεται η 
ακόλουύη μνεία: 

«Απαγορεύεται η είσοδος του εν λόγω όπλου στ... (όνο
μα του εκάστοτε κράτους μέλους)». 

για τα πυροβόλα όπλα των κατηγοριών Γ και Δ, το εξής 
κείμενο: 

«το παρόν δελτίο επιτρέπει την πραγματοποίηση ταξι
διών με το πυροβόλο όπλο που αναφέρεται σ'αυτό, προς 
ένα άλλο κράτος μέλος μόνον αφού παρασχεθεί η σχε
τική άδεια των αρχών του εν λόγω κράτους μέλους. Η 
άδεια αυτή μπορεί να σημειώνεται επί του παρόντος 
δελτίου». 

Ωστόσο, τα κράτη μέλη μπορούν να παραιτηθούν από 
την εν λόγω προηγούμενη άδεια όταν πρόκειται για 
ταξίδια που έχουν ως προορισμό τη συμμετοχή σε κυνη
γετική εξόρμηση ή αγώνα σκοποβολής υπό τον όρο ότι 
ο λόγος του ταξιδιού ύα αποδεικνύεται, εφόσον τούτο 
ζητηθεί, σε οποιαδήποτε αρχή του κράτους μέλους όπου 
πραγματοποιείται η επίσκεψη. 

Τα κράτη μέλη που παραχωρούν την ανωτέρω απαλλαγή 
ύα αναφέρονται στο εν λόγω δελτίο. 

Στην περίπτωση που κάποιο κράτος μέλος πληροφορή
σει τα άλλα κράτη μέλη, σύμφωνα με το άρύρο 8, παρ.3, 
ότι η κατοχή ορισμένων πυροβόλων όπλων των κατηγο
ριών Γ ή Δ απαγορεύεται στο έδαφός του προστίθεται η 
ακόλουθη μνεία: 

«Απαγορεύεται η είσοδος του εν λόγω όπλου στ... (όνο
μα του εκάστοτε κράτους μέλους)». 

— έγγρ. Α3-160/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 
(Διαδικασία συνεργασίας: πρώτη ανάγνωση) 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την τροποποιημένη πρόταση της 
Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την έκδοση οδηγίας σχετικά με τον έλεγχο της απόκτησης και της 

κατοχής όπλων 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ΟΟΜ (87) 383 τελ. ('), 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ΟΟΜ (89) 446 τελ. (2), 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρύρο 100Α της Συνθήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-28/90 — δΥΝ 98), 

— θεωρώντας προσήκουσα την προτεινόμενη νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισματικής και Βιομηχανικής Πολι
τικής και τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Νομικών θεμάτων και Δικαιωμάτων των Πολιτών 
(έγγρ. Α3-160/90), 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε το Σώμα, την πρόταση της 
Επιτροπής, μετά τη σχετική ψηφοφορία. 

( ')  Ε Ε  Ο 235, της 1.9.1987, σ.  8 
Ο Ε Ε  Ο 299, της 28.11.1989, σ. 6 
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2. Καλεί την Επιτροπή να τροποποιήσει αναλόγως την πρότασή της, σύμφωνα με το άρθρο 149, 
παράγραφος 3 της Συνθήκης ΕΟΚ. 

3. Καλεί το Συμβούλιο να περιλάβει στην κοινή θέση που θα εκδώσει, σύμφωνα με τοάρθρο 149, 
παράγραφος 2, εδάφιο α) της Συνθήκης ΕΟΚ, τις τροπολογίες του Σώματος. 

4. Καλεί το Συμβούλιο, εφόσον προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο όπως το ενέκρινε το 
Σώμα, να το ενημερώσει σχετικά. 

5. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

3. Συμπληρωματικός και διορθωτικός προϋπολογισμός αριθ. 2 

— έγγρ. €3-189/90 

Σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού αριι). 2 για το οικονομικό έτος 1990 

Τροπολογίες που εγκρίθηκαν από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
στις τροποποιήσεις του Συμβουλίου 

(Τροπολογία αριθ. 2) 

ΤΜΗΜΑ III — ΕΠΙΤΡΟΠΗ — Έσοδα 

Άρϋρο 130 — Ίδιοι πόροι από το φόρο προστιύέμενης αξίας 
'Αρϋρο 140 — Ίδιοι πόροι από το Ακαϋάριστο Εύνικό Προϊόν 
"Αρϋρο 300 — Διαϋέσιμο πλεόνασμα από το προηγούμενο οικονομικό έτος 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ 

Αμ£τάβλητη 

ΕΣΟΔΑ 

Α) Τροπολογία 

'Αρϋρο 130 — θέση 1300 

Άρϋρο 140 — θέση 1400 

Άρϋρο 300 

Προσχέδιο 

Σχέδιο 

Τροπολογία 

Νέο ποσό 

Προσχέδιο 

Σχέδιο 

Τροπολογία 

Νέο ποσό 

Προσχέδιο 

Σχέδιο 

Τροπολογία 

Νέο ποσό 

Υποχρεώσεις Πληρωμές 

27.407.933.974 

26.601.047.824 

+ 806:886.150 

27.407.933.974 

94.602.333 

+ 94.602.333 

94.602.333 

3.415.631.318 

4.296.000.000 

- 880.368.682 

3.415.631.318 
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Β) Επίπτωση στα έσοδα 

Λαμβανομένων υπόψη των επιπτώσεων αυτών των μεταβολών στον Τίτλο 8 του προϋπολογι
σμού, καταλήγουμε στην αύξηση των απαιτήσεων για έσοδα, σε σχέση με το σχέδιο προϋπολο
γισμού, κατά 21.119.801 Ε(Γυ, έτσι ώστε να επαναφέρουμε το σύνολο εσόδων στο πλαίσιο του 
προσχεδίου συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού, δηλαδή 46.698.406.854 
εευ. 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

θ έ σ η  1300 

Να τροποποιηθεί το δεύτερο εδάφιο των παρατηρήσεων ως εξής: 
«Ο ενιαίος συντελεστής ΦΠΑ είναι 1,2557%». 
Επιπλέον, οι συνεισφορές των κρατών μελών διορθώνονται έτσι ώστε να ανταποκρίνονται στα ποσά 
της Επιτροπής. 

θ έ σ η  1400 

Να διαγραφεί η φράση «οι ίδιοι πόροι που βασίζονται στο ΑΕΠ, δεν χρειάζεται να επιστρατευθούν» 
και να αντικατασταθεί από τη φράση «οι ίδιοι πόροι που βασίζονται στο ΑΕΠ, επιστρατεύονται μόνο 
σε συνδυασμό με τη δημοσιονομική αντιστάθμιση του Ηνωμένου Βασιλείου». 
Η ανάλυση των πληρωμών είναι αυτή που αναγράφεται στο προσχέδιο». 

Άρύρο 300 

Να τροποποιηθεί το τέταρτο εδάφιο των παρατηρήσεων ως εξής: 
«ποσό ύψους 3416 εκατ. ΕΟϋ έχει εγγραφεί προσωρινώς για το 1989». 

(Τροπολογία αριύ. 1) 

ΤΜΗΜΑ III — ΕΠΙΤΡΟΠΗ — Μέρος Β 

Άρϋρο 682 — ΕΗίΑδδ (Ενέργειες εποπτείας για την ασφάλεια των καταναλωτικών προϊόντων) 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Να προστεύεί η ακόλουύη παράγραφος στις παρατηρήσεις του άρύρου αυτού: 

«Με την επιφύλαξη του άρύρου 26 παρ. 3 του Δημοσιονομικού Κανονισμού, η Επιτροπή διαβουλεύε
ται με την αρμόδια επί του προϋπολογισμού Αρχή πριν προβεί σε οποιαδήποτε μεταφορά στο άρύρο 
αυτό εντός του Κεφαλαίου 68». 

— έγγρ. Α 3-184/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με το σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού αριύ. 2 για το οικονομικό έτος 
1990 όπως τροποποιήθηκε από το Συμβούλιο. 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη το προσχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού αριύ, 2 για το 
1990 (8ΕΟ(90) 467), 

— έχοντας υπόψη το σχέδιο συμπληρωματικού και διορύωτικού προϋπολογισμού που κατήρτισε το 
Συμβούλιο στις 7 Μαΐου 1990 (03-129/90), 

— έχοντας υπόψη την κοινή απόφαση της Αρχής επί του προϋπολογισμού της 6ης Ιουνίου 1990 για 
την αναύεώρηση των δημοσιονομικών προοπτικών, 
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— Έχοντας υπόψη τις διορθωτικές επιστολές αριι). 1 και 2 που συνέταξε το Συμβούλιο στις 11 
Ιουνίου 1990, (03-147/90 και 03-148/90) 

— Έχοντας υπόψη τις αποφάσεις που έλαβε κατά την πρώτη ανάγνωση του σχεδίου συμπληρωμα
τικού και διορθωτικού προϋπολογισμού στις 13 Ιουνίου 1990 ('), 

— Έχοντας υπόψη τις απόψεις του Συμβουλίου για το σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού 
προϋπολογισμού όπως τροποποιήθηκε (03-189/90), 

— Έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Προϋπολογισμών (Α3-184/90), 

1. Επιβεβαιώνει ότι το σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού πρέπει να 
αντανακλά την απόφαση για τους ιδίους πόρους και ιδίως το άρθρο 2 (4) σχετικά με την εφαρμογή 
ενιαίου συντελεστή ΦΠΑ. 

2. Επαναλαμβάνει την από μακρού διατυπωθείσα άποψή του ότι το άρθρο 203 (4) της Συνύήκης 
ΕΟΚ επιτρέπει στο Κοινοβούλιο να επιφέρει τροποποιήσεις στο σκέλος του προϋπολογισμού που 
αφορά τα έσοδα. 

3. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα μαζί με τις τροπολογίες που 
ενέκρινε στο σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή ως το αποτέλεσμα της δεύτερης αναγνώσεως του Κοινοβουλίου. 

(') Βλ. Συνοπτικά Πρακτικά της ημερομηνίας αυτής, Μέρος I, σημείο 1 

4. Διαμετακόμιση φυσικού αερίου ** I 

— Πρόταση οδηγίας ΟΟΜ(89) 334 τελικό — 5 Υ Ν  206 

Πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου για την διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω των μεγάλων δικ
τύων 

εγκρίνεται με τις ακόλουϋες τροποποιήσεις: 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ (») 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 1) 

Αιτιολογική σκέψη Ια (νέα) 

ότι η ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς ενέργειας προϋποθέτει 
την ανάπτυξη και ϋέσπιση μιας συνολικής στρατηγικής ενερ
γειακής πολιτικής της Κοινότητας, το οποίο ι)α καταργεί τις 
διαρθρωτικές αποκλίσεις και ύα αντιμετωπίζει επιτυχώς τα 
μείζονα προβλήματα 

1) της περιβαλλοντικής προστασίας, 

2) της ελαχιστοποίησης των κινδύνων, και 

3) της ασφάλειας του ανεφοδιασμού 

(*) ΕΕ Ο 247 της 28.9.1989, σ. 6 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 2) 

Αιτιολογική σκέψη 16 (νέα) 

ότι η ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς στον τομέα του 
φυσικού αερίου προϋποθέτει την επεξεργασία και την έγκρι
ση, εκ μέρους της Κοινότητας, μιας σφαιρικής στρατηγικής 
στον ενεργειακό τομέα, εστιασμένης στη μείωση των κινδύ
νων, 

(Τροπολογία αριύ. 3) 

Αιτιολογική σκέψη 2α (νέα) 

ότι αποτελεί μείζονα στόχο της Κοινότητας η ενίσχυση της 
χρησιμοποίησης φυσικού αερίου, τόσο εν απολύτω όσο και εν 
συγκρίσει με άλλες ενεργειακές πηγές, πράγμα που είναι επί
σης σημαντικό από περιβαλλοντική άποψη, 

(Τροπολογία αριύ. 4) 

Τρίτη αιτιολογική σκέψη 

ότι στόχο της ενιαίας αγοράς φυσικού αερίου συνιστά δια- ότι στόχο της ενιαίας αγοράς φυσικού αερίου αποτελεί η 
σφάλιση υψηλών επιπέδων αποδοτικότητας, ασφάλειας διασφάλιση υψηλών επιπέδων αποδοτικότητας, περιβαλλο-
εφοδιασμού και ελευύερίας συναλλαγών, χωρίς περιο- ντικής προστασίας και ασφάλειας εφοδιασμού και ελευύε-
ρισμούς απαράδεκτους για τον ανταγωνισμό· ότι για την ρίας συναλλαγών, χωρίς περιορισμούς απαράδεκτους για 
επίτευξη του στόχου αυτού, πρέπει να ληφύούν υπόψη τα τον ανταγωνισμό· ότι για την επίτευξη του στόχου αυτού, 
ειδικά χαρακτηριστικά του τομέα του φυσικού αερίου, πρέπει να ληφύούν υπόψη τα ειδικά χαρακτηριστικά του 

τομέα του φυσικού αερίου, 

(Τροπολογία αριύ. 5) 

Αιτιολογική σκέψη 3α (νέα) 

ότι κατά την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς φυσικού 
αερίου δεν πρέπει να ληφύούν υπόψη μόνο τα συγκρίσιμα 
στοιχεία στα κράτη μέλη αλλά και οι σημαντικές κάποτε 
διαφορές, μεταξύ των οποίων και οι εξής: 

— η συνύπαρξη επιχειρήσεων παροχής φυσικού αερίου με 
ιδιωτική νομική μορφή και επιχειρηματικό προσανατο
λισμό αφενός και αφετέρου επιχειρήσεων που έχουν εύνι-
κοποιηύεί και, άρα, είναι λιγότερο εκτεύειμένες στους 
κινδύνους της αγοράς· 

— κάύετη ολοκλήρωση μεταφοράς και διανομής μέσω εκτε
ταμένων μονοπωλίων αφενός και αφετέρου μια πληύώρα 
ανεξαρτήτων επιχειρήσεων σε όλα τα επίπεδα· 

— κρατική ρύύμιση των τιμών με πολιτικό προσανατολισμό 
αφενός, ή ανταγωνιστικές τιμές· 

— μεγάλες διαφορές στην διανομή φυσικού αερίου μεταξύ 
των κρατών μελών. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 6) 

Αιτιολογική σκέψη 5α (νέα) 

ότι αυτή η αύξηση των διασυνδέσεων και η μεγαλύτερη χρή
ση του δικτύου θα καταστήσουν σκόπιμη την εναρμόνιση στο 
υψηλότερο δυνατό επίπεδο των προδιαγραφών ασφαλείας και 
προστασίας του περιβάλλοντος σε ολόκληρη την Κοινότητα· 
ότι όταν σχεδιάζεται χάραξη νέων γραμμών ή αναβάθμιση 
των υφισταμένων γραμμών και αγωγών πρέπει να γίνεται 
προληπτική αξιολόγηση του περιβαλλοντικού τους αντίκτυ
που καθώς και των ενδεχομένων κινδύνων για τον πληθυσμό 
που θίγεται από την διάμετακόμιση μέσω αστικών περιοχών ή 
κοντά στις κατοικημένες περιοχές· 

(Τροπολογία αριθ. 7) 

Έκτη αιτιολογική σκέψη 

ότι οι μελλοντικές διασυνδέσεις μεταξύ περισσοτέρων κρατών 
μελών πρέπει να πραγματοποιηθούν για να διενκολυνϋεί ο επαρ
κής εφοδιασμός και ότι η εκπλήρωση της υποχρέωσης διαμετα
κόμισης φυσικού αερίου πρόκειται να περιορίσει όλα τα εμπόδια 
που δεν απορρέουν από τεχνικούς παράγοντες• ότι η εκπλήρωση 
της υποχρέωσης αυτής αποτελεί ένα πρώτο στάδιο της εξέλιξης 
της εσωτερικής αγοράς για το φυσικό αέριο-

ότι, στο μέλλον, θα χρειαστεί να πραγματοποιηθούν συμπλη
ρωματικές διασυνδέσεις μεταξύ πολλών κρατών μελών προ
κειμένου να καταστεί δυνατός ο εφοδιασμός των καταναλω
τών με φυσικό αέριο· ότι ύα είναι απαραίτητο να εξαληφθούν 
οι περιορισμοί που ισχύουν για την κατασκευή αγωγών και να 
δημιουργηθεί ευνοϊκό κλίμα για τις μεγάλες επενδύσεις που 
ύα απαιτήσει ο στόχος αυτός· 

(Τροπολογία αριθ. 8) 

Έβδομη αιτιολογική σκέψη 

ότι η υποχρέωση αυτή πρέπει, τουλάχιστον κατά το στάδιο αυτό, 
να περιοριστεί στη διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω των 
δικτύων υψηλής πίεσης-

ότι, εντούτοις, ύα πρέπει να εξεταστεί το ενδεχόμενο επιβολής 
υποχρέωσης για τη διαμετακόμιση φυσικού αερίου εφόσον 
αποδειχθεί ότι οι εθελοντικές ρυθμίσεις δεν φέρουν αποτέλε
σμα· ότι οι λεπτομέρειες της διαμετακόμισης, ιδίως δε οι 
οικονομικοί, τεχνικοί και νομικοί όροι, πρέπει στο μεταξύ να 
καθορισθούν από τις συμμετέχουσες εταιρίες· 

(Τροπολογία αριθ. 9) 

Δέκατη αιτιολογική σκέψη 

ότι για, την πραγματοποίηση αυτού του πρώτου σταδίου της 
εσωτερικής αγοράς ενέργειας υπό ικανοποιητικές συνθήκες 
ανταγωνισμού, είναι απαραίτητη η προσέγγιση των νομοθε
τικών, ρυϋμιστικών ή διοικητικών διατάξεων που εκδίδονται 
από τα κράτη μέλη, ώστε να προβλέπεται το διαδικαστικό 
πλαίσιο για την κατάρτιση των σχετικών συμφωνιών με τον 
πλέον διαφανή τρόπο· 

ότι για την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς ενέργειας υπό 
ικανοποιητικές συνθήκες ανταγωνισμού είναι κατά πρώτο 
λόγο απαραίτητη η προσέγγιση των νομοθετικών, κανονι
στικών ή διοικητικών διατάξεων που εκδίδονται από τα 
κράτη μέλη ώστε να εξασφαλισθεί η εξάλειψη των διαρθρω
τικών διαφορών και οι πολίτες της Κοινότητας να μπορούν να 
διαπιστώσουν τα αποτελέσματα της διαμετακόμισης, και να 
θεσπισθεί το πλαίσιο για την σύναψη των συμφωνιών με τον 
πλέον διαφανή τρόπο· 



1 7 . 9 .  9 0  Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. 0 231/75 

Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 10) 

Ενδέκατη αιτιολογική σκέψη 

ότι ενδέχεται να καταστεί αναγκαίο να ϋεσπιστούν από το Συμ
βούλιο, πριν από την 1η Ιανουαρίου 1993, με την επιφύλαξη των 
ιδίων αρμοδιοτήτων της Επιτροπής, συμπληρωματικοί όροι που 
να διέπουν τους τρόπους εφαρμογής της ενδοκοινοτικής διαμετα
κόμισης, 

ότι η Επιτροπή θα υποβάλει, πριν από το τέλος του 1992, το 
αποτελέσματα έρευνας που ύα διενεργήσει προκειμένου να 
διαπιστωθεί κατά πόσο η λύση των εθελοντικών ρυθμίσεων 
έχει αποτρέψει τυχόν τρίτους από το να διενεργούν διαμετα
κόμιση αερίου μέσω δικτύων υψηλής πίεσης, 

(Τροπολογία αριθ. 11) 

Αιτιολογική σκέψη 11α (νέα) 

ότι η διαμετακόμιση ως μεμονωμένο μέτρο εγγυμονεί τον 
κίνδυνο να ενταθούν οι ήδη υπάρχουσες διαφορές στην Κοι
νότητα· ότι επομένως είναι σκόπιμο να προχωρήσουν οι δια
δικασίες προοδευτικά και με προσοχή- ότι θα πρέπει να ληφ
θούν μέτρα για να διασφαλισθεί ότι οι πωλήσεις και η μετα
φορά μεταξύ εταιριών σε διαφορετικά κράτη μέλη της Κοινό
τητας δεν θα παρεμποδίζονται επειδή δεν θα μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν δίκτυα σε ενδιάμεσα κράτη μέλη, 

(Τροπολογία αριθ. 12) 

Άρΰρο 1 

Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις διατάξεις που είναι αναγκαίες 
για την τήρηση, στο έδαφος τους, της υποχρέωσης διαμετακόμι
σης φυσικού αερίου μέσω μεγάλων δικτύων υψηλής πίεσης 
υπό τους όρους που καθορίζονται στην παρούσα οδηγία· 

Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις διατάξεις που είναι αναγκαίες 
για να εξασφαλίσουν ότι είναι δυνατή η διαμετακόμιση φυσι
κού αερίου μέσω μεγάλων δικτύων υψηλής πίεσης υπό τους 
όρους που καθορίζονται στην παρούσα οδηγία. Το Συμβού
λιο, σε συνεργασία με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και κατόπιν 
προτάσεων της Επιτροπής που θα υποβληθούν το αργότερο 
έως την 1η Ιανουαρίου 1993, θεσπίζει οδηγίες σχετικά με: 

1) τις συμπληρωματικές διατάξεις που αφορούν την ενδο
κοινοτική διαμετακόμιση και 

2) τις διατάξεις που οδηγούν στην εναρμόνιση των διαρθ
ρωτικών, φορολογικών, περιβαλλοντικών απαιτήσεων 
καθώς και των απαιτήσεων για την ασφάλεια του εφοδι
ασμού· 

(Τροπολογία αριθ. .13) 

'Λρϋρο 2, παράγραφος 1 

1. Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, θεωρείται ως 
διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω μεγάλων δικτύων 
κάθε μεταφορά φυσικού αερίου που πληροί τους ακό
λουθους όρους: 

α) η μεταφορά διεξάγεται μέσω αεριαγωγών υψηλής πίεσης 
που ήδη υφίστανται ή πρόκειται να κατασκευασθούν στο 
έδαφος κράτους μέλους 

β) η μεταφορά διεξάγεται μεταξύ εταιριών φυσικού αερίου των 
κρατών μελών 

1. Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, θεωρείται ως 
διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω μεγάλων δικτύων 
κάθε μεταφορά φυσικού αερίου που πληροί τους ακό
λουθους όρους: η μεταφορά πραγματοποιείται μέσω των 
αεριαγωγών υψηλής πίεσης, ως διαμετακόμιση δια του εδά
φους κράτους μέλους. Διαμετακόμιση σημαίνει μεταφορά από 
τα σύνορα μεταξύ του κράτους αυτού και του κράτους διαμε
τακόμισης στα σύνορα μεταξύ του κράτους β και του κράτους 
διαμετακόμισης (χωρίς να υπάρχει σημείο πωλήσεως στην 
επικράτεια του ενδιάμεσου αυτού κράτους)· τουλάχιστον το 
κράτος α ή το κράτος β πρέπει να είναι κράτη μέλη της 
ΕΟΚ. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ. ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 14) 

Άρΰρο 2, παράγραφος 3 

3. Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας καλύπτουν τα μεγάλα 
δίκτυα μεταφοράς φυσικού αερίου υψηλής πίεσης και οι υπεύύυνοι 
για αυτά, φορείς κατάλογος των οποίων εμφαίνεται στο παράρτη
μα. Ο κατάλογος αυτός ύα αναθεωρείται, όποτε είναι αναγκαίο, με 
απόφαση της Επιτροπής. 

3. Το δικαίωμα και η υποχρέωση διαμετακόμισης ισχύει 
για όλες τις εταιρίες που περιλαμβάνονται στο παράρτημα. Ο 
κατάλογος μπορεί να αναθεωρείται με απόφαση της Επιτρο
πής κατόπιν προτάσεων των κρατών μελών, και εφόσον προ
στίθεται το όνομα νεας εταιρίας στον κατάλογο, η εταιρία 
αυτή οφείλει να αναλάβει τις υποχρεώσεις διαμετακόμισης 
μέσω του δικτύου υψηλής πίεσης που αυτή ελέγχει. 

(Τροπολογία αριθ. 15) 

Άρύρο 3, παράγραφος 2, πρώτη παύλα 

κάθε αίτηση διαμετακόμισης κοινοποιείται, σε προ
θεσμία 8 ημερών, από τον ή τους ενδιαφερόμενους 
φορείς στην Επιτροπή και στις αρμόδιες εθνικές 
αρχές, 

κάθε αίτηση διαμετακόμισης κοινοποιείται, εντός προ
θεσμίας ενός μηνός, από τον ή τους ενδιαφερόμενους 
φορείς στην Επιτροπή και στις αρμόδιες εθνικές 
αρχές, 

(Τροπολογία αριθ. 16) 

Άρύρο 3, παράγραφος 2, τρίτη παύλα 

οι όροι διαμετακόμισης πρέπει να είναι δίκαιοι για όλα 
τα ενδιαφερόμενα μέρη και να μην περιλαμβάνουν 
καταχρηστικές διατάξεις ή αδικαιολόγητους περιο
ρισμούς· ειδικότερα, για τη διαμόρφωση του αντιτίμου 
της διαμετακόμισης, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι 
ευθύνες που αναλαμβάνονται από το φορέα που επιφορ
τίζεται με τη μεταφορά για να εξασφαλίζονται η στα
θερότητα εφοδιασμού και οι όροι της σύμβασης όσον 
αφορά την ποιότητα, 

— οι όροι διαμετακόμισης πρέπει να είναι δίκαιοι για όλα 
τα ενδιαφερόμενα μέρη και να μην περιλαμβάνουν 
καταχρηστικές διατάξεις ή αδικαιολόγητους περιο
ρισμούς· ειδικότερα, για τη διαμόρφωση του αντιτίμου 
της διαμετακόμισης, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι 
ευθύνες που αναλαμβάνονται από το φορέα που επιφορ
τίζεται με τη μεταφορά για να εξασφαλίζονται η στα
θερότητα εφοδιασμού και οι όροι της σύμβασης όσον 
αφορά την ποιότητα καθώς και τα ενδεχόμενα οφέλη 
που αποκομίζουν οι χώρες μέσω των οποίων πραγματο
ποιείται η διαμετακόμιση του αερίου, 

(Τροπολογία αριθ. 17) 

Άρύρο 3, παράγραφος 2, νέα έκτη παύλα 

κατά τη διαμετακόμιση πρέπει να τηρούνται όλοι οι όροι 
των συμβάσεων που έχουν συνάψει οι αρμόδιοι φορείς, 
και δεν επιτρέπεται να διακυβεύεται η ασφάλεια του εφο
διασμού για την οποία είναι υπεύθυνη η εταιρία φυσικού 
αερίου 

(Τροπολογία αριθ. 18) 

Άρύρο 5 

Το Συμβούλιο ύεσπίζει, εάν είναι απαραίτητο πριν από την 1η Διαγράφεται 
Ιανουαρίου 1993 και με την επιφύλαξη των ιδίων αρμοδιοτήτων 
της Επιτροπής, συμπληρωματικούς όρους που διέπουν τους 
λεπτομερείς κανόνες ενδοκοινοτικής διαμετακόμισης. 
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Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
Τ Ο  ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 19) 

Άρϋρο 5 α (νέο) 

Άρύρο 5α 

Υπό τον πνεύμα της παρούσας οδηγίας, η οδηγία του Συμβου
λίου 75/4Θ4/ΕΟΚ της 13ης Φεβρουαρίου 1985 σχετικά με την 
περιορισμό στη χρήση φυσικού αερίου στους ηλεκτροπαραγω
γικούς σταύμούς πρέπει να ακυρωύεί. 

(Τροπολογία αριύ. 20) 

Άρϋρο 6, πρώτο εδάφιο 

Τα κράτη μέλη ύέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, 
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφω
θούν με την παρούσα οδηγία το αργότερο την 1η Ιουλίου 1990. 
Ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή σχετικά και ανακοινώνουν 
στην Επιτροπή το κείμενο των ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού 
δικαίου τις οποίες ύεσπίζουν στον τομέα που διέπεται από την 
παρούσα οδηγία. 

Τα κράτη μέλη ύέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, 
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφω-
ύούν με την παρούσα οδηγία. Ενημερώνουν αμέσως την 
Επιτροπή σχετικά και ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κεί
μενο των ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου τις οποί
ες ύεσπίζουν στον τομέα που διέπεται από την παρούσα 
οδηγία. 

— έγγρ. Α3-161/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 
(Διαδικασία συνεργασίας: πρώτη ανάγνωσή) 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση οδηγίας με ύέμα την διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω των μεγάλων 

δικτύων 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ΟΟΜ(89) 334 τελ. ('), 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρύρο 100, παράγραφος α, 
της Συνύήκης ΕΟΚ, (03-151/89 — δΥΝ 206) 

— ύεωρώντας προσήκουσα την προτεινόμενη νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Ενέργειας, Έρευνας και Τεχνολογίας και τις γωμο-
δοτήσεις της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισματικής και Βιομηχανικής Πολιτικής, της Επιτρο
πής Νομικών θεμάτων και Δικαιωμάτων των Πολιτών, της Επιτροπής Μεταφορών και Τουρι
σμού και της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημοσίας Υγείας και Προστασίας των Καταναλωτών 
(έγγρ. Α3-161/90). 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε το Σώμα, την πρόταση της 
Επιτροπής, σύμφωνα με τη σχετική ψηφοφορία. 

2. Καλεί την Επιτροπή να τροποποιήσει αναλόγως την πρόταση της σύμφωνα με το άρύρο 149, 
παράγραφος 3, της Συνύήκης ΕΟΚ. 

3. Καλεί το Συμβούλιο να ενσωματώσει τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου στην κοινή ύέση που 
ύα εγκρίνει βάσει του άρύρου 149, παράγραφος 2α), της Συνύήκης ΕΟΚ. 

(') Ε Ε  Ο 247, 28.9.1989, σ. 6 
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4. Καλεί το Συμβούλιο να το ενημερώσει σε  περίπτωση που προτίθεται να απομακρυύεί από το 
κείμενο που ενέκρινε το Σώμα. 

5. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

5. Νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών υπολογιστών ** I 

— Πρόταση οδηγίας ΟΟΜ(88) 816 τελικό — 5 Υ Ν  183 

Πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου, για τη νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών 
υπολογιστών 

εγκρίνεται με τις ακόλουθες τροποποιήσεις 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ (·) ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 1) 

Άρΰρο 1, παρ. 1 και 2 

1. Τα κράτη μέλη προστατεύουν τα προγράμματα των 1. Τα κράτη μέλη προστατεύουν τα προγράμματα των 
ηλεκτρονικών υπολογιστών με την παροχή αποκλειστικών ηλεκτρονικών υπολογιστών, περιλαμβανομένου και του υλι-
δικωωμάτων σύμφωνα με τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας. κού προπαρασκευαστικής σχεδίασης τους, σαν λογοτεχνικά 

έργα κατά την έννοια της Σύμβασης της Βέρνης για την 
Προστασία των Λογοτεχνικών και των Καλλιτεχνικών Έρ
γων. 

2. Τα αποκλειστικά δικαιώματα παρέχονται με διατάξεις των 
νόμων περί πνευματικής ιδιοκτησίας. Τα προγράμματα των ηλεκ
τρονικών υπολογιστών προστατεύονται σαν λογοτεχνικά έργα. 

(Τροπολογία αριθ. 2) 

Άρΰρο ], Παράγραφος 2α (νέα) 

2α. Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, ως πρόγραμ
μα ηλεκτρονικού υπολογιστή νοείται κάθε αλληλουχία εντο
λών οι οποίες προορίζονται να χρησιμοποιηθούν, άμεσα ή 
έμμεσα, σε κάποιο πληροφορικό σύστημα με σκοπό την εκτέ
λεση κάποιας λειτουργίας ή την εξαγωγή συγκεκριμένου απο
τελέσματος, ανεξάρτητα από τη μορφή έκφρασης τους. 
Το υλικό προπαρασκευαστικής σχεδίασης του προγράμματος, 
καθώς και η τεχνική τεκμηρίωση και εγχειρίδια χρήσης του 
προγράμματος, αναλαμβάνουν της αυτής προστασίας με το 
κυρίως πρόγραμμα. 
Ω ς  προγράμματα ηλεκτρονικού υπολογιστή θεωρούνται και 
τα προγράμματα που δημιουργούνται με τη βοήθεια άλλων 
προγραμμάτων. 

(•) ΕΕ Ο 91 της 12.4.1989, σ. 13 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 3) 

Άρύρο 1, παρ. 3 

3. Η προστασία, σύμφωνα με την παρούσα οδηγία, ισχύει 
για κάύε μορφή έκφρασης ενός προγράμματος ηλεκτρονι
κού υπολογιστή, αλλά δεν επεκτείνεται στις ιδέες, στις αρχές, 
στη λογική που αποτελούν τη βάση του προγράμματος, στους 
αλγόριύμους ή στις γλώσσες προγραμματισμού. Στις περιπτύ> 
σεις που ο προσδιορισμός των μέσων διασύνδεσης γίνεται με ιδέες 
και αρχές στις οποίες βασίζεται το πρόγραμμα, οι εν λόγω ιδέες 
και αρχές δεν μπορούν να αποτελέσουν αντικείμενο δικαιωμάτων 
πνευματικής ιδιοκτησίας. 

3. Η προστασία σύμφωνα με την παρούσα οδηγία ισχύει 
για κάύε μορφή έκφρασης ενός προγράμματος ηλεκτρονι
κού υπολογιστή. Οι ιδέες και οι αρχές που αποτελούν τη βάση 
οποιασδήποτε πτυχής ενός προγράμματος, περιλαμβανομένων 
των μέσων διασύνδεσης, δεν προστατεύονται από δικαιώματα 
πνευματικής ιδιοκτησίας κατά την παρούσα οδηγία. 

(Τροπολογία αριύ. 4) 

Άρύρο 1, παράγραφος 4 

4. α) Ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού υπολογιστή προστα
τεύεται μόνον εφόσον πληροί τους ίδιους όρους όσον αφορά 
την πρωτοτυπία, που ισχύουν για άλλα λογοτεχνικά έργα. 

β) Προγράμματα που καταρτίστηκαν μέσω ηλεκτρονικού υπο
λογιστή προστατεύονται εφόσον πληρούν τους όρους που 
αναφέροναι στο άρύρο 4 (α). 

4. Ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού υπολογιστή προστατεύε
ται εάν είναι πρωτότυπο με την έννοια ότι αποτελεί προϊόν 
πνευματικής προσπάθειας του ίδιου του δημιουργού του. Δεν 
ισχύει κανένα άλλο κριτήριο όσον αφορά τον χαρακτηρισμό 
του ως προστατευόμενου. 

(Τροπολογία αριύ. 22) 

Άρύρο 2, παράγραφος 1 

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων των επόμενων παραγρά
φων, δημιουργός ενός προγράμματος ηλεκτρονικού υπολογιστή 
είναι το φυσικό πρόσωπο ή μια ομάδα φυσικών προσώπων που 
δημιούργησαν το πρόγραμμα. 

1. Ο δημιουργός ενός προγράμματος υπολογιστή είναι το 
φυσικό πρόσωπο, η ομάδα φυσικών προσώπων ή, όταν η 
νομούεσία των κρατών μελών το επιτρέπει, το νομικό πρόσω
πο που δημιούργησε το πρόγραμμα. Εφόσον τα συλλογικά 
έργα αναγνωρίζονται από την νομούεσία ενός κράτους 
μέλους, το φυσικό ή νομικό πρόσωπο που ύεωρείται από τη 
νομούεσία του κράτους αυτού ότι δημιούργησε το πρόγραμμα 
αναγνωρίζεται ως δημιουργός. 

(Τροπολογία αριύ. 5) 

Άρύρο 2, παράγραφος 2 

2. Όσον αφορά τα προγράμματα ηλεκτρονικών υπολο
γιστών που δημιουργήύηκαν από μια ομάδα φυσικών προ
σώπων, τα αποκλειστικά δικαιώματα ασκούνται από κοινού, 
εκτός αν με σύμβαση ορίζεταιδιαφορετικά. 

2.. Όσον αφορά τα προγράμματα ηλεκτρονικών υπολο
γιστών που δημιουργήύηκαν από μια ομάδα φυσικών προ
σώπων, τα δικαιώματα όσον αφορά την προστασία που απορ
ρέουν από τις διατάξεις του άρύρου 1, ασκούνται από κοινού, 
εκτός αν με σύμβαση ορίζεται διαφορετικά. 

(Τροπολογία αριύ. 6) 

Άρύρο 2, παράγραφος 4 

4. Στην περίπτωση που ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού 
υπολογιστή δημιουργείται στα πλαίσια μιας εργασιακής σχέ
σης, ο εργοδότης δικαιούται να ασκεί όλα τα σχετικά με το 
πρόγραμμα δικαιώματα, εκτός αν με σύμβαση ορίζεται διαφορε
τικά 

4. Στην περίπτωση που ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού 
υπολογιστή δημιουργείται από υπάλληλο κατά την εκτέλεση 
των καύηκόντων του ή κατόπιν εντολής του εργοδότη του, ο 
υπάλληλος δικαιούται να ασκεί όλα τα οικονομικά δικαιώμα
τα τα σχετικά με το πρόγραμμα που δημιούργησε, εκτός αν με 
συμβατικές ρυύμίσεις ορίζεται διαφορετικά. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 7) 

Άρϋρο 2, παράγραφος 5 

5. Όσον αφορά τα προγράμματα τα οποία καταρτίζονται με τη 
χρήση προγράμ-ματος ηλεκτρονικού υπολογιστή, το νομικό ή 
φυσικό πρόσωπο που προκαλεί τη δημιουργία μεταγενέστερων 
προγραμμάτων, δικαιούται να ασκεί όλα τα σχετικά με τα προ
γράμματα δικαιώματα, εκτός αν με σύμβαση ορίζεται διαφορετι
κά. 

5. Διαγράφεται 

(Τροπολογία αριύ. 8) 

Άρϋρο 4, εισαγωγική πρόταση και σημεία α) και β) 

Με την επιφύλαξη του άρθρου 5, τα αποκλειστικά δικαιώ
ματα που αναφέρονται στο άρθρο 1 περιλαμβάνουν το δικαί
ωμα να πραγματοποιείται ή να παρέχεται άδεια όσον αφο
ρά: 

α) την αναπαραγωγή, εν όλω ή εν μέρει, του προγράμματος 
του ηλεκτρονικού υπολογιστή με κάύε μέσο και μορφή. Εφό
σον απαιτούν απαραγωγή του προγράμματος, εν όλω ή εν 
μέρει, η φόρτωση, η εμφάνιση στην οϋόνη, η εκτέλεση, η 
μεταβίβαση ή η απούήκευση του προγράμματος του ηλεκ
τρονικού υπολογιστή, ϋεωρούνται ενέργειες που υπόκεινται 
σε άδεια του δικαιούχου, 

6) τη διασκευή προγράμματος 

Με την επιφύλαξη του άρύρου 5, η προστασία που παρέχεται 
κατά το άρθρο 1 περιλαμβάνει το δικαίωμα να πραγματοποι
είται ή να παρέχεται άδεια όσον αφορά: 

α) την αναπαραγωγή, εν όλω ή εν μέρει με κάύε μέσον και 
μορφή και για οποιοδήποτε σκοπό. Εάν ενέργειες όπως 
φόρτωση, εμφάνιση στην ούόνη, εκτέλεση, μεταβίβαση ή 
απούήκευση του προγράμματος ηλεκτρονικού υπολογι
στή, απαιτούν αναπαραγωγή, μόνιμη ή προσωρινή, η 
αναπαραγωγή αυτή υπόκειται σε άδεια του δικαιούχου, 

6) τη μετάφραση, διασκευή, προσαρμογή, ή οποιαδήποτε 
άλλη τροποποίηση ενός προγράμματος και αναπαραγωγή 
των αποτελεσμάτων του, 

(Τροπολογίες αριι). 33 και 9) 

Άρϋρο 5 

1. Στην περίπτωση που ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού υπολο
γιστή πωλήϋηκε ή διατέϋηκε στο κοινό με άλλο τρόπο εκτός από 
έγγραφη συμφωνία παροχής άδειας εκμετάλλευσης υπογεγραμμέ
νη και από τα δύο μέρη, για τις ενέργειες που απαριϋμούνται στο 
άρϋρο 4 α) και β), δεν απαιτείται άδεια του δικαιούχου, εφόσον 
είναι απαραίτητες για τη χρήση του προγράμματος. Για την 
αναπαραγωγή και διασκευή οτυ προγράμματος που δεν γίνονται 
στα πλαίσια της χρήσης του, απαιτείται η άδεια του δικαιού
χου. 

1. Εάν δεν υφίστανται συγκεκριμένες συμβασιακές διατά
ξεις, για τις πράξεις που αναφέρει το άρύρο 4, παρ.α) και παρ. 
β), δεν απαιτείται η άδεια του κατόχου των δικαιωμάτων 
όταν είναι απαραίτητες για την χρησιμοποίηση του προ
γράμματος από εκείνον στην κατοχή του οποίου νόμιμα έχει 
περιέλύει το πρόγραμμα σύμφωνα με τον επιδιωκόμενο σκο
πό. Η παραγωγή αντιγράφου ασφαλείας από άτομο που έχει 
δικαίωμα χρήσεως του προγράμματος δεν δύναται να εμποδί
ζεται δια συμβάσεως στο μέτρο που απαιτείται για την εν 
λόγω χρήση. 

2. Στην περίπτωση που ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού υπολο
γιστή πωλήϋηκε ή διατέϋηκε στο κοινό με άλλο τρόπο εκτός από 
έγγραφη συμφωνία παροχής άδειας εκμετάλλευσης υπογεγραμμέ
νη κω από τα δύο μέρη, το αποκλειστικό δικαίωμα του δικαι
ούχου να επιτρέπει τη μίσύωση δεν ασκείται για να εμποδί
σει τη χρήση του προγράμματος από το κοινό σε δημόσιες 
βιβλιοθήκες μη κερδοσκοπικού χαρακτήρα. 

2. Σε περίπτωση που η πώληση αφορά αντίγραφο του προ
γράμματος ηλεκτρονικού υπολογιστή, ή ελλείψει συμβατικών 
ρυύμίσεων -περί του αντιύέτου, το αποκλειστικό δικαίωμα 
του δικαιούχου να επιτρέπει τη μίσύωση δεν ασκείται για να 
εμποδίσει τη συνήύη χρήση του προγράμματος σε δημόσιες 
βιβλιοθήκες μη κερδοσκοπικού χαρακτήρα. 
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(Τροπολογία αριθ. 10) 

Άρϋρο 5, παράγραφος 2α (νέα) 

2α. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 4α), ο 
νόμιμος κάτοχος αντιγράφου του προγράμματος έχει το δικαί
ωμα, χωρίς άδεια του δικαιούχου, να παρατηρεί, να μελετά ή 
να δοκιμάζει τη λειτουργία του προγράμματος προκειμένου να 
εντοπίσει τις ιδέες, τις αρχές ή τα άλλα στοιχεία που αποτε
λούν τη βάση του προγράμματος και που δεν καλύπτονται από 
την προστασία των πνευματικών δικαιωμάτων, εφόσον ο 
κάτοχος εκτελεί εργασίες φόρτωσης, εμφάνισης σε οθόνη, 
εκτέλεσης, μεταβίβασης ή αποθήκευσης του προγράμματος. 

(Τροπολογία αριθ. 35) 

Άρϋρο 5α (νέο) 

Άρθρο  5α 

Με την επιφύλαξη όλων των αντίθετων συμβατικών διατάξε
ων, οι απαγορεύσεις του άρθρου 4, εδάφια α) και β), δεν 
μπορούν να αναφέρονται εκ μέρους του δημιουργού για να Ν 
αποτρέπεται η διενέργεια πράξεων αναγκαίων για την εξα
σφάλιση της διατήρησης του προγράμματος και τη δημιουρ
γία ή τη λειτουργία συλλειτουργικών προγραμμάτων. 

Η δυνατότητα αυτή δεν μπορεί να ασκηθεί παρά μόνο από τον 
αδειούχο ή άλλο πρόσωπο που χαίρει του δικαιώματος χρησι
μοποίησης αντιγράφου του προγράμματος ή για λογαριασμό 
του από το πρόσωπο που είναι εξουσιοδοτημένο για το σκοπό 
αυτό και μόνο αν πληρούνται οι ακόλουθοι όροι: 

α) οι αναγκαίες πληροφορίες για την επίτευξη της συλλει-
τουργικότητας δεν έχουν ήδη δημοσιευθεί ή διατεθεί, 

β) η αναζήτηση πληροφοριών περιορίζεται στα τμήματα του 
αρχικού προγράμματος που χρειάζονται για την επίτευξη 
του σκοπού αυτού, 

γ)  οι πληροφορίες που έχουν ληφθεί δεν μπορούν να κοινο
ποιηθούν σε τρίτους παρά μόνο στο μέτρο που είναι αναγ
καίο για την αξιοποίηση του δευτερεύοντος προγράμμα
τος, 

δ) οι πληροφορίες που έχουν ληφθεί δεν μπορούν να χρησι
μοποιηθούν για να παραχθεί και να τεθεί σε εμπορία ένα 
πρόγραμμα Η/Υ που θα έθιγε τα δικαιώματα δημιουργού 
του αρχικού προγράμματος. 

Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου δεν επιδέχονται ερμηνεία 
που θα επιτρέπει οι πληροφορίες που λαμβάνονται λόγω της 
εφαρμογής του να χρησιμοποιούνται κατά τρόπο που προξενεί 
αδικαιολόγητη βλάβη των νόμιμων συμφερόντων του δικαι
ούχου ή που αντιτίθεται στην κανονική εκμετάλλευση του 
προγράμματος. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριΰ. 12) 

Άρϋρο 7 

Η προστασία παρέχεται για διάστημα πενήντα ετών από την 
ημερομηνία της δημιουργίας. 

Η προστασία παρέχεται για διάστημα πενήντα ετών από της 
1ης Ιανουαρίου του έτους που ακολουθεί το έτος δημοσίευσης 
(ή δημιουργίας εάν δεν υπήρξε δημοσίευση). 

(Τροπολογία αριύ. 13) 

Άρϋρο 8 

1. Οι διατάξεις της παρούσας οδηγία ισχύουν με την επι
φύλαξη των κανόνων που αφορούν τα διπλώματα ευρεσιτε
χνίας, τα σήματα, τον αθέμιτο ανταγωνισμό, το εμπορικό 
απόρρητο ή το δίκαιο των συμβάσεων, εφόσον οι εν λόγω 
κανόνες δεν αντιβαίνουν τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας. 

2. Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας εφαρμόζονται και 
στα έργα που δημιουργήθηκαν πριν την ημερομηνία που ανα
φέρεται στο άρϋρο 9. 

1. Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας ισχύουν με την 
επιφύλαξη άλλων κανόνων όπως εκείνων που αφορούν τα 
διπλώματα ευρεσιτεχνίας, τα σήματα, τον αθέμιτο ανταγω
νισμό, το εμπορικό απόρρητο ή το δίκαιο των συμβάσε
ων. 

2. Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας εφαρμόζονται και 
στα προγράμματα που δημιουργήθηκαν πριν την 1η Ιανουα
ρίου 1993. 

(Τροπολογία αριύ. 14) 

Άρϋρο 9 

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθε
τικές, κανονιστικές ή διοικητικές διατάξεις για να συμμορ
φωθούν με την παρούσα οδηγία μέχρι τις (ημερομηνία). 

2. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή τα κεί
μενα των διατάξεων της εϋνικής νομοθεσίας, που θεσπίζουν 
στον τομέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία. 

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ από 1ης Ιανουαρίου 
1993, τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές ή διοικητι
κές διατάξεις για να συμμορφωθούν με την παρούσα οδη
γία. 

2. Τα κράτη μέλη υποχρεούνται να ανακοινώνουν στην 
Επιτροπή τα κείμενα των διατάξεων της Εσωτερικής Νομο
θεσίας που ύα έχουν θεσπίσει στον τομέα που διέπεται από 
την παρούσα οδηγία. 

2 α. Συνιστάται, από κοινού με την Επιτροπή, Συμβουλευ
τική Επιτροπή απαρτιζόμενη από εκπροσώπους των κρατών 
μελών και των αντιπροσω-πευτικών οργανώσεων των δημι
ουργών και παραγωγών των προγραμμάτων για ηλεκτρονι
κούς υπολογιστές, με στόχο: 

α) την παροχή πληροφοριών στην Επιτροπή σχετικά με τις 
μελέτες και τα προβλήματα όσον αφορά την εφαρμογή τις 
παρούσας οδηγίας. 

β) την υποβολή προτάσεων για τις ενδεχόμενες κανονιστι
κές τροποποιήσεις που απαιτούνται για την αποτελεσμα
τική υλοποίηση των κοινοτικών στόχων. 

2 β. Η Επιτροπή αναλαμβάνει όλες τις απαιτούμενες πρω
τοβουλίες, προκειμένου να υλοποιηθούν στο εθνικό και διεθ-
νές επίπεδο, οι στόχοι που αναφέρονται στην παρούσα οδη
γία. 

2 γ. Η Επιτροπή θα υποβάλλει ανά διετία στο Κοινοβούλιο 
και το Συμβούλιο έκθεση με θέμα την εφαρμογή της οδηγία 
στο κοινοτικό και εθνικό επίπεδο. 
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— έγγρ. Α3-173/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 
(Διαδικασία συνεργασίας: πρώτη ανάγνωση) 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση οδηγίας με ύέμα τη νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών 

υπολογιστών 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο (ΟΌΜ(88) 816 - δΥΝ 183) ('), 

— έχοντας κληύεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρύρο 100 Α της Συνύήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-56/89), 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Νομικών θεμάτων και Δικαιωμάτων των Πολιτών 
και τις γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισματικής και Βιομηχανικής Πολιτικής 
και της Επιτροπής Ενέργειας, Έρευνας και Τεχνολογίας (έγγρ. Α3-173/90), 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε το Σώμα, την πρόταση της 
Επιτροπής, μετά τη σχετική ψηφοφορία. 

2. Καλεί την Επιτροπή να τροποποιήσει αναλόγως την πρόταση της, σύμφωνα με το άρύρο 149, 
παράγραφος 3 της Συνύήκης ΕΟΚ. 

3. Ζητεί να κληύεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου, εφόσον το Συμβούλιο προτίύεται να επιφέρει 
ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Καλεί το Συμβούλιο να περιλάβει στην κοινή ύέση στην οποία ύα καταλήξει σύμφωνα με το 
άρύρο 149, παρ. 2α της Συνύήκης ΕΟΚ, τις τροπολογίες που ενέκρινε το Σώμα. 

5. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

(') ΕΕ Ο 91 της 12.4.1989, σ.  13 

6. Ενιαίος αριύμός κλήσεως πρώτης ανάγκης ** I 

— Πρόταση απόφασης ΟΟΜ(89) 452 τελικό — 8ΥΝ 223 

Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου που αφορά τη δημιουργία ενιαίου αριύμού κλήσεως πρώτης 
ανάγκης για όλη την Ευρώπη 

εγκρίνεται με τις ακόλουύες τροποποιήσεις: 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ (•) ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 1) 

Τρίτη αιτιολογική σκέψη 

Ότι οι συνέπειες αυτών των διαφορών είναι να δημιουρ
γούνται προβλήματα κατά την επαφή με τις αρμόδιες υπηρε
σίες σε πολίτες, ιδίως τουρίστες και όσους ταξιδεύουν για επαγ
γελματικούς λόγους, οι οποίοι αντιμετωπίζουν καταστάσεις 
έκτακτης ανάγκης σε άλλα κράτη μέλη. 

Ότι οι συνέπειες αυτών των διαφορών είναι να δημιουρ
γούνται προβλήματα κατά την επαφή με τις αρμόδιες υπηρε
σίες σε πολίτες οι οποίοι αντιμετωπίζουν καταστάσεις έκ
τακτης ανάγκης σε άλλα κράτη μέλη. 

(») ΕΕ 0 69 της 21.10.1989, σ. 8 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 2) 

Ένατη αιτιολογική σκέψη 

Ότι το Συμβούλιο στο ψήφισμα του της 13.02.1989 σχετικά 
με τις νέες εξελίξεις της κοινοτικής συνεργασίας στον τομέ
α της πολιτκής άμυνας (5) τόνισε ότι είναι σκόπιμο να 
δημιουργηθεί ένας ενιαίος συμπληρωματικός αριθμός κλή
σης έκτακτης ανάγκης για όλη την Κοινότητα που θα επι
τρέπει, μεταξύ άλλων, στους πολίτες να απευθύνονται σε 
περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης στις αρμόδιες εθνικές υπη
ρεσίες έκτακτης ανάγκης· 

Ότι το Συμβούλιο στο ψήφισμά του της 13.02.1989 σχετικά 
με τις νέες εξελίξεις της κοινοτικής συνεργασίας στον τομέ
α της πολιτκής άμυνας (5) τόνισε ότι είναι σκόπιμο να 
δημιουργηθεί ένας ενιαίος συμπληρωματικός αριύμός κλή
σης έκτακτης ανάγκης για όλη την Κοινότητα που ύα επι
τρέπει, μεταξύ άλλων, στους πολίτες να απευθύνονται σε 
περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης ή καταστροφής στις αρμό
διες εύνικές υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης· 

(Τροπολογία αριύ. 3) 

Δέκατη πέμπτη αιτιολογική σκέψη 

Ότι τα περισσότερα κράτη μέλη μπορούν να εισαγάγουν 
τον αριύμό 112 μέχρι το 1992· ότι παρ'όλα αυτά, για ένα 
περιορισμένο αριύμό κρατών μελών αυτό ύα δημιουργήσει 
πρόβλημα δεδομένου ότι ,ύα χρειασύεί να επιφέρουν μη προ
γραμματισμένες αλλαγές ή να επισπεύσουν σχέδια τα οποία 
έχουν ήδη εκπονηύεί. 

Ότι τα περισσότερα κράτη μέλη μπορούν να εισαγάγουν 
τον αριύμό 112 μέχρι το 1992· ότι παρ'όλα αυτά, σε ορισμέ
να κράτη μέλη αυτό ύα δημιουργήσει πρόβλημα δεδομένου 
ότι ύα χρειασύεί να προβούν σε μη προγραμματισμένες 
αλλαγές, και υψηλές επενδύσεις ή να επισπεύσουν σχέδια τα 
οποία έχουν ήδη εκπονηύεί. 

(Τροπολογία αριύ. 4) 

Δέκατη· έβδομη αιτιολογική σκέψη 

ότι η εισαγωγή του αριύμού 112 ύα είναι δυνατή μέχρι το 
1995, ακόμα και στα λίγα κράτη μέλη όπου υπάρχουν δυ
σκολίες· 

ότι η εισαγωγή του αριύμού 112 όα είναι δυνατή μέχρι το 
1995 ακόμα σε εκείνα τα κράτη μέλη όπου υπάρχουν δυσκο
λίες. 

(Τροπολογία αριύ. 5) 

Δέκατη όγδοη αιτιολογική σκέψη 

ότι επιπλέον των τεχνικών, λειτουργικών και εμπορικών 
συνεπειών της εισαγωγής του επιλεγέντος αριύμού στα 
δημόσια τηλεπικοινωνιακή δίκτυα, τα κράτη μέλη πρέπει να 
επιφέρουν τις απαραίτητες οργανωτικές ρυύμίσεις οι οποίες 
προσφέρονται καλύτερη για την εύνική οργάνωση των 
συστημάτων έκτακτης ανάγκης, προκειμένου να διασφαλί
σουν ότι οι κλήσεις προς τον αριύμό αυτό απαντώνται και 
αντιμετωπίζονται επαρκώς· ότι επομένως ο ενιαίος αριύμός 
κλήσης έκτακτης ανάγκης για όλη την Ευρώπη πρέπει να 
χρησιμοποιείται παράλληλα με άλλες υπάρχουσες εύνικές 
ρυύμίσεις όπου αυτό είναι σκόπιμο· 

ότι, επιπλέον των τεχνικών, οικονομικών, λειτουργικών και 
εμπορικών συνεπειών της εισαγωγής του επιλεγέντος αριύ
μού στα δημόσια τηλεπικοινωνιακή δίκτυα, τα κράτη μέλη 
πρέπει να επιφέρουν τις απαραίτητες οργανωτικές ρυύμίσεις 
οι οποίες προσφέρονται καλύτερη για την εύνική οργάνωση 
των συστημάτων έκτακτης ανάγκης, προκειμένου να διασ
φαλίσουν ότι οι κλήσεις προς τον αριύμό αυτό απαντώνται 
και αντιμετωπίζονται επαρκώς· ότι επομένως ο ενιαίος 
αριύμός κλήσης έκτακτης ανάγκης για όλη την Ευρώπη 
πρέπει να χρησιμοποιείται παράλληλα με άλλες υπάρχουσες 
εύνικές ρυύμίσεις όπου αυτό είναι σκόπιμο· 
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Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 6) 

Άρϋρο 3, πρώτη παράγραφος 

Σε περίπτωση όπου ιδιαίτερες τεχνικές ή οργανωτικές δυ
σχέρειες σε κάποιο κράτος μέλος καθιστούν αδύνατη την 
πλήρη εισαγωγή του ενιαίου αριθμού κλήσης έκτακτης 
ανάγκης για όλη την Ευρώπη μέχρι την ημερομηνία η οποία 
προβλέπεται στ<) άρθρο 2, το κράτος μέλος πληροφορεί την 
Επιτροπή για τις δυσχέρειες αυτές. 

Σε περίπτωση που ιδιαίτερες τεχνικές, οικονομικές ή οργα
νωτικές δυσχέρειες σε κάποιο κράτος μέλος καθιστούν αδύ
νατη την πλήρη εισαγωγή του ενιαίου αριύμού κλήσης έκ
τακτης ανάγκης για όλη την Ευρώπη μέχρι την ημερομηνία 
η οποία προβλέπεται στο άρθρο 2, το κράτος μέλος πληρο
φορεί την Επιτροπή για τις δυσχέρειες αυτές. 

(Τροπολογία αριθ. 7) 

Άρϋρο 3α (νέο) 

Άρϋρο 3α 

Προκειμένου να αμβλυνθούν οι τόσο διαφορετικές οικονομι
κές προσπάθειες που θα πρέπει να καταβάλουν ορισμένα κρά
τη μέλη για την τελική καθιέρωση του ενιαίου αριύμού κλή
σης εκτάκτου ανάγκης σε όλη την Ευρώπη, θα πρέπει να 
εισαχθεί κάποιας μορφής οικονομική αντιστάθμιση για να 
εξασφαλισθεί η παροχή αυτής της υπηρεσίας. 

(Τροπολογία αριθ. 8) 

Άρϋρο 5 

Τα κράτη μέλη αναλαμβάνουν ρυθμίσεις με σκοπό την 
αύξηση των γλωσσικών ικανοτήτων των κέντρων τα οποία 
απαντούν κλήσεις προς τον ενιαίο αριθμό κλήσης έκτακτης 
ανάγκης για όλη την Ευρώπη, προκειμένου να βελτιστοποι
ήσουν τη χρήση του. Για το σκοπό αυτό διασφαλίζουν τη 
σταδιακή εφαρμογή τεχνικών και οργανωτικών ρυθμίσεων, 
όπως την αυτόματη αναγνώριση της καλούσας γραμμής και 
τον εντοπισμό του ατόμου το οποίο καλεί και τη δυνατότη
τα αυτόματης μεταφοράς σε διεθνές κέντρο σε περίπτωση 
γλωσσικών δυσχερειών. 

Τα κράτη μέλη αναλαμβάνουν ρυθμίσεις με σκοπό την 
αύξηση των γλωσσικών ικανοτήτων των κέντρων τα οποία 
απαντούν κλήσεις προς τον ενιαίο αριθμό κλήσης έκτακτης 
ανάγκης για όλη την Ευρώπη, προκειμένου να βελτιστοποι
ήσουν τη χρήση του. Γ ια το σκοπό αυτό, και στο πλαίσιο των 
τεχνολογικών δυνατοτήτων των δικτύων, διασφαλίζουν τη 
σταδιακή εφαρμογή τεχνικών και οργανωτικών ρυθμίσεων, 
όπως την αυτόματη αναγνώριση της καλούσας γραμμής και 
τον εντοπισμό του ατόμου το οποίο καλεί και τη δυνατότη
τα αυτόματης μεταφοράς σε διεθνές κέντρο σε περίπτωση 
γλωσσικών δυσχερειών. 

— έγγρ. Α3-119/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 
(Διαδικασία συνεργασίας: πρώτη ανάγνωση) 

που εκφράζει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου επί της προτάσεως της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση απόφασης που αφορά τη δημιουργία ενιαίου αριθμού κλήσεως πρώτης 

ανάγκης για όλη την Ευρώπη 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ((Χ)Μ(89) 452 τελ. ('), 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρθρο 100 Α της Συνθήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-177/89 — 5ΥΝ 223), 

(') Ε Ε  Ο 269 της 21.10.1989, σ. 8 
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— κρίνοντας προσήκουσα την προτεινόμενη νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας 
των Καταναλωτών (έγγρ. Α3-119/90), 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε, την πρόταση της Επιτροπής, 
σύμφωνα με τη σχετική ψηφοφορία, επί του κειμένου της. 

2. Καλεί το Συμβούλιο, σε περίπτωση κατά την οποία προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο 
που εγκρίύηκε από το Κοινοβούλιο, να το ενημερώσει σχετικά. 

3. Ζητεί να κληύεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου σε περίπτωση που το Συμβούλιο προτίθεται να 
επιφέρει ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

7. Πανευρωπαϊκό σύστημα επίγειας μονομερούς μετάδοσης ραδιομηνυμάτων ** II 

— έγγρ. Α3-115/90 

ΑΠΟΦΑΣΗ 
(Διαδικασία συνεργασίας: Δεύτερη ανάγνωση) 

σχετικά με την Κοινή θέση του Συμβουλίου με στόχο την έγκριση οδηγίας που αφορά τις ζώνες που 
παραχωρούνται για τη συντονισμένη εγκατάσταση πανευρωπαϊκού συστήματος επίγειας δημόσιας 

ραδιοτηλεειδοποίησης στην Κοινότητα 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την κοινή ύέση του Συμβουλίου (έγγρ. 03-120/90 — δΥΝ 193) 

— έχοντας υπόψη τις διατάξεις της Συνθήκης ΕΟΚ και του Κανονισμού του που εφαρμόζονται εν 
προκειμένω, 

1. Τροποποίησε την κοινή ύέση ως εξής. 

2. Ανέύεσε στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα απόφαση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

ΚΟΙΝΗ ΘΕΣΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριι). 2) 

Άρΰρο 3, παράγραφος 1 

1. Τα κράτη μέλη ύέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομούε- 1. Τα κράτη μέλη ύέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθε
τικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμ- τικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμο-
μορφωύούν με την παρούσα οδηγία το αργότερο (12 μήνες φωρύούν με την παρούσα οδηγία το αργότερο την 1η 
μετά την ημερομηνία δημοσιεύσεως της παρούσας οδηγίας). Ενη- Ιανουαρίου 1991. Ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή, 
μερώνουν σχετικά την Επιτροπή. 
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8. Τροποποίηση των άρθρων 56, 58 και 64 του Κανονισμού 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ 

ΠΑΛΑΙΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΝΕΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 

(Τροπολογίες αριθ. 1 + 4) 

Αρύρο 56 

Τίτλος αμετάβλητος > 
Παράγραφοι 1 έως 3 αμετάβλητες 

Τα δύο πρώτα εδάφια της ερμηνείας αμετάβλητα 

Οι διατάξεις του άρϋρου 64, παράγραφος 5 εφαρμόζονται κατ'α- , Διαγράφεται 
ναλογίά. 

4. Εάν υποβληθούν δύο ή περισσότερες προτάσεις ψηφί
σματος, οι συντάκτες κάθε προτάσεως ψηφίσματος, επιτροπές 
πολιτικές ομάδες ή βουλευτές μπορούν να αποφασίσουν από 
κοινού για μια κοινή πρόταση ψηφίσματος. Με ρητή έγκριση 
των συντακτών μπορούν επίσης άλλες επιτροπές, πολιτικές 
ομάδες ή βουλευτές να προσυπογράψουν μια τέτοια κοινή 
πρόταση ψηφίσματος πριν από τη λήξη της προθεσμίας για 
την υποβολή κοινών προτάσεων ψηφίσματος που ορίζεται 
στην ημερήσια διάταξη. 

Η κοινή πρόταση ψηφίσματος αντικαθιστά τις προηγούμενες 
που έχουν οι ίδιοι Οι βουλευτές προσυπογράψει, όχι όμως και 
εκείνες που υπέβαλαν άλλες επιτροπές, πολιτικές ομάδες ή 
βουλευτές. 

Εφόσον εγκριθεί ψήφισμα με το οποίο περατώνεται συζήτηση 
δεν τίθενται σε ψηφοφορία άλλα ψηφίσματα με, τα οποία 
περατώνεται η συζήτηση επί του αυτού θέματος, εκτός αντι
θέτου, κατ' εξαίρεσιν, αποφάσεως του Προέδρου. Η απόφαση 
του Προέδρου δεν επιδέχεται αμφισβήτηση. 

(Τροπολογία αριθ. 2) 

Άρύρο 58 

Τίτλος αμετάβλητος 
Παράγραφοι 1 έως 4 αμετάβλητες 

5. Για να περατωθεί η συζήτηση επί ερωτήσεως που 5. Το διευρυνθέν Προεδρείο μπορεί να καλέσει τους ερω-
υποβλήθηκε κατά τα οριζόμενα στο παρόν άρθρο, μια επι- τώντές να αλλάξουν τη διατύπωση του κειμένου τους. 
τροπή, μια πολιτική ομάδα ή εικοσιτρείς τουλάχιστον βου
λευτές μπορούν να υποβάλουν στον Πρόεδρο πρόταση ψηφί
σματος με αίτηση επισπεύσεως της ψηφοφορίας. 

Αμέσως μετά τη διανομή της προτάσεως ψηφίσματος, το 
Κοινοβούλιο αποφαίνεται αρχικά επί της αιτήσεως επισπεύ
σεως της ψηφοφορίας αφού ακούσει, αν συντρέχει λόγος, 
έναν. από τους συντάκτες της προτάσεως. 

Αν η επίσπευση της ψηφοφορίας αποφασισθεί, η πρόταση 
ψηφίσματος τίθεται σε  ψηφοφορία κατά το χρόνο ψηφοφο
ρίας της επομένης συνεδριάσεως, χωρίς παραπομπή σε επι
τροπή. Επιτρέπεται μόνο αιτιολόγηση ψήφου. 



Αριθ. Ο 231 /88 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 17. 9. 90 

Τετάρτη, Π Ιουλίου 1990 

ΠΑΛΑΙΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΝΕΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 

Η παράγραφος 5 δεν εφαρμόζεται στις προφορικές ερωτή
σεις με συζήτηση που περιλαμβάνονται σε συζήτηση σύμ
φωνα με την παράγραφο 1 εδάφιο 4. 

Η ψηφοφορία επί αιτήσεως επισπεύσεως της ψηφοφορίας 
επί προτάσεως ψηφίσματος για περάτωση της συζητήσεως 
επί προφορικής ερωτήσεως διεξάγεται αμέσως μετά τη δια
νομή της προτάσεως ψηφίσματος, όπως προβλέπει η παρά
γραφος 5 εδάφιο 2, ει δυνατόν στο τέλος της συζητήσεως. Η 
ψηφοφορία επί της ιδίας της προτάσεως ψηφίσματος διεξά
γεται κατά την επομένη συνεδρίαση, σε χρονικό σημείο που 
επιλέγει ο Πρόεδρος. 

Οι διατάξεις του άρύρου 64, παράγραφος 5 εφαρμόζονται 
κατ'αναλογία. 

6. Το διευρυνύέν Προεδρείο μπορεί να καλέσει τους ερω
τώντες να αλλάξουν τη διατύπωση του κειμένου τους. 

6. Με αίτηση του βουλευτού που έχει υποβάλει προφορική 
ερώτηση με συζήτηση και αν συμφωνούν και οι λοιποί που 
τυχόν συνυπέβαλαν την ερώτηση αυτή, η ερώτηση μπορεί να 
ανακληθεί, οποιοσδήποτε όμως άλλος βουλευτής μπορεί να 
την υποβάλει αμέσως ως δική του κατά τα οριζόμενα στην 
παράγραφο 1 και με τη συναίνεση του Κοινοβουλίου, το 
οποίο αποφαίνεται με ψηφοφορία χωρίς συζήτηση. ( 

7. Με αίτηση του βουλευτού που έχει υποβάλει προφορική 
ερώτηση με συζήτηση και αν συμφωνούν και οι λοιποί που 
τυχόν συνυπέβαλαν την ερώτηση αυτή, η ερώτηση μπορεί να 
ανακληύεί, οποιοσδήποτε όμως άλλος βουλευτής μπορεί ,να 
την υποβάλει αμέσως ως δική του κατά τα οριζόμενα στην 
παράγραφο 1 και με τη συναίνεση του Κοινοβουλίου, το 
οποίο αποφαίνεται με ψηφοφορία χωρίς συζήτηση. 

7. Για να περατωθεί η συζήτηση επί ερωτήσεως που 
υποβλήθηκε κατά τα οριζόμενα στο παρόν άρύρο, μια επι
τροπή, μια πολιτική ομάδα ή εικοσιτρείς τουλάχιστον βου
λευτές μπορούν να υποβάλουν στον Πρόεδρο πρόταση ψηφί
σματος με αίτηση επισπεύσεως της ψηφοφορίας. 

Αμέσως μετά τη διανομή της προτάσεως ψηφίσματος, το 
Κοινοβούλιο αποφαίνεται αρχικά επί της αιτήσεως επισπεύ
σεως της ψηφοφορίας αφού ακούσει, αν συντρέχει λόγος, 
έναν από τους συντάκτες της προτάσεως. 

Αν η επίσπευση της ψηφοφορίας αποφασισθεί, η πρόταση 
ψηφίσματος τίύεται σε ψηφοφορία κατά το χρόνο ψηφοφο
ρίας της επομένης συνεδριάσεως, χωρίς παραπομπή σε επι
τροπή. Επιτρέπεται μόνο αιτιολόγηση ψήφου. 

Εάν υποβληθούν επί του ιδίου ύέματος δύο ή περισσότερες 
προτάσεις ψηφίσματος εφαρμόζεται η διαδικασία βάσει του 
άρύρου 56 παράγραφος 4. 

Η παράγραφος 7 δεν εφαρμόζεται στις προφορικές ερωτή
σεις με συζήτηση που περιλαμβάνονται σε συζήτηση σύμ
φωνα με την παράγραφο 1 εδάφιο 4 

Η ψηφοφορία επί αιτήσεως επισπεύσεως της ψηφοφορίας 
επί προτάσεως ψηφίσματος για περάτωση της συζητήσεως 
επί προφορικής ερωτήσεως διεξάγεται αμέσως μετά τη δια
νομή της προτάσεως ψηφίσματος, όπως προβλέπει η παρά
γραφος 7 εδάφιο 2, ει δυνατόν στο τέλος της συζητήσεως. 

Η ψηφοφορία επί της ιδίας της προτάσεως ψηφίσματος διε
ξάγεται κατά την επομένη συνεδρίαση, σε χρονικό σημείο 
που επιλέγει ο Πρόεδρος. 
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ΠΑΛΑΙΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΝΕΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 

(Τροπολογία αριύ. 3) 

Άρύρο 64 

Τίτλος αμετάβλητος 
Παράγραφοι 1 έως 4 αμετάβλητες 

5. Εάν υποβληθούν επί του ιδίου επείγοντος, επικαίρου και 
σημαντικού ύέματος, δύο ή περισσότερες προτάσεις ψηφί
σματος, οι συντάκτες κάϋε προτάσεως ψηφίσματος, πολιτικές 
ομάδες ή βουλευτές μπορούν να αποφασίζουν από κοινού για μια 
κοινή πρόταση ψηφίσματος. 

Η υποβολή της προτάσεως αυτής αντικαύιστά προηγούμενες που 
έχουν οι ίδιοι οι βουλευτές προσυπογράψει, όχι όμως και εκείνες 
που υπέβαλαν άλλοι βουλευτές ή πολιτικές ομάδες. 

Οι προτάσεις ψηφίσματος επί επικαίρων, επειγόντων και σημα
ντικών ύεμάτων τίύενται σε ψηφοφορία ανάλογα με τη σειρά 
καταϋέσεώς τους. Οι κοινές προτάσεις ψηφίσματος που υπο
βάλλονται από περισσότερους συντάκτες, πολιτικές ομάδες ή 
βουλευτές παίρνουν τη ϋέση της πρώτης προτάσεως ψηφίσματος 
που αντικαύιστούν. 

Η έγκριση ενός ψηφίσματος αποκλείει την ψηφοφορία επί άλλων 
προτάσεων ψηφίσματος επί του ιδίου ύέματος εκτός εάν ο Πρό
εδρος έχει αντίϋετη γνώμη. 

Παράγραφος 6 αμετάβλητη 

Πρώτο μέρος της ερμηνείας αμετάβλητο 

5. Εάν υποβληθούν επί του ιδίου ύέματος, δύο ή περισσό
τερες προτάσεις ψηφίσματος, εφαρμόζεται η διαδικασία 
βάσει του άρϋρού 56 παράγραφος 4 

Διαγράφεται 

Διαγράφεται 

Διαγράφεται 

Κοινή πρόταση ψηφίσματος που έχει υποβληϋεί σύμφωνα με το Διαγράφεται 
άρύρο 64, παράγραφος 5, αντικαύιστά ορισμένο αριύμό προτάσε
ων ψηφίσματος που έχουν ήδη υποβληύεί και πρέπει να ύεωρηύεί 
ως συμβιβαστικό κείμενο. Πολιτικές ομάδες ή βουλευτές που δεν 
είχαν προσυπογράψει τις προτάσεις ψηφίσματος που αντικαύιστά 
η κοινή πρόταση ψηφίσματος μπορούν επίσης να προσυπογρά
ψουν το νέο κοινό κείμενο. 

Λαμβανομένων υπόψη των προύεσμιών διαδικασίας που καύορί- Διαγράφεται 
ζοντω στο άρύρο 64, η κοινή πρόταση ψηφίσματος παρέχει 
επαρκείς εγγυήσεις όσον αφορά τη συμμετοχή όλων των ενδιαφε
ρομένων, παρά την έλλειψη δυνατότητας υποβολής τροπολογιών 
σε κείμενο το οποίο καύαυτό αποτελεί ήδη τροποποίηση κειμέ
νων που υποβλήύηκαν προηγουμένως. 

Οι προτάσεις ψηφίσματος που υποβάλλονται σύμφωνα με το Διαγράφεται 
άρύρο 64, τίύενται σε ψηφοφορία με τη σειρά κατάύεσής τους. 
Αυτό το αντικειμενικό κριτήριο αποκλείει τη δυνατότητα οι πολι
τικές ομάδες ή οι βουλευτές που υποβάλλουν πρόταση ψηφίσμα
τος να ύιγούν σε περίπτωση υποβολής κοινής προτάσεως ψηφί
σματος που δεν μπορεί πλέον να αποτελέσει αντικείμενο τροπολο
γιών. 

Τελευταίο εδάφιο της ερμηνείας αμετάβλητο 
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— έγγρ. Α 3-179/90 

ΑΠΟΦΑΣΗ 

για την τροποποίηση των άρϋρων 56, 58 και 64 του Κανονισμού σχετικά με τη διαδικασία που 
εφαρμόζεται στην περίπτωση κατά την οποία υποβάλλονται προς ψήφιση δύο ή περισσότερες προτάσεις 

ψηφίσματος επί του ιδίου ύέματος 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη τα προβλήματα που ανακύπτουν στο πλαίσιο των διαδικασιών που προβλέπονται 
από τα άρύρα 56 παράγραφος 3, 58 παράγραφος 5 και 64 παράγραφος 5 του Κανονισμού στις 
περιπτώσεις που υποβάλλονται προς ψήφιση δύο ή περισσότερες προτάσεις ψηφίσματος επί του 
ιδίου ύέματος, 

— επιδιώκοντας να ορισύεί για τις τρεις αυτές παρεμφερείς περιπτώσεις ενιαίος τρόπος διαδικασίας 
και να καθορισθούν παράλληλα σαφή κριτήρια λήψης αποφάσεων, 

— σκοπεύοντας να εξασφαλισθεί, ώστε τα ψηφίσματα επί συγκεκριμένου ύέματος, τα οποία 
εγκρίνει το Κοινοβούλιο στο πλαίσιο της εν λόγω διαδικασίας να μην επαναλαμβάνονται ως προς 
το περιεχόμενο αλλά και να είναι συναφή, 

— επιδιώκοντας να συντάσσεται για συγκεκριμένο ύέμα ει δυνατόν ένα μόνο ψήφισμα, 

— λαμβάνοντας υπόψη την πρόταση τροποποίησης του άρύρου 58 του Κανονισμού του (έγγρ. Β 
3-178/89), 

— στηριζόμενο στα άρύρα 131 και 132 του Κανονισμού, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Κανονισμού, Ελέγχου της Εντολής και Ασυλιών 
(έγγρ. Α 3-179/90), 

— έχοντας υπόψη τη δεύτερη έκύεση της Επιτροπής Κανονισμού, Ελέγχου της Εντολής και Ασυ
λιών (έγγρ. Α 3-109/90), 

1. Αποφασίζει να περιλάβει τις προαναφερύείσες τροποποιήσεις στον Κανονισμό του. 

2. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα απόφαση προς ενημέρωση στο Συμ
βούλιο και την Επιτροπή. 

9. Εξέταση των προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενοποίηση 

— έγγρ. Β3-1423/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τις κοινοβουλευτικές διαδικασίες που εφαρμόζονται στο πλαίσιο της εξέτασης των προτά
σεων που αφορούν τη γερμανική ενοποίηση 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— Έχοντας υπόψη τα άρύρα 36, 44, 47, 109 και 112 του Κανονισμού του, 

— Έχοντας υπόψη την απόφασή του της 15ης Φεβρουαρίου 1990 να συγκροτήσει προσωρινή 
επιτροπή επιφορτισμένη με την εξέταση «των συνεπειών της διαδικασίας της γερμανικής ενο
ποίησης στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα» ('), 

(•) ΕΕ Ο 68 της 19.3.1990, σ. 144 
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I 

Α. Υπογραμμίζοντας την ιστορική σημασία της ενοποίησης της Γερμανίας στο πλαίσιο της διαδι
κασίας της ευρωπαϊκής οικοδόμησης, 

Β. Διαπιστώνοντας την ανάγκη λήψης κοινοτικών μέτρων που πρέπει να συνοδεύουν την εν λόγω 
διαδικασία ενοποίησης, 

Γ. Επισημαίνοντας επίσης την ανάγκη το Κοινοβούλιο να είναι ευέλικτο στην προσέγγισή του όσον 
αφορά την έγκριση ιδιαίτερα σύντομων διαδικασιών που ύα λαμβάνουν υπόψη την εξαιρετική 
αυτή κατάσταση, 

Δ. Γνωρίζοντας την υποχρέωση της Επιτροπής να του υποβάλει, για τις 12 Σεπτεμβρίου 1990 το 
αργότερο, τις αντίστοιχες προτάσεις, 

Ε. Υπογραμμίζοντας ότι η εξαιρετική αυτή κατάταση απαιτεί τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ του 
Συμβουλίου, της Επιτροπής και του Κοινοβουλίου όσον αφορά τη διαδικασία που πρέπει να 
ακολουθηθεί, την επιλογή των νομικών βάσεων και την τήρηση του προβλεπομένου χρονοδια
γράμματος, 

ΣΤ. Εκτιμώντας ότι είναι απαραίτητο να διασφαλισθεί ο καλύτερος δυνατός συντονισμός των 
κοινοβουλευτικών εργασιών και να εξασφαλισθεί, εν ευύέτω χρόνω, η συνέπεια της συμμετοχής 
του στην τρέχουσα διαδικασία, 

1. Αναθέτει στην προσωρινή επιτροπή του, η οποία έχει συγκροτηθεί με την απόφασή του της 
15ης Φεβρουαρίου 1990, να εξετάσει ως επιτροπή αρμόδια επί της ουσίας τις προτάσεις που διαβί
βασαν το Συμβούλιο ή η Επιτροπή και να εκπονήσει σχετική έκθεση σε πρώτη ανάγνωση κατά την 
περίοδο συνόδου του Οκτωβρίου 1990 και σε δεύτερη ανάγνωση κατά την περίοδο συνόδου του 
Νοεμβρίου 1990· ζητεί περαιτέρω η προσωρινή επιτροπή να λάβει υπόψη για την εκπόνηση της 
έκύεσής της τις γνωμοδοτήσεις των μονίμων επιτροπών, εφόσον αυτές υποβληθούν εγκαίρως. 

2. Καλεί την προσωρινή επιτροπή να συνεργαστεί στενά με τους Προέδρους και τους εισηγητές 
των αρμόδιων τακτικών επιτροπών και να ενσωματώσει στο πλαίσιο γενικού συντονισμού, — 
σεβόμενο το περιεχόμενό τους — τις ύέσεις τους που διαμορφώνονται σύμφωνα με το άρύρο 112, 
παρ. 3 του Κανονισμού. 

3. Επιβεβαιώνει ότι όσον αφορά τις λοιπές ενδιαφερόμενες επιτροπές εξακολουθεί να εφαρμόζεται 
η διαδικασία παραπομπής για γνωμοδότηση που προβλέπεται στο άρύρο 112, παρ. 3. 

4. Αποφασίζει, ενόψει του προβλεπομένου χρονοδιαγράμματος και της σπουδαιότητας των εν 
λόγω εργασιών, να προσδώσει σε αυτές την πρέπουσα προτεραιότητα. 

5. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να προσδιορίσει από κοινού με το Συμβούλιο και την Επιτροπή τις 
απαραίτητες συμφωνίες που συνιστούν τις βασικές προϋποθέσεις για την εφαρμογή της εν λόγω 
διαδικασίας. 

10. Ευρωπαϊκή Ένωση 

α) έγγρ. Α3-165/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τους προσανατολισμούς του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά σχέδιο συντάγματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη το σχέδιο συνύήκης του της 14 Φεβρουαρίου 1984, 
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— έχοντας υπόψη τα ψηφίσματα του 

— της 18ης Νοεμβρίου, 1988 σχετικά με την περιφερειακή πολιτική της Κοινότητας, το ρόλο 
των περιφερειών και το σχετικό χάρτη για την περιφερειοποίηση (') 

— της 23.11.1989 για τη Διακυβερνητική Διάσκεψη (2) και συγκεκριμένα την παράγραφο 11 

— της 14.2.1990 για το νομούετικό πρόγραμμα της Επιτροπής (3) 

— της 14.3.1990 για τη Διακυβερνητική Διάσκεψη έναντι της στρατηγικής του Κοινοβουλίου 
ενόψει της Ευρωπαϊκής Ένωσης (4) 

— της 16.5.1990 για την Οικονομική και Νομισματική Ένωση (5), 

— έχοντας υπόψη την πρόταση ψηφίσματος του κ. ίυδΤΕΚ. κ.α. για την εκπόνηση ενός ευρωπαϊ
κού συντάγματος (Εγγρ. Β3-15/89), 

— έχοντας υπόψη την Ενιαία Πράξη, και ιδίως την πρώτη παράγραφο του προοιμίου, 

— έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 16ης Φεβρουαρίου 1989 για τη στρατηγική του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου εν όψη της δημιουργίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης (6), 1 

— έχοντας υπόψη τα αποτελέσματα του δημοψηφίσματος που διεξήχθη στην Ιταλία με την ευκαι
ρία των ευρωπαϊκών εκλογών, όπου ο ιταλικός λαός απεφάνθη συντριπτικά υπέρ του να συντάξει 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχέδιο για την Ευρωπαϊκή Ενωση; 

— έχοντας υπόψη τα πορίσματα της Διάσκεψης Κορυφής του Δουβλίνου, 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής θεσμικών θεμάτων και τη γνωμοδότηση της Επι
τροπής Νεότητας, Πολιτισμού, Παιδείας, Μέσων Ενημέρωσης και Αθλητισμού (έγγρ. Α3-
165/90), 

Α. Εκτιμώντας ότι ο στόχος της δημιουργίας μιας ευρωπαϊκής Ένωσης σε ομοσπονδιακή βάση είχε 
τεύεί από τους ιδρυτές της Κοινότητας, ήδη από την αρχή της δημιουργίας της, και επιβεβαι
ώθηκε επανειλημμένα στη συνέχεια, και ότι η μετατροπή της Κοινότητας σε πραγματική 
Ευρωπαϊκή Ένωση εξακολουθεί να είναι απαραίτητη προκειμένου να αναπτυχθούν κοινές δρά
σεις ισχυρότερες που ύα βασίζονται ακόμη περισσότερο στη λαϊκή συναίνεση, απ'ό,τι οι ενέρ
γειες που έχουν πραγματοποιηθεί μέχρι σήμερα, 

Β. θεωρώντας τη σύσταση της Ευρωπαϊκής Ενωσης ανυπέρύετη πλέον για την υλοποίηση μιας όλο 
και στενότερης ένωσης μεταξύ των λαών των κρατών μελών όπως προβλέπουν και οι κοινοτικές 
Συνύήκες, για μια αρμονική ανάπτυξη των οικονομιών και των κοινωνιών τους, για την ανά
πτυξη και την εφαρμογή ουσιαστικής αλληλεγγύης μεταξύ τους, για την πλήρη ανάπτυξη του 
επιστημονικού και πολιτιστικού δυναμικού τους και τούτο σε πλαίσιο σεβασμού και αξιοποίησης 
των εθνικών και περιφερειακών διαφορών τους που αποτελούν τον πολιτιστικό πλούτο της 
Ευρώπης, 

Γ. Έχοντας υπόψη ότι οι θεσμικές δομές της Κοινότητας αποδεικνύονται ανεπαρκείς μπροστά 
στην επέκταση και εμβάθυνση της κοινοτικής οικοδόμησης, ιδίως με τη συντελούμενη οικονο
μική και νομισματική Ενωση, 

Δ. θεωρώντας τη δημιουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης ως αναγκαία προϋπόθεση για να ασκήσουν 
αποτελεσματικά τα κράτη μέλη στο σύνολό τους τις αρμοδιότητες που έχουν στο διεθνές 
προσκήνιο, να εκφράσουν και να εκπροσωπήσουν αποτελεσματικά την τατυτότητα, τις αξίες και 
τα συμφέροντα των λαών τους, να εγγυηθούν την ειρήνη και την ασφάλεια και να συμβάλλουν 
δεόντως στην ανάπτυξη των μειονεκτικότερων περιφερειών και στην προστασία του περιβάλλο
ντος. 

(') ΕΕ Ο 326 της 19.12.1988, σ.  2 8 9  
( 2)  ΕΕ Ο 323 της 27.12.1989, σ.  111 
( 3)  ΕΕ Ο 68 της 19.3.1990, σ σ .  7 0  και 7 4  
( 4)  ΕΕ Ο 9 6  της 17.4.1990, σ.  114 
( 5)  Μέρος II, σημείο 2 των ΣΠ της ημερομηνίας αυτής 
( 6)  ΕΕ Ο 6 9  της 20.3.1989, σ.  145 
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Ε. Έχοντας υπόψη ότι τα πρόσφατα γεγονότα στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη, η γερμανική 
ενοποίηση που/συντελείται και η ανάγκη διαμόρφωσης μιας νέας ευρωπαϊκής τάξης πραγμάτων, 
στην οποία η Ενωση πρέπει να αποτελεί παράγοντα σταύερότητας, ειρήνης και συνεργασίας και 
ανάπτυξης της Δημοκρατίας, εντείνουν τις διεθνείς ευύύνες της Κοινότητας των Δώδεκα και 
επιβάλλουν για το λόγο αυτό ουσιαστική ενίσχυση του ύεσμικού πλαισίου της. 

ΣΤ. Έχοντας υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά μιας πολιτικής ένωσης σε ομοσπονδιακή βάση, 
βασιζόμενης στις αρχές του σεβασμού των θεμελιωδών δικαιωμάτων, της δημοκρατίας και της 
αποτελεσματικότητας των δράσεών της. 

Ζ. Έχοντας υπόψη ότι μια γνήσια πολιτική ένωση, θα πρέπει απαραιτήτως να απαριύμεί μεταξύ 
των αρμοδιοτήτων της όχι μόνο εκείνες που απορρέουν απο τις υφιστάμενες συνθήκες (κοινο
τικό κεκτημένο), περιλαμβανομένων εκείνων που προκύπτουν από την καύιέρωση της Ευρωπαϊ
κής Οικονομικής και Νομισματικής Ενωσης ή της σχετικής με τον κοινωνικό τομέα και τον 
τομέα του περιβάλλοντος που απεδόύηκαν ή αναπτύχθηκαν από την Ενιαία Πράξη, αλλά και τις 
κατ εξοχήν πολιτικές που απαιτούνται για την άσκηση των καύηκόνταίν που εξετέθησαν στις 
προηγούμενες αιτιολογικές σκέψεις, όπως ιδιαίτερα, οι σχετικές με την εξωτερική πολιτική και 
την πολιτική ασφαλείας, και για την τήρηση της αρχής της αλληλεγγύης και του απαραβίαστου 
των εξωτερικών συνόρων των κρατών μελών της Κοινότητας. 

Η. Έχοντας υπόψη ότι η Ενωση ύα ασκήσει όλες τις αρμοδιότητες που σήμερα κατέχει η Κοινό
τητα, καύώς και εκείνες που ι)α αποδοθούν στην τελευταία μετά από μια διεύρυνση ή τροποποί
ηση των Συνύηκών και ότι ο καθορισμός των μελλοντικών αρμοδιοτήτων της Ενωσης ύα πρέπει 
να διαπνέεται από την αρχή των αρμοδιοτήτων απόδοσης καύώς και από εκείνες της επικουρι
κότητας βάσει της οποίας ύα πρέπει να επιτελέσει τα καθήκοντα που λόγω διάστασης ή συνε
πειών, ή ακόμη και επαρκούς εκπλήρωσής τους, μπορούν να εκπληρωθούν καλύτερα από τα 
ύεσμικά όργανα της Ενωσης παρά από τα μεμονωμένα κράτη μέλη, 

θ. Υπογραμμίζοντας ότι οι ενδεχόμενες τροποποιήσεις των Συνθηκών, που ύα αποφασιστούν από 
τη Διακυβερνητική Διάσκεψη για την Πολιτική Ένωση, ύα πρέπει να συνάδουν προς το στόχο 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης ομοσπονδιακού τύπου, και τονίζοντας, επ'αυτού, την πεποίύησή του 
ότι είναι επιτακτική ανάγκη οι κυβερνήσεις των κρατών μελών να δεσμευύούν ότι ύα αποφασί
σουν, στο πλαίσιο της Διακυβερνητικής Διάσκεψης, τη μετεξέλιξη της Κοινότητας σε πραγμα
τική Ευρωπαϊκή Ένωση, με βάση το σχέδιο Συντάγματος που εκπόνησε το Ευρωπαϊκό Κοινο
βούλιο. 

I. Έχοντας υπόψη ότι στην τρέχουσα πολιτική κατάσταση και δεδομένου του επείγοντος χαρακτή
ρα που έχει ο καύορισμός και υλοποίηση μιας πραγματικής πολιτικής Ενωσης, φαίνεται όλο και 
περισσότερο ότι το Κοινοβούλιο, ως έκφραση της λαϊκής βούλησης και βάσει εντολής που για μια 
ακόμη φορά διεκδικεί, είναι ενδεδειγμένο να εντοπίσει στόχους και ύεσμούς, ερμηνεύοντας τις 
προσδοκίες προς αυτήν την κατεύύυνση που όλο και περισσότερο διαφαίνονται από τη λαϊκή 
βούληση, βάσει σχεδίου συντάγματος που ύα υποβληύεί για κύρωση στα κοινοβούλια των 
κρατών μελών. 

ΙΑ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι ένα τέτοιο σχέδιο συντάγματος ύα πρέπει να βασίζεται στο σχέδιο 
συνύήκης που εγκρίύηκε από το Κοινοβούλιο στις 12.2.1984, ενημερωμένο με νέα στοιχεία για 
να ληφύούν υπόψη οι εμπειρίες από την Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη. 

ΙΒ. Αποφασίζει να εκπονήσει σχέδιο συντάγματος για την Ευρωπαϊκή Ένωση με βάση τα βασικά 
στοιχεία του προαναφερύέντος σχεδίου συνύήκης καύώς και τους εξής προσανατολισμούς: 

Η Ένωση 

1. Η Ευρωπαϊκή Ενωση ανταποκρίνεται στις προσδοκίες των δημοκρατικών λαών της Ευρώπης να 
καύίστανται διαρκώς στενότερες οι μέχρι σήμερα σχέσεις για τη δημιουργία μιας ενωμένης Ευρώπης 
χάρη στη συνειδητοποίηση ενός κοινού πεπρωμένου και τη ύέληση επιβεβαίωσης της ευρωπαϊκής 
ταυτότητας, που ύα είναι σε ύέση να επωμισύεί τις ευύύνες που απορρέουν από το οικονομικό 
δυναμικό της, τον πολιτικό ρόλο της και τις βαύύτατες αλλαγές που μετασχηματίζουν την ευρωπαϊκή 
ήπειρο και απαιτούν μια νέα ευρωπαϊκή τάξη πραγμάτων που ύα βασίζεται στις αρχές της ελευύερίας, 
της δημοκρατίας και της συνεργασίας· η Ενωση στηρίζεται σε μια συνταγματική έννομη τάξη που 
διαπνέεται από τις αρχές της δημοκρατίας και κατοχυρώνει την αναγκαία ισορροπία μεταξύ των 
κρατών μελών και της Ενωσης- η έννομη τάξη αυτή πρέπει να περιλαμβάνει τα εξής ουσιαστικά 
στοιχεία: 
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— καθορισμός και πλήρης σεβασμός των θεμελιωδών δικαιωμάτων και ελευθεριών-

— καθορισμός των δικαιωμάτων και των υποχρεώσεων των κρατών μελών έναντι της Ενωσης, 
μέσα σε ομοσπονδιακό πλαίσιο· 

— δημοκρατικός χαρακτήρας της Ενωσης, ο οποίος προέρχεται από τους πολίτες της και βασίζεται 
σε δημοκρατική ύεσμική δομή που χαρακτηρίζεται από επαρκείς και αποτελεσματικές διαδικα
σίες λήψης αποφάσεων· 

— σεβασμός της αρχής της υπεροχής του δικαίου· 

— κατανομή αρμοδιοτήτων βασιζόμενη, κυρίως κατά την απονομή τους ή - ιδιαίτερα όσον αφορά 
τις συντρέχουσες αρμοδιότητες — κατά την άσκησή τους, στην αρχή της επικουρικότητας· 

— υπεροχή του δικαίου της Ενωσης έναντι του δικαίου των κρατών. 

• 2. Σκοπός της Ένωσης είναι: 

— να υλοποιηθεί μια αρμονική πρόοδος της κοινωνίας βασιζόμενη κατά κύριο λόγο στην επιδίωξη 
της πλήρους απασχόλησης, την προοδευτική εξάλειψη των ανισοτήτων που υπάρχουν μεταξύ των 
περιοχών, την προστασία του περιβάλλοντος, την επιστημονική και πολιτιστική πρόοδο των 
λαών της, 

— η διασφάλιση της οικονομικής προόδου των λαών της στο πλαίσιο ενός οικονομικού χώρου 
χωρίς σύνορα, χωρίς διαφορά στη μεταχείριση των πολιτών και των επιχειρήσεων των κρατών 
μελών, ενισχύοντας την ικανότητα των κρατών, των πολιτών και των επιχειρήσεων να προσαρ
μόσουν κατά τρόπο αλληλέγγυο τις δομές και τις δραστηριότητές τους στις οικονομικές αλλα
γές, 

— να προαχθούν στις διεύνείς σχέσεις η ειρήνη, η συνεργασία, η ύφεση, ο αφοπλισμός, η αμοιβαία 
ασφάλεια και η ελεύθερη κυκλοφορία προσώπων και ιδεών, καύώς και η βελτίωση των διεύνών 
εμπορικών και νομισματικών σχέσεων, 

— να συμβάλει στην αρμονική και δίκαιη ανάπτυξη όλων των λαών του κόσμου προκειμένου να 
μπορέσουν οι λαοί αυτοί να ξεφύγουν από το φάσμα της υπανάπτυξης και της πείνας και να 
ασκούν πλήρως τα πολιτικά, οικονομικά και κοινωνικά τους δικαιώματα· 

Α. Δημοκρατική νομιμότητα 

3. Το σύνταγμα εγγυάται το σεβασμό των θεμελιωδών δικαιωμάτων και ελευθεριών που διαλαμ
βάνει, εκείνων που προβλέπονται από τις Συνθήκες της Κοινότητας ή έχουν σχέση με το Δικαστήριο, 
και περιέχονται στη δήλωση που ενέκρινε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 12 Απριλίου 1989 (') 
καύώς και εκείνων που περιλαμβάνονται στις διεύνείς συμφωνίες που συνάπτει η Ένωση· οι πολίτες 
της Ένωσης και οι μη κοινοτικοί πολίτες που διαμένουν νόμια έχουν έναντι της Ένωσης τις 
υποχρεώσεις που ύεσπίζουν οι διατάξεις της Ένωσης. 

4. Τα κράτη μέλη έχουν έναντι της Ένωσης τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις που προβλέπονται 
στο σύνταγμα, στις ιδρυτικές Συνθήκες των Κοινοτήτων και στις διατάξεις της Ένωσης. 

5. Η νομιμοποίηση της Ένωσης εδράζεται στα θεσμικά όργανα που προέρχονται άμεσα ή έμμεσα 
από την ψήφο των πολιτών, ειδικότερα στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο. 

/ 

6. Το Κοινοβούλιο αντιπροσωπεύει το σύνολο των πολιτών της Ένωσης με βάση μια γενική, 
ενιαία, μυστική και ελεύύερη εκλογική διαδικασία. 

7. Το Συμβούλιο αντιπροσωπεύει τα κράτη μέλη, με δεδομένη πάντα τη στάύμιση των ψήφων. 

(') ΕΕ £ 120, της 16.5.1989, σ.  51 
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8. Η νομοθετική εξουσία, η εξουσία για τον προϋπολογισμό και την εξουσιοδότηση κύρωσης των 
συνθηκών απονέμονται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο, και ασκούνται βάσει 
διαδικασιών συναπόφασης που περιλαμβάνουν: 

— τη συγκατάθεση αμφοτέρων, προσδιοριζόμενη βάσει των πλειοψηφιών που προβλέπει το Σύν
ταγμα (ανάλογα με το αν πρόκειται για συνήύεις νόμους, για νόμους στην περίπτωση των οποίων 
προβλέπεται ειδική πλειοψηφία, για την έγκριση του προϋπολογισμού ή για το νόμο που παρέχει 
εξουσιοδότηση για την κύρωση των Συνθηκών)· 

— σε περίπτωση μη επίτευξης συμφωνίας, διαδικασία συνεννόησης· 

— σε περιπτώσεις που μένουν να προσδιοριστούν, τον τελευταίο λόγο έχει το Κοινοβούλιο-

9. Ο Πρόεδρος της Επιτροπής εκλέγεται από το Κοινοβούλιο μετά από πρόταση του Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου· τα μέλη της Επιτροπής ορίζονται από τον Πρόεδρό της· μετά το σχηματισμό της η 
Επιτροπή παρουσιάζεται στο Κοινοβούλιο για να λάβει ψήφο εμπιστοσύνης. 

10. Το Συμβούλιο διεξάγει δημόσια τις νομοθετικού περιεχομένου συνεδριάσεις του. 

11. Το Κοινοβούλιο ύα πρέπει να παρεμβαίνει, με τη διαδικασία της σύμφωνης γνώμης, κατά τον 
ορισμό των δικαιοδοτικών οργάνων και των ελεγκτικών οργάνων καύώς και εκείνων που ασκούν τις 
εξουσίες της Ένωσης σε νομισματικά θέματα. 

12. Το Ευρωπαϊκό Δικαστή ριο, του οποίου ο ρόλος ύα ενισχυθεί με τη μετατροπή του σε Ανώτατο 
Δικαστήριο της Ένωσης, ύα έχει αποφασιστικές αρμοδιότητες όσον αφορά τον έλεγχο της νομιμό
τητας, σε θέματα θεμελιωδών δικαιωμάτων, σχέσεων μεταξύ των θεσμικών οργάνων και σχέσεων 
τους με τα κράτη μέλη· ύα κρίνει, όπως προβλέπεται από τις ισχύουσες συνύήκες, ως προς τα όρια 
αρμοδιότητας μεταξύ των κρατών μελών και της Ένωσης, που ορίζονται στο σύνταγμα, λαμβάνο
ντας υπόψη την αρχή της επικουρικότητας· ύα προβλέπονται κατάλληλες κυρώσεις για τα κράτη που 
δεν εφαρμόζουν εγκαίρως την κοινοτική νομούεσία ή δεν εκτελούν τις αποφάσεις του. 

13. θ α  πρέπει να ενισχυύούν οι σχέσεις καύώς και ο διάλογος μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβου
λίου και των κοινοβουλίων των κρατών μελών προκειμένου να διασφαλιστεί αποτελεσματικότερος 
έλεγχος στα διάφορα επίπεδα. 

14. Ιδιαίτερη σημασία ύα πρέπει να δούεί στο ρόλο των περιφερειών, τόσο κατά τη διατύπωση των 
νόμων του Συντάγματος, όσο και κατά την εφαρμογή των εν λόγω νόμων, με την εκχώρηση 
συμβουλευτικών εξουσιών στην Επιτροπή των τοπικών και περιφερειακών αυτοδιοικήσεων και εν 
πλήρει σεβασμώ των συνταγματικών διαρύρώσεων κάύε κράτους. 

Β. Αποτελεσματικότητα των όεσμικών οργάνων 

15. Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο έχει καύήκοντα κατεύύυνσης και πρότασης των δράσεων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

16. Οι αποφάσεις του Κοινοβουλίου λαμβάνονται με απλή πλειοψηφία, εκτός των περιπτώσεων 
που προβλέπονται στο σύνταγμα, και ειδικότερα σε περίπτωση τροποποιήσεων του συντάγματος, 
συμπεριλαμβανομένων των προσχωρήσεων νέων κρατών μελών· κατά την πρώτη άσκηση συντρε-
χουσών αρμοδιοτήτων· κατά την εκλογή του Προέδρου της Επιτροπής και την ψηφοφορία επί 
προτάσεων μομφής· σύμφωνη γνώμη στους διορισμούς στα δικαιοδοτικά και ελεγκτικά όργανα και 
τα όργανα της κεντρικής τράπεζας· στις περιπτώσεις αυτές απαιτείται η απόλυτη πλειοψηφία των 
μελών. 

17. Οι αποφάσεις του Συμβουλίου λαμβάνονται με πλειοψηφία των μελών που το απαρτίζουν· 
λαμβάνονται πάντα με ειδική πλειοψηφία, σύμφωνα με τις διατάξεις του Συντάγματος, ενώ το 
Συμβούλιο ασκεί τις αρμοδιότητές του στον τομέα της εξωτερικής πολιτικής και της πολιτικής για 
την ασφάλεια, της έγκρισης των νόμων, του προϋπολογισμού και της εξουσιοδότησης για την 
κύρωση των διεύνών συνύηκών. 

18. Η Επιτροπή είναι κυβερνητικό όργανο της Ένωσης· το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο μπορούν 
να ζητήσουν από την Επιτροπή να υποβάλει σχέδιο νόμου· σε περίπτωση άρνησης της Επιτροπής, 
μπορούν να υποβάλουν σχέδιο νόμου σύμφωνα με το αρχικό τους αίτημα. 
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19. Η Επιτροπή εκτελεί τους νόμους καθώς και τις αποφάσεις της αρμοδιότητας της στον τομέα 
της εξωτερικής πολιτικής, εκτελεί τον προϋπολογισμό και τις διεθνείς συνθήκες της Ένωσης, υπό 
τον πολιτικό έλεγχο του Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου· η Επιτροπή υποβάλλει προτάσεις κανο
νισμών στΟ πλαίσιο ενός γενικού νόμου της Ένωσης. 

20. Η Επιτροπή εκχωρεί, ει δυνατόν, τις αρμοδιότητες της στις εθνικές, περιφερειακές και τοπικές 
αρχές πλην όμως διατηρεί την ευθύνη και δύναται, αν παραστεί ανάγκη, να αναλάβει η ίδια την 
άσκηση των εν λόγω αρμοδιοτήτων. 

21. Η Επιτροπή διαθέτει γενική εξουσία ελέγχου για την τήρηση του συντάγματος, σύμφωνα με 
αρχές ανάλογες εκείνων που προβλέπονται στις Συνθήκες της Κοινότητας. 

22. Η Κεντρική Τράπεζα της Ένωσης ι)α πρέπει να χαίρει της αναγκαίας αυτονομίας βάσει του 
συντάγματος, με σεβασμό του ρόλου των πολιτικών θεσμικών οργάνων σε ύέματα οικονομικής 
πολιτικής. 

Γ. Αρμοδιότητες της Ένωσης 

23. Η Ένωση διαθέτει όλες τις αρμοδιότητες που προβλέπονται στο σύνταγμα ή ασκούνται 
σύμφωνα με αυτό, σύμφωνα με τις αρχές που εξαγγέλονται στο Σχέδιο Συνθήκης της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης του Φεβρουαρίου 1984. 

24. Η Ένωση ακολουθεί κοινή εξωτερική πολιτική και και κοινή πολιτική ασφάλειας και άμυνας 
σε όλους τους τομείς όπου τα κράτη μέλη έχουν κοινά ζωτικά συμφέροντα, καθορίζει τους στόχους 
και τους υλοποιεί σε επίπεδο Ένωσης, όποτε είναι απαραίτητο, ώστε να ανταποκρίνονται αποτελε
σματικά στις απαιτήσεις της διεΰνούς κατάστασης και να εξασφαλίζουν την ενότητα και τη συνοχή 
των ενεργειών της Ένωσης στη διεθνή σκηνή. 

25. Το Συμβούλιο, με τη συμμετοχή της Επιτροπής, χαράσσει τους γενικούς προσανατολισμούς 
για την εξωτερική πολιτική και την ασφάλεια και το Κοινοβούλιο τους εγκρίνει· τα θεσμικά όργανα 
της Ενωσης και τα κράτη μέλη, στο πλαίσιο των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων τους, τους υλοποι
ούν. 

26. Οι προσανατολισμοί σε ύέματα εξωτερικής πολιτικής και ασφάλειας δεσμεύουν την Ένωση 
και τα κράτη μέλη. 

27. Η Ένωση είναι αρμοδία στον τομέα της εσωτερικής ασφάλειας- ασκεί αυτή την αρμοδιότητα 
σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας. 

28. Για την απονομή νέων αρμοδιοτήτων στην Ένωση, πέραν των συντρεχουσών ή δυνητικών 
αρμοδιοτήτων, εφαρμόζεται η διαδικασία αναύεώρησης του συντάγματος. 

29. Η Ένωση καθορίζει, κατά τη διαδικασία του προϋπολογισμού τα έσοδά της. Τα εν λόγω έσοδα 
συνιστώνται από τη φορολογία που ισχύει σε εθνικό επίπεδο ή από κατάλληλες εισφορές που 
αποφασίζονται στο επίπεδο της Ένωσης, εκτός των ορίων που θεσπίζονται από τον πολυετή χρημα
τοδοτικό σχεδιασμό και τηρώντας την αρχή της μη αύξησης της συνολικής φορολογικής επιβάρυνσης 
των πολιτών της Ένωσης. 

30. Η Ένωση εξασφαλίζει, στους τομείς της αρμοδιότητας της, τη συνοχή μεταξύ των πολιτικών 
της και των πολιτικών των κρατών μελών, ιδίως σε ύέματα οικονομικής, κοινωνικής, νομισματικής, 
συνεργασίας με τις αναπτυσσόμενες χώρες και πολιτικής του περιβάλλοντος. 

Α. θέση σε ισχύ και τροποποίηση του συντάγματος 

31. Οι τροποποιήσεις του συντάγματος, περιλαμβανομένης της προσχώρησης νέων μελών στην 
Ένωση, επιβάλλουν διαδικασία για την οποία ύα χρειάζεται συμφωνία μεταξύ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, καύώς και κύρωση εκ μέρους των κοινοβουλίων των κρατών 
μελών· το Σύνταγμα ορίζει και σε ποιές περιπτώσεις μπορεί να αποφασισθεί αναύεώρηση του 
Συντάγματος βάσει απλουστευμένης διαδικασίας. 

32. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ύα προτείνει τις διαδικασίες μέσω των οποίων το σχέδιο συντάγ
ματος, εκπονούμενο βάσει σχετικής εντολής, μετατρέπεται σε ευρωπαϊκό σύνταγμα, μέσω αποφά
σεων των ευρωπαϊκών θεσμικών οργάνων και των αρμόδιων οργάνων των κρατών μελών. 
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33. Αν όλα τα κράτη μέλη δεν είναι έτοιμα να αποδεχθούν το σύνταγμα αυτό, ύα πρέπει να 
προβλέπονται διαδικασίες που ύα εξασφαλίζουν ωστόσο τη δυνατότητα ενάρξεως ισχύος του μεταξύ 
των κρατών μελών που το έχουν αποδεχθεί, προστατεύοντας πάντως τις στενές σχέσεις μεταξύ όλων 
των κρατών μελών. 

* 
• · * 

II. Αναύέτει στην Επιτροπή θεσμικών θεμάτων να καταρτίσει σχέδιο συντάγματος σύμφωνα με 
τις ανωτέρω οδηγίες και λαμβάνοντας υπόψη τα αποτελέσματα των διακυβερνητικών διασκέψε
ων. 

III. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή, 
στα κοινοβούλια και τις κυβερνήσεις των κρατών μελών. 

β) έγγρ. Α3-166/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τη Διακυβερνητική Διάσκεψη στο πλαίσιο της στρατηγικής του Ε.Κ. για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο: 

— έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 14ης Μαρτίου 1990 (') σχετικά με τη διακυβερνητική 
διάσκεψη· 

— έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 18ης Νοεμβρίου 1988 σχετικά με τον Κοινοτικό Χάρτη για 
την περιφερειοποίηση (2), 

— έχοντας υπόψη τη δεύτερη προσωρινή έκύεση της Επιτροπής θεσμικών θεμάτων και τη γνω
μοδότηση της Επιτροπής Νεότητας, Πολιτισμού, Παιδείας, Μέσων Ενημέρωσης και Αθλητισ
μού (έγγρ. Α3-166/90)· 

Α. Δεδομένου ότι, από την έγκριση του ψηφίσματος του Κοινοβουλίου και, εν μέρει, λόγω του 
ψηφίσματος αυτού, μεσολάβησαν αρκετές σημαντικές εξελίξεις, και συγκεκριμένα: 

— το υπόμνημα της Βελγικής Κυβέρνησης στις 20 Μαρτίου 1990, στο οποίο υποστηρίζονται οι 
περισσότερες βασικές θέσεις του ψηφίσματος του Κοινοβουλίου-

— τα τρία ψηφίσματα που ενέκρινε το ιταλικό Κοινοβούλιο στις 21 Μαρτίου 1990, στα οποία 
υποστηρίζεται ρητά το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και συμφωνείται η από 
κοινού με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο διοργάνωση του «Συνεδρίου» των ενικών κοινοβου
λίων και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου τον Οκτώβριο 1990· 

— η επιστολή που απέστειλαν ο Πρόεδρος Μιττεράν και ο Καγκελάριος Κόλ στον Πρόεδρο του 
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, στην οποία ζητείται η σύγκληση δεύτερης διακυβερνητικής διά
σκεψης για την πολιτική ένωση, προκειμένου να «ενισχυθεί η δημοκρατική νομιμότητα της 
ένωσης, να καταστούν αποτελεσματικότερα τα θεσμικά της όργανα, να εξασφαλισθεί 
ενότητα και συνοχή στην οικονομική, νομισματική και πολιτική δράση της ένωσης, και να 
χαραχθεί και να εφαρμοσθεί κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφαλείας», επιστολή 
που αποτελεί συνέχεια της βούλησης την οποία εξέφρασε στις 25 Μαρτίου 1990 ο Πρόεδρος 
Μιττεράν, να πραγματοποιηθεί η Πολιτική Ένωση της Ευρώπης πριν από την 31η Δεκεμ
βρίου 1992· 

— η πρωτοβουλία του Προέδρου της Ισπανικής Κυβέρνησης, Φελίπε Γκονζάλες, υπέρ της 
Ευρώπης των Πολιτών· 

(') ΕΕ Ο 96, 17.4.1990, σ. 114 
(2) ΕΕ Ο 326 της 19.12.1988, σ. 296 
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— η δήλωση της ΕΣΣΕ για την Πολιτική Ένωση της Ευρώπης· 

— η ειδική συνεδρίαση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στις 28 Απριλίου 1990, στο Δουβλίνο, 
κατά την οποία το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο «επιβεβαίωσε τη δέσμευση του υπέρ της πολιτικής 
ένωσης» και ανέθεσε στους υπουργούς εξωτερικών να συντάξουν «προτάσεις που θα συζη
τηθούν από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο τον Ιούνιο, προκειμένου να ληφύεί απόφαση για τη 
διεξαγωγή δεύτερης διακυβερνητικής διάσκεψης που ύα πραγματοποιηθεί εκ παραλλήλου με 
τη διάσκεψη για την ΕΝΕ, με σκοπό να επιτευχθεί, δια κυρώσεως, οριστικό αποτέλεσμα 
εντός του αυτού χρονοδιαγράμματος»· 

— το υπόμνημα της Ελληνικής, Ολλανδικής και Δανικής Κυβέρνησης τα οποία στα περισσό
τερα σημεία τους υποστηρίζουν τις βασικότερες θέσεις του προαναφερθέντος ψηφίσμα-
τος· 

— οι συζητήσεις που πραγματοποιήθηκαν κατά την πρώτη συνεδρίαση της διοργανικής προ
παρασκευαστικής διάσκεψης, στις 17 Μαΐου 1990 στο Στρασβούργο· 

— η άτυπη συνεδρίαση των Υπουργών Εξωτερικών των κρατών μελών της Κοινότητας στην 
Ρ3Γ^η3δΐ1ΐ3 στις 18 και 19 Μαΐου 1990 καύώς και η συνεδρίαση του Συμβουλίου Γ ενικών 
Υποθέσεων στο Λουξεμβούργο, στις 18 και 19 Ιουνίου 1990· 

— η συνεδρίαση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στις 25 και 26 Ιουνίου 1990 στο Δουβλίνο κατά 
την οποία αποφασίσθηκε η σύγκληση των δύο διακυβερνητικών διασκέψεων, 

1. Χαιρετίζει το γεγονός ότι η ημερήσια διάταξη για την επικείμενη αναθεώρηση των Συνύηκών 
έχει διευρυνθεί για να περιλάβει και άλλα θέματα πέραν της οικονομικής και νομισματικής ένωσης· 
τονίζει εντούτοις τη σοβαρή ανησυχία του για την εμφάνιση ορισμένων απόψεων στο Συμβούλιο 
βάσει των οποίων η «πολιτική ένωση» χαρακτηρίζεται απλώς ως ενίσχυση της συνεργασίας διακυ
βερνητικού επιπέδου μεταξύ των κυβερνήσεων των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 

2. Υπενθυμίζει την προτίμησή του υπέρ μιας ενιαίας διακυβερνητικής διάσκεψης, με δύο ίσως 
ομάδες εργασίας, αλλά δέχεται την πρόταση για δύο διακυβερνητικές διασκέψεις, υπό τον όρο ότι ύα 
έχουν στενό συντονισμό μεταξύ τους και ύα στοχεύουν στην υιοθέτηση ενιαίας και συνεκτικής 
δέσμης μέτρων προς κύρωση. 

3. Φρονεί ότι ο όρος «πολιτική ένωση» παραπέμπει στους ίδιους στόχους στους οποίους προσέβ-
λεπε το σχέδιο Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, που ενέκρινε το Κοινοβούλιο το Φεβρουάριο 
1984, και επιβεβαιώνει ότι τα βασικά στοιχεία μιας τέτοιας πολιτικής ένωσης είναι τα εξής: 

— οικονομική και νομισματική ένωση με ενιαίο νόμισμα και αυτόνομη κεντρική τράπεζα· 

— κοινή εξωτερική πολιτική, με από κοινού εξέταση των θεμάτων ειρήνης, ασφαλείας και ελέγχου 
των εξοπλισμών.· 

— ολοκληρωμένη ενιαία αγορά, με κοινές πολιτικές σε όλους τους τομείς όπου η οικονομική 
ολοκλήρωση και η αλληλεξάρτηση των κρατών μελών απαιτούν κοινή δράση, ιδίως για να 
εξασφαλισθεί η οικονομική και κοινωνική συνοχή, και η ισορροπία στο περιβάλλον· 

— στοιχεία κοινής ιθαγένειας και κοινό πλαίσιο για την προστασία βασικών δικαιωμάτων· 

— θεσμικό σύστημα αρκούντως αποτελεσματικό για να ανταποκρίνεται ικανοποιητικά στις ευθύ
νες αυτές, το οποίο ύα διαύέτει δημοκρατική διάρθρωση, ιδίως με τη χορήγηση στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο δικαιώματος πρωτοβουλίας, του δικαιώματος συναποφάσεως με το Συμβούλιο σε 
ύέματα κοινοτικής νομοθεσίας καύώς και του δικαιώματος κύρωσης όλλων των συνταγματικών 
αποφάσεων που απαιτούν την εκ μέρους των κρατών μελών κύρωση και του δικαιώματος 
εκλογής του Πρόεδρου της Επιτροπής 

Οι ευθύνες δε αυτές ύα ασκούνται σύμφωνα με την εφαρμογή της αρχής της επικουρικότητας που 
επιτρέπει τη δυναμική ανάπτυξη της Ένωσης. 
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4. Πιστεύει ότι μια αναθεώρηση των Συνθηκών, που ύα πετύχαινε τους στόχους αυτούς, ι)α έφερνε 
την Ευρωπαϊκή Κοινότητα πιο κοντά στην «Ευρωπαϊκή Ένωση ομοσπονδιακού τύπου» την οποία 
υποστηρίζει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στο ψήφισμα της 14ης Μαρτίου 1990, και θεωρεί επομένως 
ότι οι αλλαγές αυτές πρέπει να κατοχυρώνονται σε «σύνταγμα» του οποίου η εκπόνηση πρέπει να 
πραγματοποιηθεί από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, όπως υποστηρίχθηκε στην πρόταση που εγκρίθη
κε με εύνικδ δημοψήφισμα στην Ιταλία επ'ευκαιρία των τελευταίων ευρωπαϊκών εκλογών· υπενθυ
μίζει το ψήφισμά του της 11.7.1990 σχετικά με το σχέδιο αυτό (') το οποίο θα στηρίζεται στο σχέδιο 
συνθήκης της Ευρωπαϊκής Ένωσης του 1984 το οποίο πρέπει να αποτελέσει τη βάση για τη μετεξέ
λιξη της Κοινότητας σε μια αυθεντική Ένωση ομοσπονδιακού τύπου. 

ν 5. θεωρεί απαραίτητο, κατά τη διακυβερνητική διάσκεψη, να τροποποιηθούν με συνεκτικό τρόπο 
όλες οι Συνύήκες για την ίδρυση των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, και ιδιαίτερα η ΕΚΑΧ, ΕΟΚ, 
ΕΥΡΑΤΟΜ καύώς και οι Συνύήκες Συγχώνευσης. 

6. Επιβεβαιώνει τους τομείς στους οποίους ύεωρεί ότι απαιτείται αναθεώρηση των Συνύηκών, 
ήτοι αυτούς που αναγράφονται στην παράγραφο 4 του ψηφίσματος της 14ης Μαρτίου 1990, και 
τονίζει ότι οι συγκεκριμένες αλλαγές που ύα επιδιώξει να επιτύχει για κάύε ένα από τους τομείς που 
αναφέρονται στο ψήφισμα αυτό είναι οι εξής: 

Οικονομική και Νομισματική Ένωση 

7. Η οικονομική και νομισματική ένωση πρέπει να εγκαύιδρυύεί σύμφωνα με συγκεκριμένο, 
αυτόματο και υποχρεωτικό χρονοδιάγραμμα, μεταξύ των 12 κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Κοινό
τητας ή, εάν χρειασθεί, μεταξύ αυτών που το επιθυμούν, σύμφωνα με τα κριτήρια που διατυπώνονται 
στα ψηφίσματά του της 25ης Οκτωβρίου 1989 (2) και 16 Μαΐου 1990 (3) για την οικονομική και 
νομισματική ένωση (εκθέσεις ΗΕΚ.ΜΑΝ εξ ονόματος της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισματικής 
και Βιομηχανικής Πολιτικής). 

Κοινοτική Εξωτερική Πολιτική 

8. θεωρεί ότι το άρύρο 30 της Ενιαίας Ευρωπαϊκής Πράξης πρέπει να αναύεωρηύεί ώστε να 
προβλέπει την σε κοινοτικό πλαίσιο και με τις κατάλληλες διαδικασίες αντιμετώπιση των ύεμάτων 
που σήμερα αντιμετωπίζονται στο πλαίσιο της ΕΠΣ· φρονεί ότι η σημερινή διάκριση μεταξύ εξωτε
ρικών οικονομικών σχέσεων — που ανήκουν στην αρμοδιότητα των κοινοτικών οργάνων με την 
Επιτροπή να λειτουργεί ως εξωτερικός αντιπρόσωπος της Κοινότητας - και πολιτικής συνεργασίας — 
αρμοδιότητας ΕΠΣ με τον Πρόεδρο της ΕΠΣ να λειτουργεί ως εξωτερικός εκπρόσωπος — είναι όλο 
και πιο δύσκολο να διατηρηθεί στην πράξη· ύεωρεί ότι οιαδήποτε γνήσια απόπειρα «για να εξασφα
λισθεί ενότητα και συνοχή στη διεθνή δράση της Κοινότητας» πρέπει να καταργήσει αυτήν την όλο 
και πιο επίπλαστη διάκριση. 

9. Ζητεί συνεπώς να ανατεθεί στο Συμβούλιο (και όχι σε χωριστό σχήμα αποτελούμενο από 
υπουργούς εξωτερικών) η κύρια ευύύνη της χάραξης πολιτικών επιλογών· ζητεί η Επιτροπή να έχει το 
δικαίωμα πρωτοβουλίας στην υποβολή προτάσεων πολιτικής προς το Συμβούλιο και να διαδραματίζει 
κάποιο ρόλο στην εξωτερική εκπροσώπηση της Κοινότητας, συμπεριλαμβανομένης της αρμόζουσας 
χρήσης των εξωτερικών αποστολών σε τρίτες χώρες, ή γραμματεία της ΕΠΣ να απορροφηθεί από την 
Επιτροπή και το Συμβούλιο, και η δε εξωτερική πολιτική της Κοινότητας να υπόκειται στον έλεγχο 
του εκλεγμένου Κοινοβουλίου της. 

10. Ζητεί να περιληφθούν στο πεδίο αρμοδιότητας της εξωτερικής πολιτικής της Κοινότητας 
ύέματα ασφάλειας, ειρήνης και αφοπλισμού, με στενό συντονισμό των εθνικών πολιτικών ασφαλεί
ας καύώς και να τηρηθεί η αρχή της αλληλεγγύης και το απαραβίαστο των εξωτερικών συνόρων των 
κρατών μελών. 

11. θεωρεί ότι, σε όλους αυτούς τους τομείς, η Κοινότητα πρέπει να έχει ως στόχο να διαύέτει 
κοινές πολιτικές σε όλα τα ύέματα για τα οποία τα κράτη μέλη έχουν κοινά σημαντικά συμφέρον
τα. 

12. θεωρεί ότι το ύέμα της συμμετοχής σε διεύνείς οργανισμούς πρέπει να διευύετηύεί αναλόγως, 
ώστε η Κοινότητα να επιδιώκει τη συμμετοχή της ως κοινότητα και να εκπροσωπεί τα κράτη μέλη 
στους τομείς όπου έχει κατοχυρωθεί η κοινοτική αρμοδιότητα και ότι ύα έπρεπε επομένως να 
προσχωρήσει, ιδίως, στο Συμβούλιο της Ευρώπης. 

(') Βλ. Μέρος II, σημείο 10 α) των παρόντων ΣΠ 
Ο ΕΕ Ο 304 της 4.12.1989, σ. 43 
(3) ΣΠ της ημερομηνίας αυτής, Μέρος II, σημείο II 
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Λ 

Βελτίωση των διατάξεων των συνθηκών στον κοινωνικό και περιβαλλοντικό τομέα, για την έρευνα 
και για τον πολιτισμό 

13. θεωρεί ότι, προκειμένου να εξασφαλισθεί ισόρροπη ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς, οι 
κοινωνικές και περιβαλλοντικές διατάξεις των Συνθηκών πρέπει να περιληφθούν στις διατάξεις όπου 
εφαρμόζεται ο κανόνας της πλειοψηφίας στη λήψη αποφάσεων του Συμβουλίου· πιστεύει ότι ο 
καλύτερος τρόπος για την επίτευξη του στόχου αυτού είναι να βελτιωθεί η νομοθετική διαδικασία 
όπως σκιαγραφείται κατωτέρω. 

14. θεωρεί ότι οι στόχοι της κοινωνικής πολιτικής, όπως ορίζονται στις Συνύήκες, πρέπει να 
διευρυνθούν, να βελτιωθούν και να συμπληρωθούν, ιδίως: 

— προσθέτοντας στο άρθρο 3 ΕΟΚ το στόχο της κοινής δράσης στον τομέα των κοινωνικών 
υποθέσεων και της απασχόλησης, πράγμα που συνεπάγεται την κατοχύρωση του δικαιώματος 
των εργαζομένων να ενημερώνονται και να εκφράζουν άποψη για κάύε απόφαση που τους 
αφορά· 

— διαγράφοντας την παράγραφο 2 του άρύρου 100Α ΕΟΚ και περιλαμβάνοντας την κοινωνική 
προστασία στα ΰέματα που καλύπτει η παράγραφος 3· 

— προσθέτοντας στο άρθρο 8Α ΕΟΚ τον όρο ότι η ολοκλήρωση και η περαιτέρω εξέλιξη της 
εσωτερικής αγοράς προϋποθέτουν απαραιτήτως τη θέσπιση διατάξεων για να εξασφαλισθεί η 
σύγκλιση, σε υψηλότερο επίπεδο, των συνθηκών ζωής και εργασίας· 

— προσθέτοντας στο άρθρο 101 ΕΟΚ τη δυνατότητα της Επιτροπής να παρεμβαίνει στις περιπτώ
σεις κατά τις οποίες η κοινοτική δράση στα κράτη μέλη προκαλεί οικονομική ή κοινωνική 
αναταραχή ή όπου η παρέμβαση των διαρθρωτικών ταμείων είναι ανεπαρκής· 

— προσθέτοντας στους στόχους του άρθρου 117 της Συνθήκης ΕΟΚ τη βελτίωση των συνύηκών 
κατάρτισης και εργασίας, τις ίσες ευκαιρίες και την πρόσβαση στην εκπαίδευση και την παιδεία 

- για όλους τους πολίτες των κρατών μελών της Κοινότητας και για όλα τα άτομα που διαμένουν 
μόνιμα στην Κοινότητα· 

— προσθέτοντας στο άρύρο 118 πρώτο εδάφιο της συνύήκης ΕΟΚ τη φράση ότι η Επιτροπή έχει ως 
αποστολή στον κοινωνικό τομέα να διαμορφώνει την κοινή πολιτική στον τομέα των κοινωνι
κών υποθέσεων και της απασχόλησης καύώς και να προωΰεί τη συνεργασία ανάμεσα στα κράτη 
μέλη. 

— προσθέτοντας στους στόχους του άρύρου 118Α της Συνύήκης ΕΟΚ την εναρμόνιση και την 
προοδευτική εξέλιξη του βιοτικού επιπέδου και των κοινωνικών διατάξεων, της ισότητας ευκαι
ριών, της κατάρτισης, των ελαχίστων επιπέδων κοινωνικής ασφάλισης και πρόνοιας, των ελα
χίστων διατάξεων για το δίκαιο περί συνδικαλιστικών ενώσεων και συλλογικών διαπραγματεύ
σεων περιλαμβανομένων των εργαζομένων που προέρχονται από τρίτες χώρες· 

— τροποποιώντας το άρύρο 118Β της Συνθήκης ΕΟΚ έτσι ώστε να αναφέρεται ότι η Κοινότητα 
πρέπει να θεσπίσει νομικό πλαίσιο που ι)α επιτρέπει την ανάπτυξη του διαλόγου ανάμεσα στους 
κοινωνικούς εταίρους προκειμένου να καταλήξουν σε ευρωπαϊκές συλλογικές διαπραγματεύ
σεις. 

— προσθέτοντας στους στόχους του άρι)ρου 119 της Συνθήκης ΕΟΚ σε ύέματα ισότητας αμοιβών 
μεταξύ ανδρών και γυναικών και την ισότητα ευκαιριών στην εργασία και την κοινωνία. 

— θεσπίζοντας, μέσω του άρθρου 128 της Συνθήκης ΕΟΚ, κοινή πολιτική που ύα παρέχει σε όλα 
τα άτομα τα οποία διαμένουν στην Κοινότητα δικαίωμα πρόσβασης στην κατάλληλη επάγγελ-
ματική κατάρτιση καύόλη τη διάρκεια της επαγγελματικής τους ζωής· 

— τροποποιώντας τις τελευταίες λέξεις του άρθρου 130Α ΕΟΚ ώστε να μνημονεύονται οι λιγότερο 
ευνοημένες περιοχές και οι λιγότερο ευνοημένες πληθυσμιακές ομάδες· 

— ενισχύοντας ή καθορίζοντας στόχους που καθίστανται ολοένα και πιο ώριμοι και αναγκαίοι 
στους τομείς των εκπαιδευτικών πολιτικών, των μέσων μαζικής ενημέρωσης, των πληροφοριών, 
της έρευνας και του πολιτισμού προκειμένου να ενύαρρυνύεί υψηλότερο επίπεδο ανταλλαγών, 
συνεργασίας και κοινών προγραμμάτων που ύα σέβονται και ί)α εξαρτώνται από την πλήρη 
αξιοποίηση της πολυμορφίας και των διαφορών που χαρακτηρίζουν τις ευρωπαϊκές κοινωνίες. 
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15. . θεωρεί ότι οι στόχοι της πολιτικής περιβάλλοντος, όπως καθορίζονται στις Συνύήκες, πρέπει 
να διευρυνθούν, να βελτιωθούν και να συμπληρωθούν, και συγκεκριμένα: 

— προσθέτοντας στο άρύρο 130 Π παράγραφος 1 της Συνθήκης ΕΟΚ το στόχο της συμβολής στις 
διεθνείς ενέργειες κατά των κινδύνων που απειλούν την οικολογική ισορροπία του πλανήτη, 

— τροποποιώντας το άρύρο 130 Π παράγραφος 4 της Συνθήκης ΕΟΚ προκειμένου να διευκρινίζε
ται ότι η Κοινότητα συμβάλλει στην επίτευξη των στόχων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
με τη δημιουργία Ευρωπαϊκού Ταμείου Περιβάλλοντος 

16. θεωρεί επιπλέον ότι η Κοινότητα πρέπει να επικυρώσει τον Κοινωνικό Χάρτη του Συμβουλίου 
της Ευρώπης και τις Συμβάσεις του Διεθνούς Οργανισμού Εργασίας που αφορούν τα θεμελιώδη 
κοινωνικά δικαιώματα και τους τομείς που καλύπτονται από το κοινοτικό δίκαιο. 

17. θεωρεί ότι οι αρμοδιότητες που έχουν μεταβιβαστεί στην Κοινότητα στον τομέα του περιβάλ
λοντος είναι επαρκείς με την προϋπόθεση ότι η άσκησή τους ύα υπόκειται στην διαδικασία συνα-
πόφασης όπως σκιαγραφείται κατωτέρω· 

θεμελιώδη δικαιώματα και ελενύερίες και η ενρώπη των πολιτών 

18. Ζητεί να ενσωματωθεί στις Συνύήκες η διακήρυξη των θεμελιωδών δικαιωμάτων και ελευθε
ριών, την οποία ενέκρινε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 12 Απριλίου 1989 (')· ζητεί να ενσωματω
θεί στις Συνθήκες η Πανηγυρική Διακήρυξη κατά του ρατσισμού και της ξενοφοβίας, την οποία 
ενέκρινε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 11.6.1986· ζητεί να διαύέτει το Δικαστήριο των ΕΚ ΕΚ 
δικαιοδοσία για την προστασία των θεμελιωδών αυτών δικαιωμάτων έναντι της Κοινότητας και να 
προβλέπεται η δυνατότητα απευθείας πρόσβασης των πολιτών της Κοινότητας στο Δικαστήριο των 
ΕΚ αφού εξαντληύούν οι διαδικασίες των εθνικών ένδικων μέσων· φρονεί, επιπλέον, ότι η Κοινό
τητα πρέπει να προσχωρήσει στην Ευρωπαϊκή Σύμβαση Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του Συμβουλίου 
της Ευρώπης, ώστε οι κοινοτικές διαδικασίες για την προστασία των θεμελιωδών δικαιωμάτων να 
επιδέχονται έφεση ενώπιον εξωτερικού δικαιοδοτικού οργάνου, τουλάχιστον στους τομείς που καλύ
πτονται από τη Σύμβαση (έτσι όπως τα επιμέρους κράτη, ακόμη και όσα διαθέτουν ιδίους χάρτες 
δικαιωμάτων, υπόκεινται στην Ευρωπαϊκή Σύμβαση). 

19. Ζητεί να ενσωματωθούν στις Συνθήκες ειδικές διατάξεις που προβλέπουν την ανάπτυξη 
κοινών μορφών ευρωπαϊκής υπηκοότητας, με μέτρα όπως το δικαίωμα ψήφου των πολιτών της 
Κοινότητας στις δημοτικές και στις Ευρωπαϊκές εκλογές στο κράτος μέλος όπου κατοικούν μονί
μως- \ 

Βελτίωση της ικανότητας λήψης αποφάσεων του συμβουλίου 

20. Πιστεύει ότι δεν πρέπει να απαιτείται πια η ομοφωνία για τη λήψη αποφάσεων στο Συμβούλιο, 
πλην συνταγματικών ζητημάτων (αναθεώρηση των Συνθηκών), προσχώρησης νέων κρατών μελών 
και διεύρυνσης του πεδίου κοινοτικών αρμοδιοτήτων (άρύρο 235)· φρονεί ότι ο όρος της ομοφωνίας 
για τη συνήθη κοινοτική νομοθεσία και τις συνήύεις πολιτικές ισοδυναμεί με δικτατορία της 
μειοψηφίας· θεωρεί ότι η πείρα από την πρόσφατη διεύρυνση του συστήματος των αποφάσεων με 
πλειοψηφία καταδεικνύει ότι έτσι μπορεί να επέλύει σημαντική βελτίωση της ικανότητας λήψης 
αποφάσεων του Συμβουλίου. 

21. Φρονεί ότι το Συμβούλιο όταν ύεσπίζει κοινοτική νομούεσία ύα πρέπει να διεξάγει τις 
συνεδριάσεις του δημοσίως, ώστε να υπάρχει μεγαλύτερη διαφάνεια και πληρέστερος έλεγχος. 

22. θεωρεί απαραίτητη τη συμμετοχή των περιφερειών μέσω οργάνου που ύα απαρτίζεται από 
εκπροσώπους της τοπικής αυτοδιοίκησης των κρατών μελών, και το οποίο καλείται να παίξει ρόλο 
κατά το πρότυπο της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής στο πεδίο των αρμοδιοτήτων της. 

23. Γνωρίζει ότι πολλά εύνικά κοινοβούλια επιζητούν να βελτιώσουν τον έλεγχο που ασκούν στον 
εκπρόσωπο της χώρας τους στο Συμβούλιο· είναι πρόύυμο να βοηύήσει τα κοινοβούλια των κρατών 
μελών, παρέχοντας πρόσβαση σε σχετικές πληροφορίες· ύα εξακολουύήσει να συνεργάζεται με τα 
κοινοβούλια των κρατών μελών στις τακτικές πλέον συνεδριάσεις που πραγματοποιούνται σε διάφο
ρα επίπεδα μεταξύ των κοινοβουλίων αυτών και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. 

(') Ε Ε  Ο 120 της 16.5.1989, σ. 51 
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Δεν θεωρεί, ωστόσο, σκόπιμη την ίδρυση νέου οργάνου ή μιας «βουλής των εύνικών κοινοβουλίων», 
που ύα λειτουργεί παράλληλα με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, εφόσον: 

— οι εμπειρίες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου πριν από την ανάδειξή του κατόπιν άμεσων εκλογών 
αποδεικνύουν τους πρακτικούς περιορισμούς στις αρμοδιότητες ενός τέτοιου οργάνου· 

— τα Κοινοτικά θεσμικά Όργανα ήδη περιλαμβάνουν φορέα εκπροσώπησης των κρατών μελών 
(το Συμβούλιο) και φορέα άμεσης εκπροσώπησης του εκλογικούς σώματος (το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο)· 

— η διαδικασία λήψεων αποφάσεων ύα περιπλακεί περισσότερο και δεν ύα είναι αρκετά διαφα
νής· 

και αναύέτει στην Επιτροπή θεσμικών θεμάτων να εκπονήσει προτάσεις πρακτικής εφαρμογής για 
τη βελτίωση της συνεργασίας με τα εύνικά κοινοβούλια. 

Ενίσχυση των εκτελεστικών εξουσιών τησ επιτροπής 

24. θεωρεί ότι η τροποποίηση του άρύρου 145 ΕΟΚ με το άρύρο 10 της Ενιαίας Ευρωπαϊκής 
Πράξης δεν έχει πλήρως επιτευχθεί, και δεν έχει τηρηύεί η Δήλωση αριύ. 1 που επισυνάπτεται ως 
παράρτημα στην Ενιαία Πράξη. 

25. Ζητεί να τροποποιηθεί περαιτέρω το άρύρο 155, και να διαγραφεί μέρος του άρθρου 145 της 
Συνύήκης ΕΟΚ ώστε να διευκρινίζεται ότι πρέπει σε όλες τις περιπτώσεις να ανατίθενται εκτελε
στικές εξουσίες στην Επιτροπή η οποία, για το σκοπό αυτό, μπορεί να επικουρείται από μια καύαρά 
συμβουλευτική επιτροπή ή από Επιτροπή διαχείρισης (που να μπορεί, με ειδική πλειοψηφία, να 
αναστέλλει τις αποφάσεις της Επιτροπής και να τις παραπέμπει στη νομοθετική αρχή (Κοινοβούλιο 
και Συμβούλιο). 

26. θεωρεί ότι ο δημοκρατικός έλεγχος των εκτελεστικών διατάξεων της Επιτροπής πρέπει να 
εξασφαλίζεται με την επιβολή υποχρέωσης στην Επιτροπή να ενημερώνει αμέσως το Κοινοβούλιο 
και το Συμβούλιο σχετικά με τέτοιου είδους μέτρα, και να συζητεί τα μέτρα αυτά με το αρμόδιο 
όργανο του Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου όταν της ζητηύεί και ότι το Κοινοβούλιο πρέπει να 
διαθέτει χρόνο να αποφασίσει εάν προτίθεται να κινήσει τη νομούετική διαδικασία για τα μέτρα 
αυτά. 

27. Πιστεύει ότι η άσκηση της αρμοδιότητας της Επιτροπής να εκτελεί τον προϋπολογισμό όπως 
αυτός εγκρίνεται δεν πρέπει να παρεμποδίζεται από τυχόν άλλες επιτροπές πλην των συμβουλευτι
κών. 

Ενίσχυση της εξουσίας της κοινότητας για την εφαρμογή τησ νομούεσίας της 

28. Πιστεύει ότι προκειμένου να είναι σε ύέση να ελέγχει την εφαρμογή της κοινοτικής νομούε
σίας η Επιτροπή πρέπει να επικουρηύεί με τη δημιουργία Ευρωπαϊκών Ομάδων Εποπτείας, είτε στο 
πλαίσιο είτε σε συνεργασία με την Επιτροπή, που ύα ασχολούνται κυρίως και επιτακτικά με τον 
τομέα του περιβάλλοντος και ότι οι ομάδες αυτές ύα είναι επιφορτισμένες με τον έλεγχο της 
εφαρμογής της κοινοτικής νομούεσίας από τις εθνικές αρχές. 

29. θεωρεί ότι απαιτείται να ανατεθούν στο Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αρμοδιό
τητες, που ύα προβλέπονται στις Συνθήκες, για να επιβάλει κυρώσεις; συμπεριλαμβανομένων και 
οικονομικών, στα κράτη μέλη που δεν εκτελούν την κοινοτική νομοθεσία ή δεν εφαρμόζουν τις 
αποφάσεις του Δικαστηρίου. 

ι 
Μεταρρύθμιση των δημοσιονομικών διατάξεων και συγκεκριμένα του συστήματος ιδίων πόρων 

30. θεωρεί ότι, με την υλοποίηση της Οικονομικής και Νομισματικής Ένωσης και της Πολιτικής 
Ένωσης, οι δημοσιονομικές διατάξεις που περιέχουν οι Συνθήκες δεν είναι πλέον επαρκείς· για το 
λόγο αυτό, φρονεί ότι οι δημοσιονομικές διατάξεις απαιτούν συνολική θεώρηση που ύα βασίζεται σε 
μεγαλύτερη ισορροπία μεταξύ αμφοτέρων των σκελών της Αρχής του Προϋπολογισμού και, συγκε
κριμένα: 

— το άρθρο 199 της Συνθήκης ΕΟΚ πρέπει επίσης να περιέχει τις δημοσιονομικές δραστηριότητες 
όλων των Κοινοτήτων, που για διαφόρους λόγους, δεν εγγράφονται ως τώρα στον Προϋπολογι
σμό, όπως το ΕΤΑ και η ΕΚΑΧ, καύώς και τη σύναψη και χορήγηση δανείων, 

— το άρύρο 201 της Συνθήκης ΕΟΚ πρέπει να περιέχει πλήρες σύστημα των ιδίων πόρων που να 
εγγυάται την πλήρη δημοσιονομική αυτονομία και επάρκεια της Κοινότητας· οπωσδήποτε, και 
προκειμένου να διασφαλισθεί η κάλυψη όλων των δημοσιονομικών δαπανών, να διασφαλισθεί η 
κάλυψη όλων των δημοσιονομικών δαπανών, το άρθρο 200 πρέπει να ενημερωθεί, 
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— οι πολυετείς δημοσιονομικές προβλέψεις, που καταρτίζονται και ενημερώνονται περιοδικώς από 
το Συμβούλιο και από το Κοινοβούλιο, αποτελούν τη βάση της διαδικασίας του προϋπολογι
σμού, 

— στο άρθρο 203 πρέπει να αναληφύούν όλες οι ειδικές ρυύμίσεις για υποχρεωτικές δαπάνες· ο 
διακανονισμός του ανωτάτου ποσού πρέπει να αντικατασταθεί από έναν πολυετή σχεδιασμό 
δαπανών που ύα πρέπει να ενημερώνεται κάύε χρόνο, και που ύα αποφασίζεται με κοινή 
συμφωνία Κοινοβουλίου και Συμβουλίου, 

— τα άρθρα 204 έως 209 πρέπει να προσαρμοστούν σύμφωνα με το σχέδιο για ευρύτερες αρμοδιό
τητες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. 

Αναγνώριση της διπλής υπόστασης της κοινοτικής νομιμότητας: Συμβούλιο και Κοινοβούλιο 

31. Φρονεί ότι είναι απολύτως αναγκαίο, η κοινοτική νομοθεσία να θεσπίζεται με διαδικασία 
συναπόφασης μεταξύ Κοινοβουλίου και Συμβουλίου. 

32. θεωρεί ότι η πρόταση που περιέχεται στο υπόμνημα της Βελγικής Κυβέρνησης, αποτελεί 
σημαντικό βήμα προς την κατεύθυνση της εφαρμογής μιας διαδικασίας συναπόφασης, αλλά θεωρεί 
ότι η μέύοδος αυτή δίδει υπερβολική βαρύτητα στην τελική δυνατότητα του Κοινοβουλίου να 
απορρίπτει τη νομοθεσία σε ένα είδος τρίτης ανάγνωσης, και ότι μια απλή εξουσία βέτο ίσως να 
αμαυρώσει την εικόνα του Κοινοβουλίου, προβάλλοντάς το ως όργανο που αναχαιτίζει την πρόοδο 
της Κοινότητας και προκαλεί διαμάχες μεταξύ των ύεσμικών οργάνων. 

33. Ζητεί ισότιμη και ισοβαρή συμμετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου στη 
νομοθετική διαδικασία καύώς και την πρόβλεψη μηχανισμού διαιτησίας για την επίλυση των δια
φορών μεταξύ των δύο οργάνων, που ύα τα υποχρεώνει να συνεργάζονται επί ίσοις όροις σύμφωνα με 
την ακόλουύη διαδικασία: 

α) οι προτάσεις της Επιτροπής ύα διαβιβάζονται στο Κοινοβούλιο που ύα έχει το δικαίωμα να τις 
εγκρίνει, να τις τροποποιήσει ή να τις απορρίψει· οι τροπολογίες που απορρίπτονται από την 
Επιτροπή ύα πρέπει να υποστηρίζονται από την πλειοψηφία των μελών του Κοινοβουλίου-

β) το Συμβούλιο ύα μπορεί εν συνεχεία να εγκρίνει, να τροποποιήσει ή να απορρίψει τις προτάσεις 
αυτές· ύα μπορεί να εγκρίνει με πλειοψηφία οιοδήποτε κείμενο υπό τη μορφή που το ενέκρινε το 
Κοινοβούλιο- ύα μπορεί να τροποποιήσει το κείμενο αυτό με ειδική πλειοψηφία, εφόσον η 
Επιτροπή έχει εγκρίνει την τροποποίηση αυτή, ή με ομοφωνία εάν η Επιτροπή δεν έχει συγκα-
τατεύεί- ύα πρέπει να αποφασίζει ομόφωνα προκειμένου να εγκρίνει πρόταση που έχει απορρίψει 
το Κοινοβούλιο-

γ) σε πρώτη ανάγνωση, ύα ορίζονται ελαστικές προύεσμίες που ύα επιτρέπουν σε ένα εκ των δύο 
Οργάνων της νομούετικής εξουσίας να ζητήσει την εφαρμογή του κατεπείγοντος επί της προ
τάσεως της οποίας η προώύηση έχει ανασταλεί στο πλαίσιο του άλλου Οργάνου-

δ) εφόσον το κείμενο που εγκρίνεται από το Συμβούλιο ανταποκρίνεται στο κείμενο του Κοινο
βουλίου, ύα μπορεί να εγκριύεί οριστικά- στην αντίύετη περίπτωση, η ύέση του Συμβουλίου ύα 
παραπέμπεται εκ νέου στο Κοινοβούλιο σε δεύτερη ανάγνωση-

ε) σε δεύτερη ανάγνωση το Κοινοβούλιο, αποφασίζοντας με απλή πλειοψηφία, ύα μπορεί να 
εγκρίνει το κείμενο του Συμβουλίου ή να ζητήσει να κινηύεί η διαδικασία συνεννόησης- εάν το 
κείμενο δεν εγκριύεί εντός τριμήνου προύεσμίας, ύα επιλαμβάνεται του ύέματος η Επιτροπή 
Συνεννόησης-

στ) η επιτροπή συνεννόησης ύα απαρτίζεται ισομερώς από μέλη των δύο Οργάνων- τα μέλη δεν ύα 
δεσμεύονται από τυχόν οδηγίες. 

Η Επιτροπή ύα συμμετέχει στις εργασίες της Επιτροπής Συνεννόησης. 

ί ε  ΙεχΙε αάορίέ ραΓ 1ε οοπιίΐέ δεΓΕΪΙ δοιιπιϊδ ροιίί 3ρρΓθ63ίΐοη &ιι Οοηδεϊΐ εί αιι ΡδΓίεπιεηΙ. ίε§  
πκχϋΓιεδΙίοηδ ηε δεΓ&ϊεηί ρΐυδ αάηιΐδεδ. 

Εάν το κείμενο αυτό δεν συγκεντρώσει την πλειοψηφία σε ένα από τα δύο Όργανα, η νομούετική 
διαδικασία λαμβάνει τέλος-

ζ) αφ'ης στιγμής υπογραφούν από τους Προέδρους των δύο Οργάνων, οι προτάσεις που εγκρίύηκαν 
από το Συμβούλιο και το Κοινοβούλιο ύα αποκτούν την ισχύ νόμου. 
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34. Ζητεί να δούεί και στο Κοινοβούλιο το δικαίωμα υποβολής νομοθετικών προτάσεων στις 
περιπτώσεις κατά τις οποίες η Επιτροπή αδυνατεί να ανταποκριθεί εντός καθορισμένης προύεσμίας 
σε συγκεκριμένο αίτημα της πλειοψηφίας των μελών του Κοινοβουλίου για την υποβολή προτάσεων· 
στις περιπτώσεις αυτές, η πρόταση της πλειοψηφίας των μελών του Κοινοβουλίου ύα αποτελεί τη 
βάση για τη συνέχιση της νομοθετικής διαδικασίας. 

35. Ζητεί να δοΰεί στο Κοινοβούλιο το δικαίωμα να εκλέγει τον Πρόεδρο της Επιτροπής, βάσει 
προτάσεως του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου· ο Πρόεδρος ύα πρέπει, με τη σύμφωνη γνώμη του Συμβου
λίου να επιλέγει τα μέλη της Επιτροπής· οι συζητήσεις και η ψήφος εμπιστοσύνης προς τη νέα 
Επιτροπή, διαδικασία που ακολουύεί το Κοινοβούλιο από το 1981, ι)α πρέπει να προβλέπονται πλέον 
τις Συνΰήκες. 

36. Φρονεί ότι η διαδικασία, σύμφωνα με την οποία το Κοινοβούλιο γνωμοδοτεί για κάθε διορι
ζόμενο μέλος του Ελεγκτικού Συνεδρίου, πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να προβλέπεται η εκ μέρους 
του Κοινοβουλίου, με απλή πλειοψηφία, παροχή σύμφωνης γνώμης για τους διορισμούς στο Ελεγ
κτικό Συνέδριο, και ότι η ίδια διαδικασία πρέπει να εφαρμόζεται και για τα μέλη του Δικα
στηρίου. 

37. Ζητεί να αυξηθούν οι εξουσίες ελέγχου του προϋπολογισμού που ασκεί το Ευρωπαϊκό Κοινο
βούλιο, και να ενισχυθεί ο δημοκρατικός του έλεγχος. 

α) ζητεί να συμπεριληφθεί στις διατάξεις της Συνθήκης η αρχή του να είναι δεσμευτικές για όλα τα 
όργανα οι παρατηρήσεις που γίνονται στις αποφάσεις για την χορήγηση απαλλαγής, 

β) ζητεί να συμπεριληφθεί στις διατάξεις της Συνθήκης το δικαίωμα που έχει η χορηγούσα την 
απαλλαγή αρχή να ζητεί από το Ελεγκτικό Συνέδριο να διεξάγει έρευνες και να υποβάλλει 
εκύέσεις. 

38. Ζητεί να δούεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, με ρητή μνεία στις Συνθήκες, το βασικό δικαί
ωμα προσφυγής επί ακυρώσει ενώπιον του Δικαστηρίου. 

39. Απαιτεί να προβλεφθεί η δυνατότητα καύενός εκ των τριών άλλων θεσμικών οργάνων να ζητεί 
τη γνωμοδότηση του Δικαστηρίου για οιοδήποτε ύέμα που αφορά την ερμηνεία των Συνύηκών. 

40. θεωρεί ότι το Κοινοβούλιο πρέπει να έχει δικαίωμα, που να κατοχυρώνεται στις Συνθήκες, να 
συστήνει εξεταστικές επιτροπές για τη διερεύνηση καταγγελιών σχετικά με παραβάσεις του κοινο
τικού δικαίου ή περιστατικά όσον αφορά την άσκηση των κοινοτικών αρμοδιοτήτων· οι Συνθήκες 
πρέπει να προβλέπουν την άμεση υποχρέωση των Κοινοτικών Οργάνων και άλλων αρχών της 
Κοινότητας και των κρατών μελών να συνεργάζονται με τις εν λόγω εξεταστικές επιτροπές. 

41. Ζητεί να τροποποιηθούν τα Άρύρα 216 της Συνύήκης ΕΟΚ, 77 της Συνθήκης ΕΚΑΧ και 189 
της Συνύήκης ΕΚΑΕ ούτως ώστε να δούεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο το δικαίωμα να ορίζει την 
έδρα του εκτός εάν, εντός δύο ετών, τα κράτη μέλη μπορέσουν τελικά να συμφωνήσουν (με καθυσ
τέρηση 30 ετών και πλέον) να ασκήσουν την εξουσία τους και την αρμοδιότητά τους «για να ορίσουν 
την έδρα των οργάνων της Κοινότητας» βάσει των υπαρχόντων άρύρων· 

42. θεωρεί απαραίτητο να διευρυνθεί η διαδικασία σύμφωνης γνώμης ώστε να υπόκεινται σ'  
αυτήν οι τροποποιήσεις των Συνθηκών (Άρύρο 236 της Συνύήκης ΕΟΚ και τα αντίστοιχα στις άλλες 
Συνύήκες), το ενιαίο εκλογικό σύστημα καύώς και όλες οι σημαντικές διεθνείς συμφωνίες που 
συνάπτει η Κοινότητα. 

ν43. Αναλαμβάνει τη δέσμευση να υποβάλει εγκαίρως, πριν από την έναρξη των διακυβερνητικών 
διασκέψεων, κατάλληλα σχέδια άρύρων των Συνύηκών καθώς και τροπολογίες σύμφωνα με τα 
ανωτέρω στο πλαίσιο της επίσης γνώμης του που απαιτείται σύμφωνα με το άρθρο 236 της Συνθήκης 
ΕΟΚ για τη σύγκληση διασκέψεων· αναμένει από τις διακυβερνητικές διασκέψεις να εξετάσουν τα 
αιτήματα του Κοινοβουλίου και είτε να τα ενσωματώσουν ως έχουν στο αναθεωρημένο κείμενο των 
Συνθηκών, είτε να συμφωνήσουν με το Κοινοβούλιο για εναλλακτικές δυνατότητες, σύμφωνα με τη 
διαδικασία που προτείνεται στην παράγραφο 5 του ψηφίσματος της 14ης Μαρτίου 1990. 

44. Επιβεβαιώνει την απόφασή του να γνωμοδοτήσει όπως προβλέπεται στο άρθρο 236 της Συνύ
ήκης ΕΟΚ σχετικά με τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης για την πολιτική Ενωση, βάσει 
της προκαταρκτικής Διοργανικής Διάσκεψης και ιδίως βάσει της συναίνεσης που έχει επιτευχθεί 
μεταξύ των κυβερνήσεων των κρατών μελών και της Επιτροπής όσον αφορά την ημερήσια διάταξη 
της Διάσκεψης και τον ρόλο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. / 
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45. Ζητεί να πραγματοποιηθεί μετάβαση από τη σημερινή Κοινότητα που βασίζεται στις Συνθή
κες προς την Ένωση ομοσπονδιακού τύπου που ύα βασίζεται σε Σύνταγμα, και ζητεί επομένως την 
τροποποίηση του άρύρου 236 της Συνύήκης ΕΟΚ το οποίο, υπό τη νέα του διατύπωση, πρέπει να 
προβλέπει την έγκριση τροπολογιών συνταγματικού χαρακτήρα από τα δύο νομοθετικά όργανα 
(Συμβούλιο και Κοινοβούλιο) και την εν συνεχεία κύρωσή τους από τα κοινοβούλια των κρατών 
μελών. 

46. θεωρεί πάντως ότι η μείζων αυτή αναθεώρηση των Συνθηκών πρέπει να προετοιμασθεί και να 
συμφωνηθεί από κοινού από τους αντιπροσώπους των κρατών μελών και τους αντιπροσώπους που 
εκλέγουν οι πολίτες της Ευρώπης για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

ι 

* * 

47. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Επιτροπή, το Συμβούλιο, το 
Δικαστήριο, το Ελεγκτικό Συνέδριο, την Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή, τις κυβερνήσεις και 
τα κοινοβούλια των κρατών μελών και των κρατών που έχουν υποβάλει αίτηση για την προσχώρησή 
τους στην Κοινότητα, στη συμβουλευτική επιτροπή τοπικής αυτοδιοίκησης, και να χρησιμοποιεί το 
παρόν ψήφισμα στις προπαρασκευαστικές συνεδριάσεις Διακυβερνητικών Διασκέψεων, του «Συνε
δρίου» και των συνεδριάσεων του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου. 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣ 

11 Ιουλίου 1990 

ΑϋΑΜ, ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΙΕΧΑΝϋΚΕ, ΑΐνΑΚΕΖ ϋΕ 
ΡΑΖ, ΑΜΑΚΑΙ, ΑΜΕΝϋΟΕΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝϋΚΕ\νδ, ΑΝΟΕΚ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜΙΙΚΙΙ, 
ΑΚΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, ΑυΐΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝΟΚ,Εδ ΜΟΙΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, 
ΒΑΚΚΟδ ΜΟυΚΑ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, Β ΑΙ) Κ, ΒΕΑΖΕΕΥ ΟΗ., ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ., ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕίΟ, 
ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚΟ-ΚΕΥΜΟΝΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΕΕ, ΒΕΤΤΓΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, 
Β]0ΚΝνΐΟ, ΒΙΑΚ, ΒΙΑΝΕΥ, ΒΕΟΤ, ΒΟΟΚΧΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΧ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝϋΕ, 
ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟΜΕ, ΒΚΑϋΝ-ΜΟδΕΚ, ΒΚΕΥΕΚ, ΒΚΙΑΝΤ, νΑΝ 
ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡΙΙΚ0Ν, ΒϋΟΗΑΝ, ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ΟΑΙΛΌ 
ΟΚΤΕΟΑ, ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΙΗΑδ, 
ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ ΟΕΚΚΕΤΤΙ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑδΤΕΙΧΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΑΤΗΕΚ^ΟΟΟ, ΟΑΙΙΟΚΟΝ, ΟΕΟΙ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, 
ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ Ρ. Ν., ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ 1., ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΑΤΕδ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 
ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟίΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΧΙΝδ, ΟΟΕΟΜ 1 ΝΑνΑί, ΟΟΝΤυ, ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΟΝΌΑΙΒΕΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΨίΕΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, 
ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋΑνίϋ, ϋΕ ΟΙΕΚΟ0, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΌΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟϋΟΗΤ, 
ΟΕΝΥδ, ϋΕ ΡΙΟΟΟΙΙ, ϋΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋίΕΖ ΏΕ ΚίνΕΚΑ 
ΙΟΑΖΑ, νΑΝ ϋϋΚ, ϋΙΕΕΕΝ, ϋΐ ΚϋΡΟ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟΝΝΕΙΕΥ, 
ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ΟϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋΙΙΚΥ, ϋυνΕΚΟΕΙΙ, ΕΙΙΕδ, ΕΙΧΙΟΤΤ, ΕΕΜΑΕΑΝ, 
ΕΦΡΑ1Μ1ΔΗΣ, ΕΚΝδΤ ΌΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΕδΟυϋΕΚΟ, ΕδΤΟΕΝ, Ε\νΐΝΟ, ΡΑΒίυδ, 
ΡΑΙΧΟΝΕΚ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ, ΡΕΚΚΙ, ΡΙΝΙ, 
ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ, ΡΙΧΗδ, ΡϋΝΟΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, 
ΟΑΙΙΑΝϋ, ΟΑΙΙΕ, ΟΑΙΧΕΝΖΙ, ΟΑΕΕΟ, ΟΑΝΟΟΙΤΙ ΙΙΑΟυΝΟ, ΟΑΚΑΙΚΟΕΤΧΕΑ υΚΚΙΖΑ, 
ΟΑδόίΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΙΕδ ΟΙΕ-ΟΕίΟΑϋΟ, ΟΙδΟΑΚΟ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, 
ΟόΚίΑΟΗ, ΟΟΙΕΝΙδΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΟΚΙΑ, ΟΚΑΕΡΕ ΖΌ ΒΑΚΙΝΟΟΟΚΡ, ΟΚ.ΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΚΙΙΝΟ, 
ΟυίϋΟίΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΕΙΙΖΟΟ, ΗΙΝϋίΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟίΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟ\νΕΙί, 
ΗΙΙΟΗΕδ, ΗΙΙΜΕ, 1ΑΟΟΝΟ, ΙΜΒΕΝ1, ΙΝ0ίΕ\ν00ϋ, ΙΟϋΙΟΕ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ^, ΜΟΚδΟΝ 
0., ^Α^ΚδΟΝ ΟΗ., ^ΑΚΟΒδΕΝ, ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ]ΕΝδΕΝ, ]ΕΡδΕΝ, ]ΟΑΝΝΥ, ^υΝΚΕΚ, 
ΚΕίΙΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-̂ ΙΕΟΗΕΚΤ, ΚΙίίΙίΕΑ, ΚΟΗΕΕΚ Η., ΚΟΗίΕΚ Κ. Ρ., ΚΟΡΟΕϋ, 
ΚΩΣΤΟΠΟΥΛΟΣ, ΚΚΙΕΡδ, ίΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΙΑΟΟΚΙΟ, ΙΑίΟΚ, ίΑ ΜΑίΡΑ, ίΑΜΑδδΟυΚΕ, 
ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΙΑ ΡΕΚΟΟίΑ, ίΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝ1, ΙΑΤΑΙΕίΑΟΕ, 
ΙΑυΟΑ, ΙΕ ΟΗΕνΑίίΙΕΚ, ίΕΗΙϋΕΙΙΧ, ίΕΜΜΕΚ, ΙΕΝΖ, ΙΕ ΡΕΝ, ΕΙ Μ Α, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΛΙΒΑΝΟΣ, 
ΙΙΟΚΟΑ νΐίΑΡίΑΝΑ, ΙΟ ΟΐυϋΙΟΕ, ΙΌΜΑδ, ίυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ίϋΤΤΟΕ, ίυίίΙΝΟ, ΐυδΤΕΚ, 
ΜΟΟΑΚΤ1Ν, Μ Ο Ο Ι Ι Β Β 1 Ν ,  ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙίίΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΑΟΝΑΝΙ 
ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑυΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ϋΕ ΙΑ ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΕΗυΐΙΕΤ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚ1ΝΗΟ, 
ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚςυΕδ ΜΕΝϋΕδ, ΜΑΚΤΙΝ Ό., ΜΑΚΤ1Ν δ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΑΤΤ1ΝΑ, ΜΑΥΕΚ, 
ΜΑΖΖΟΝΕ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΟΚΕΤ, ΜΕίΑΝϋΙΙΙ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, 
ΜΕΝΚ.ΑΟ, ΜΕΚΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΟΗΕΙΙΝΙ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΑ δΙίνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΕ ΕΑΟΕ, 
ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΝΤΕΚΟ ΖΑΒΑΕΑ, ϋΕ ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, 
ΜΟΚΕΤΤ1, ΜΟΚ,ΟϋΟ ίΕΟΝΟΙΟ, ΜΟΚΚΙδ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕΙΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, 
ΜυδΟΑΚΟΙΝΙ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ, ΝΑνΑΚΚΟ νΕΕΑδΟΟ, ΝΕυΒΑΙΙΕΚ, ΝΕ\¥ΕΝδ, 
ΝΕ\νΜΑΝ, ΝΕΝΥΤΟΝ ϋυΝΝ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΝΙΟΗΟίδΟΝ, ΝΙΕΕδΕΝ, ΝΟΚϋΜΑΝΝ, ΟΟΡΥ, ΟΉΑΟΑΝ, 
οι ινΑ  ΟΑΚΟΙ'Α, ΟΝυκ, οοΜΕΝ-κυυτΕΝ, οοδΤΕΑΝϋΕΐι, οκε;α ΑΟυΐ^ΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, 
ΡΑΟΗΕΟΟ ΗΕΚΚΕΙΙΑ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕΕίΑ, ΡΑΙΙΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, 
ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΙΚ.Α, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ϋΕ Ρ1ΝΝΙΝΟΚ ϋΟΜΕΝΕΟΗ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΜΕΝΤΑ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΟυΕΤ, ΡΙΚΚΙ, 
ΡΙδΟΝΙ Ρ., ΡΙδΟΝΙ Ν, ΡΙΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡΕΙΙΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚ1ΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ 
ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΟΚΤΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ ΟϋΤΙΕΚΚΕΖ, νΑΝ ΡϋΤΤΕΝ, 
0υΐδΤΗθυθΤ-ΚΟ\νθΗί, ΟυίδΤΟΚΡ, Κ Α Ρ Ρ Α Κ Ι Ν ,  Ι Ι Α Ο Ο Ι Ο ,  ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, 
ΚΑ\νϋΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΙδΚ^Κ ΡΕϋΕΚδΕΝ, ΚΟΒΕΕδ 
ΡίρυΕΚ, Κ0ΝΝ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΕΟλΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗ, 
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚΟνδΙΝΟ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΙΑΚ, 
ΚυΐΖ-ΜΑΤΕΟδ ÎΜΕΝΕΖ ϋΕ ΤΕ]ΑϋΑ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΙΝ^Ν, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΕΕΜΑ, 
δΑΕΙδΟΗ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝϋΒ^Κ, δΑΝΤΟδ, δΑΝΖ ΡΕΙΙΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΙΙΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, 
ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗίΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ., δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΙΙ, δΟΗΟϋΚυΟΗ, 
δΟΗΟΝΗΙΙΒΕΚ, δΟΗ\νΑΙΙΤΖΕΝΒΕΙΙΟ, δΟΟΤΓ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΑί, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ]ί, 
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5ΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΚυΕίίΑδ, δΜΙΤΗ Α, δΜΙΤΗ ί ,  
δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, 
δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕ\νΑΚΤ, δΤΕΨΑΚΤ-ΟίΑΚΚ, ΤΑυΚΑΝ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΕίΚΑΜΡΕΚ, ΤΗΑΚΕΑϋ, ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟυΤΟ, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνεΐΙΙ, 
ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, νΑΙΛΈΚΟΕ Ε0ΡΕΖ, νΑΝΟΕΜΕΙΙίΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΝ ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, 
νΑΝ ΟϋΤΚίνΕ, νΑΥδδΑΟΕ, νΑΖΟυΕΖ ρουζ, νΕΟΟΗΙ, νΕΙΙ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΙΙΟΕ I ΑίϋΕΑ, 
νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ., νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΕΚ\νΑεΚΟΕ, νΐδΕΝΤΙΝΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΗΚΕΚ, 
νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, νΑΝ ϋΕΚ \νΑΑΙ, ΜΑΕΟΗΤΕΚ, \νΑΙΤεΚ, ΜΕΙδΗ, ΨΕΤΤΙΟ, \νΗΙΤΕ, 
\νυδΕΝΒΕΕΚ, ννΐίδΟΝ, νΟΝ ΝΥΟΟΑυ, ΝΥΟίυΕΚ, ^υΚΤΗ-ΡΟίΡΕΚ, \νυκτζ, \ΥΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, 
ΖΕΙΙΕΚ. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση 

( + ) = Υπέρ 

( - )  = Κατά 

(Ο) = Αποχές 

Συζήτηση επικαίρων— Ενστάσεις 

Καμπότζη 

ΑΟΑΜ, ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚΕΖ ΌΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μυκυ, 
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΚΤΟΝδ, ΒΑΚ.ΖΑΝΤΙ, ΒΕΕΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, Β-ΙΘΚΝνίΟ, ΒΕΑΚ, 
ΒΕΑΝΕΥ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑίω, ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, νΑΝ ϋΕΝ 
ΒΚΙΝΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ ΙΑ ΟλΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, 
ΟΑΡΙΧΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑδΤΕΕΕΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΕΥδδΟΝ, 
ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, 
ΟΟίΟΜ 1 ΝΑνΑί, ΟΟΤ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟίΙΑ\νΕΕΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ϋΑνίϋ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, 
ϋΕ ΡΙΟΟΟϋ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕΝΥδ, ΟΕδΑΜΑ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋυΚΥ, 
ΕΕΙΙΟΤΤ, ΕΕΜΑΕΑΝ, ΕΦΡΑ1ΜΙΔΗΣ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΙΙΟΗδ, ΟΑΕΕΕ, 
ΟΑΚΑΙΚΟΕΤΧΕΑ υΚΚΙΖΑ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΌΪΑΖ, 

ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΙΖΟυΐΕΚ.00 ΚΟ.ΙΟ, ίΕΝδΕΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, 
ΚΟΡΟΕϋ, ΚΩΣΤΟΠΟΥΛΟΣ, ΕΑΟΑΖΕ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΑΙΒΑΝΟΣ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, . ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, 
ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΕΙδ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝΟΑ ΌΑ δΙΕνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, 
ΜΟΚΕΤΤΙ, ΝΕΝΥΕΝδ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΡΑΟΗΕΟΟ ΗΕΚΚΈΚΑ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, 
ΡΕΚΕΙΚΑ V. ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, Ρΐς>ΙΙΕΤ, ΡΕΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΙΙΑυ, 
ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡΙ/ΠΈΝ, ρυίδΤΟΚΡ, ΚΑΡΡΑΚΙΝ, ΚΕΑϋ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, 
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, δΑΚΕΙΕΑΚΙΟυ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ 
ΟΚΑΝΕΕί, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ 
Β. δΡΕΟΑΕΕ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑίΙ, ΤΙΤΕΕΥ, 
ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤΣΙΜΑΣ, νΑΕΕΝΤ, νΑΝ ΗΕΜΕΕΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟΙΙΤΚίνΕ, 
νΑΝϋΕΜΕυίΕΒίιουοκΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑζς>υεζ ρουζ, νΕ(ΧΗΐ, νειι, νΕΚΒΕΕκ, νεκϋΕ ι 
ΑΕϋΕΑ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, \νΗΙΤΕ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, \νθΕΤΙΕΚ, 
\νΥΝΝ. 

(-) 

ΑΕΒΕΚ, ΑΚΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, ΒΕΑΖΕΕΥ 0. ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΚΝΑΚΟ-ΚΕΥΜΟΝϋ, ΒΕϋΜΕΚ, 
ΒΕΟΤ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΚΟΚ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, 
ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ΕδΟΙΙϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, 
ΡΕΚΝλΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, 
ΟΑδόΕΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ΟΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ Ο'ΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, 
ΟυίϋΟΕΙΝ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΙΝ0ίΕ\ν000,  ίνΕΚδΕΝ, ]ΑΝδδΕΝ νΑΝ 
Κ.ΑΑΥ, ]ΕΡδΕΝ, ΚΕίίΕΤΓΤ-ΒΟννΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-^ΙΕΟΗΕΚΤ, ΚίΕΡδΟΗ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑϋΟΑ, Ι Ε  
ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ, ΕΕ ΡΕΝ, ΕΕΗΙϋΕυΧ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ίυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑίΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜίΧΑΚΤΙΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΝΚ.ΑΟ, ΜΕΙΙΖ, 
ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕΕΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜϋδδΟ, ΝΑνΑΚΚΟ νΕΕΑδΟΟ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, 
ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-Κ,υυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, ΟΚΕ^Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟυΤ, 
ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΝΥΟΗΕ, ΚΑ\νΕΙΝΟδ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ, ΡίρυΕΚ., ΚΟΜΕΚΑ I αεοΑζακ, 
ΚΟνδΙΝΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, 'δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΜΜΟΝϋδ, δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΝΟΕΚ, 
δΤΕνΕΝδ, δΤΕΝνΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤϋΚΝΕΚ, ν Α ί ν Ε Κ ϋ Ε  Ε0ΡΕΖ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΑΝ ϋΕΚ 
\νΑΑί, \νΕίδΗ, νΟΝ \ν00Αυ,  ΖΑΒΒΟΣ. 

/ 
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Κόσσοβο 

(+) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑίνΑΚΕΖ  ΌΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μυκυ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, 
ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΕΟ, ΒΕΚΝΑΚϋ-ΙΙΕΥΜΟΝΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, Β^ΚΝνίΟ,  ΒΕΑΚ, ΒΕΑΝΕΥ, ΒΕΟΤ, 
ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΨΕ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ΌΕ 
ΕΑ ΟΑΜΑΙΙΑ ΜΑΚ.Τ1ΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚ,ΚΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑ8ΤΕΕΕΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυϋΚΟΝ, 
ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚ.Α ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, 
ΟΟΕΟΜ 1 ΝΑνΑΕ, ΟΟΤ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΜΕΕΥ, ΡΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνεΐΚΑ, ΟΑνίϋ, ϋΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ΌΕ 
ΚΟδδΑ, ϋΕδΑΜΑ, ϋίΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, ΏΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΏϋΚΥ, ϋυνεΚΟΕΚ, ΕΕΕΙΟΤΤ, 
ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚ.ΝΕΧ, ΡυΟΗδ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΑΙΚΟεΤΧΕΑ υΚΚΙΖΑ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, 
ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚνΕ, 
ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖΟυΐεΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ίΕΝδΕΝ, .ΙΟΑΝΝΥ, .ΐυΝΚΈΚ, ΚΩΣΤΟΠΟΥΛΟΣ, 
ΕΑΟΟΚ.ΙΟ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚΌΝΙ, Ι Ε  ΡΕΝ, ΛΙΒΑΝΟΣ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, -ΜΑΚΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, 
ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΙΠΈΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΕΙδ, ΜΙΚ.ΑΝΟΑ ΌΕ ΕΑΟε, 
Μ.ΟΝΝΙΕΚ,-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΝΕ\νΕΝδ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝΙΙΚ, ΡΑΟΗΕΟΟ ΗΕΚΚΕΚΑ, ΡΑΟΚ, 
ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, 
ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡΌΤΤΕΝ, (}υΐδΤΟΙΙΡ, ΚΕΑϋ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, 
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΑΝΖ ΡΕΚ.ΝΑΝΡΕΖ, δΑΡΕΝΑ 
ΟΚΑΝΕΕί, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙίεΚ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ^, δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ 
Β. δΡΕΟΙΑΕε, δΡΕΚΌΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΤΕΕΥ, 
ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚίνεΕΕΙ, ΤΣΙΜΑΣ, νΑΕΕΝΤ, νΑΝ ΗΕΜΕΕΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, 
νΑΝΟΕΜΕΙΙΕΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖζ>υεΖ ΡΟυΖ, νΕΟΟΗΙ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚΟΕ I ΑΕϋΕΑ, 
νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ ΥΚΙΝΟ, \ΥΗΙΤΕ, \νΐΕδΟΝ, ^ΟΕΤΙΕΚ, \νΥΝΝ. 

( " )  

ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΚΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο. ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ. ΒΕΙΚΟΟ), ΒΕϋΜΕΙΙ, ΒΙΝΟΙ, 
ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚνΑΕΗΑδ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚΟΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, 
ΟΑδδΙϋΥ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, 
ΕΦΡΑ1Μ1ΔΗΣ, ΕδΟϋΟΕΚ. ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΡΚΝΑΝΟΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, 
ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚ.ΙΕΟΚ.ΙΟΗ I. ΡΙΙΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑδόΕΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ 
ΟΙΕ-ϋΕΕΟΑϋΟ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ΟυίϋΟΕΙΝ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΙΝ0ΕΕ\ν000, ΜΝδδΕΝ νΑΝ 
Κ.ΑΑΥ, .ΐεΡδΡΝ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-^ΙΕΟΗΕΚΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΕΑΟΑΖΕ, 
ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΕΑΙΙΟΑ, ΕΕ ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ., ΕΕΗΙϋΕϋΧ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕυΟΑδ 
ΡΙΚΕδ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, 
ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕίΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑνΑΚΚΟ νΕΕΑδΟΟ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋυΝΝ, 
ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤίΑΝΟΕΙΙ, ΟΚΕ;Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΚΕΙΚΑ V. ΡΕΚδΟΗΑυ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, Ρ ^ υ Ε Τ ,  ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, 
ΡΚΑΟ, ρκουτ, 9υΐδΤΗ0υ0Τ-Κ0^0ΗΕ, ΚΑΡΡΑΚΙΝ, ΚΑλνΐ^ΙΝΟδ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡίρυΕΚ, 
ΚΟΜΕΚΑ I ΑΕΟλΖΑΙΙ, ΚΟνδΙΝΟ, δΟΟΊΓΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΜΜΟΝϋδ, δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, 
δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΕνΕΙΙΟΕ Ε0ΡΕΖ, 
νεκΗΑΟΕΝ, νΑΝ οεκ \υααε, ννείδΗ, \νυδεΝΒεεκ, ν ο Ν  \νοοΑυ, ζαββος. 

(Ο) 

ΟΑΒεζόΝ ΑΕΟΝδΟ, ϋεΝΥδ, ΗΟΡΡ, ΕΑΕΟΚ., ΜΙΗΚ. 

ναηάβΙΙοί II 

( + ) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ,· ΒΕΤΤΙΝΙ, Β^0ΚΝVI^, ΒΕΑΝΕΥ, ΒΟΝϋε, ΒΟΝΤεΜΡΙ, 
Β ΚΟΚ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤεΟΑ, ΟΑΚνΑΕΗΑδ, ΟΑδΤεΕΕΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΟΟΗΕΤ, ^ΟΕΑ^ΑΝΝI, ΌΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ ε  ΚΟδδΑ, ΔεΣΥΛΛΑΣ, νΑΝ ϋΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δεΟΑΚΚΑ, ϋΟυδΤε-ΒΕΑΖΥ, 
ο υ ν ε κ ο ε κ ,  εΕΜΑΕΑΝ, ΕΦΡΑ1ΜΙΔΗΣ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝεΧ, ΟΑΚ,ΑΙΚΟεΤΧεΑ υΚΚΙΖΑ, 
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ΟΙΙΤΙΕΚΚΕΖ ΟίΑΖ, ίνΕΚδΕΝ, .ΙΟΑΝΝΥ, Κ.ΩΣΤΟΠΟΥΛΟΣ, ΙΑΝΟΕΚ, ίΑΝΝΟΥΕ, ΜΕίΙδ,  ΜΙΚΑΝϋΑ 
ΟΑ 5 Ι ΐ ν Α ,  ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΝΑνΑΚ,ΚΟ νείΑδΟΟ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΗΕΟΟ 
ΗΕΚΚεΚΑ, ΡΑΛΤδΟΗ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, ΡίςυΕΤ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυεΚΤΑ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΟδδΕΤΤΙ, 
δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΜΙΟ, δΙΜΕΟΝΙ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΚίνΕίίΙ, 
ΥΑΙΕΝΤ, ΥΑίΥΕΚΡΕ 10ΡΕΖ, ΥΑΝΟΕΜΕυίΕΒΚΟϋΟΚΕ, ΥΕΟΟΗ1, ΥΕΚΒΕΕΚ, ΥΟΝ ϋ Ε Κ  ΥΚΙΝΟ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μυκυ, ΑΚΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, 
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο. ΒΕΑΖίΕΥ Ρ. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕίΟ, ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝϋ, 
ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΕΑΚ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΙΙΚΙΑΝΟΕδ, 
ΒΟ\νΕ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡϋΚ0Ν, ΒΙΙΟΗΑΝ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ϋΕ ΙΑ ΟΑμΑΚΑ 
ΜΑΚ.Τ1ΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΡΙΧΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟίΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, (ΖΟΕΙΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, 
ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΨΙΕΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟίΐνΕΙΚΑ, ϋΑΕδΑδδ, ΟΑνίϋ, ΟΕ νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, 
ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, ϋυκγ,  ΕΕΕΙΟΤΤ, ΕδΟυΟΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝΑΝΡΕΖ ΑΙΒΟΚ, 
ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΕδ, ΡΕ0ΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I., ΡυΟΗδ, ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, 
ΟΑΙΙΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑδόΕΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΙ-ϋΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, 
ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚ0ΝΕΚ, ΟΙΠΟΟΕΙΝ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟ\νΕΙΕ, ΙΝΟΕΕ\ΥΟΟΟ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, 
ΜΝδδεΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ]ΕΝδΕΝ, ]ΕΡδΕΝ, ΜΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ννίΕΟΗΕΚΤ, 
ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ίΑΟΑΖΕ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΕΟΚ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΑυΟΑ, ίΕ ΟΗΕνΑΙΧΙΕΚ, 
ΛΙΒΑΝΟΣ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΙϊΟΑδ ΡΙΚΕδ, ίυδΤΕΚ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑ1ΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚέ, 
ΜΑΕΗυΚΕΤ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ Ο. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜίΧΑΚΤΙΝ, Μ(ΧΙ!ΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚ,ΑΝϋΑ ϋΕ 
ΕΑΟΕ, ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕίΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, ΝΙΟΗΟΕδΟΝ, 
ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚΙΐυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝΟΕΚ, ΟΚεΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΡΑΟΚ, 
ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚ.Ε1ΚΑ V. ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. 
ΡΙΑΝΑδ ΡυΟΗΑΟΕδ, ΡΕΙΙΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟϋΤ, νΑΝ ΡυΤΤΕΝ, 
ΟυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟννΟΗΕ, ΚΑΡΡΑΚΙΝ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΙΧλΖΑΚ, 
Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΚΟνδΙΝΟ, ΚϋΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, 
δΑΚΕΙΙΑΚΙΟυ, δΑΝΖ ΡΕ11ΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚ.ΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, 
δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ,ΐί, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό 
ΟΚΙΙΕίίΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΝΟΕΚ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕννΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, 
ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΝΡΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΝ 
ηεμειοονοκ., νΑΝ ουτκινΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑζουεζ ρουζ, νΕίι, νεκοΕ ι αεοεα, υεκηαοεν, 
νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΑΝ ΟΕΚ \ΥΑΑΕ, \ΥΕΕδΗ, \ΥΗΙΤΕ, \νυδΕΝΒΕεΚ, \Υ1ΕδΟΝ, 
υον \νοοΑυ, ννοι^εκ, \υυνν, ζαββος. 

(Ο) 

ΒίΟΤ, ϋΙίίεΝ, ΟΟΙΕΝΙδΟΗ, ΟΚϋΝϋ, ί ε  ΡεΝ, ΕεΗΙϋΕυΧ. 

Έκθεση ΟόΙοιηύο — έγγρ. Λ 3-165/90 

Συζήτηση 

( + ) 

ΒΕΟΤ, ϋΙΕΕΕΝ, ϋυνεΚΟεΚ,  ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΙΐυΝΟ,  ΚΟΗίεΚ Κ. Ρ. ΕΕ ΡΕΝ, ΕΕΗΙϋΕΙΙΧ, ΜΕΟΚΕΤ. 

(-) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΙΕΧΑΝΟΚ.Ε, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, 
ΑΚΒΕΕΟΑ Μυκυ,  ΒΑΟεΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝϋΚέδ ΜΟίεΤ,  ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΑΙΙΚ, Β ε Α ζ ι ε γ  Ο. Β ε Α Ζ ί ε Υ  Ρ. 
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ΒΕΙΚΌΟΟ, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚΩ-ΚΕΫΜΟΝΟ, ΒΙΝϋΙ, ΒΕΑΚ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚΟ, 
ΒΟΚΟΟ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟΝΥΕ, ΒΚΟΚ, Β Κ υ  ΡΙΙΚ0Ν, ΒΙΙΟΗΑΝ, ϋ Ε  ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΉΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΤΕΕΕΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
Ο Α υ ϋ Κ Ο Ν ,  ΟΗΑΝΤΕΚ.ΙΕ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ϋ Α  ΟυΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟΑΕΥ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ΌΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟΙΙΟΗΤ, ϋ Ε  
ΚΟδδΑ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΔΕΣΥΑΛΑΣ, Ό\ΕΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋ Π Κ ,  ΌΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, 
ΡΑΕΟΟΝΕΚ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, 
ΡΟΚ.ΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑδΟΕΙΒΑ 1 ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ΟΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ 
ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΚΟΝΕΚ, Ο υ ί ϋ Ο Ε Ι Ν ,  ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚνΕ, 
ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗυΟΗΕδ, Ι Ζ Ο υ ΐ Ε Κ ϋ Ο  ΚΟ-ΙΟ,' ,ΙΕΝδΕΝ, ^ Ρ δ Ε Ν ,  ΚΟΡΟΕϋ, ΚΩΣΤΟΠΟΥΛΟΣ, 
ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΕ,  ΕΑΝΟΕΚ, Ε Α Ν Ν Ο Υ Ε ,  ΕΑΚΟΝΙ, ΕΕΜΜΕΚ., ΕΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ ν ΐ Ε Α Ρ Ε Α Ν Α ,  ΕυΟΑδ 
ΡΙΚΕδ, ΕΙΙΕΕΙΝΟ, ΕϋδΤΕΚ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΚΤΙΝ δ. ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΝΚΑϋ, 
ΜΕΚ.Ζ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΤΓΟΕΑ, ΜϋΕΕΕΚ, ΝΕ\νΕΝδ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ,  Ο Κ Ε Μ  
ΑΟυΐΚΚΕ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΟδ, Π1ΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. 
ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ,  ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ Ο Κ Α ϋ ,  ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΟΚΤΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟυΤ, 
ν Α Ν  ΡϋΤΤΕΝ, ΚΑΡΡΑΚΙΝ, ΚΑ\νΕΙΝΟδ, ΚΕΑϋ,  ΚΕϋΙΝΟ, ΚΟΒΕΕδ ΡΙ()υΕΚ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ0ΝΝ, 
ΚΟΤΗΕΕΥ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟΙϋΕΑΚ, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑΙΙΕΚ, 
δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΟΝδ, δΟΝΝΕνΕΕΟ, δΤΑΕδ, ΤΑΖϋΑΪΤ, νΑΕΕΝΤ, 
ν Α Ν Ο Ε Μ Ε υ ί Ε Β Κ Ο υ Ο Κ Ε ,  ν Α Υ δ δ Α ϋ Ε ,  νΕΙΕ, νΕΚΒΕΕΚ, ν Ε Κ ϋ Ε  I ΑΕϋΕΑ,  νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, \νΗΙΤΕ, 
ΥΟΝ \ ν ο ο Α υ ,  \ ν ο ί υ ε κ . ,  ΖΑΒΒΟς. 

(Ο) 

ΕΦΡΑΙΜ1ΔΗΣ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. 

Έκθεση νοπ \Υο%αιι — έγγρ. Α 3-160/90 

Τροπολογία 7 γα) 

( + ) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΑΑδ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΕΕΤ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΚΑΜΟΝΌΑΙΒΕΚ, νΑΝ 
ϋυκ., ΕΚΝδΤ ϋΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΕΧ, ΉΑΝΝΥ, ΕΑΕΟΚ, ΙΑΝΕ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΜΑΗΕΚ, ΌΕ ΕΑ 
ΜΑΕΕΝΕ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΑΝϋΚΙ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, δΙΜΟΝδ, 
δΤΑΕδ, ΤΑΖΟΑΪΤ, νΕΚΒΕΕΚ. 

(-) 

ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΕνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜυΚΙΙ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΚΤΟΝ, 

ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΑΙΙΚ, ΒΕΑΖΕΕΥ 0. ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚΟ, ΒΕΟΤ, 

ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟυΚΕΑΝΟΕδ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ 

ΒΚ.ΙΝΚ, Β ΚΟΚ, ΒΚυ ΡϋΚΟΝ, ΟΑΒΑΝΙΙΕΑδ ΟΑίίΑδ, 0ΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ϋΕ ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ 

ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ςΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 

ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΝνΟΟΟ, ΟΑϋΟΙΙΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚ,ΤΙΝδ, 

ΟΟ^ΑΝΝΙ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΙ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΝΥΕΕΥ, ΌΑ 
ΟυΝΗΑ ΟίΐνΕΙΚ,Α, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΑνίϋ, ΟΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ϋΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋΕ 

νίΤΓΟ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΙΙΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝΟ, ΌΙΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, 
ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕΕΕΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΙΙΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ϋυνΕΚΟΕΚ, ΕΕΕΙΟΤΤ, 

Ε δ Ο υ ϋ Ε Κ ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΙΟΟΝΕΚ, ΡΑΝΤϋΖΖΙ, ΡΕΙΙΝΑΝΟΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, 
ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΜ), ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ 

ΑΚΙΑδ, ΟΙί-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ΟΕΙΟΑϋΟ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΙΙΕΑΟΗ, ΟΟΚΙΑ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, 
ΟΚυΝϋ, ΟυίϋΟΕΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΫΊΑΖ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΕΚΜΑΝ, 

ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΙΝϋίΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟ\νΕΕΕ, ΙΝΟΕΕΝΥΟΟΟ, ίνΕΚ,δΕΝ, ΙΖΟυΐΕΚΟΟ ΚΟ^, 
^ΑΝδδΕΝ νΑΝ Κ.ΑΑΥ, ^ΕΝδΕΝ, Ε̂ΡδΕΝ, Ι̂ΙΝΚΕΚ., ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟΝνΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, 
ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Κ. Ρ., ΚΟΡΟΕϋ, ΕΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, 
ίΑΝΟΕδ, ΕΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΕ ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ, ΕΕ ΡΕΝ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΚΟΑ 

νΐίΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυϋΙΟΕ, ΕυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕΙΙΕΕΙΝΟ, ΕϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, 
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ΜΑΚς)ϋΕδ ΜΕΝΡΕδ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΚΤΙΝ δ. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, Μ(ΧΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟννΑΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΕΙΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΝΟΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, 
ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΕ ΙΑΟΕ, ϋ Ε  ΜΟΝΤΕδΟΙΙΙΟΙΙ-ΡεζεΝδΑΟ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋίΧΕΚ, 
ΜΪΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋϋΝΝ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ 
ΟΑΚΟίΑ, ΟΝϋΚ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, ΟΚεΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕυδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΙΚΑ V. ΡΕΚ,δΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, 
ΡΙΜΕΝΤΑ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ 
α κ Α υ ,  ρκαο, ρκιοε, ρκο,νκ, ρκουτ,  ρυεκτΑ, ςυΐδΤΗουοτ-κο\νοΗΕ, κ α μ ϊ κ ε ζ  η ε κ ε ο ι α ,  
ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΕΟΟΕ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΙδΚ£Κ ΡΕΟΕΚδΕΝ, ΚΟΒίΕδ ΡΙΟϋΕΚ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, 
Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚΟνδΙΝΟ, 
δΑΒΥ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚΕί ίΑΚΙΟυ,  δΑίΕΜΑ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΕ, 
ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗίΕΕ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΟϋΚυΟΗ, 
δΟΗΟΝΗΙΙΒΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΑΕ, δΕϋΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, δΜΙΤΗ Α. δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑίΕ, 
δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΗΑΚ,ΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, 
ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν ε ΐ Ι Ι ,  ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, ν Α ΐ ν Ε Κ Ο Ε  ίΟΡΕΖ, ν Α Ν  
ΗΕΜΕίΟΟΝΟΚ, ν Α Ν  ΟΙΙΤΚίνε, νΑΥδδΑΟΕ, νΑΖς>υΕΖ ρουζ, νΕΟΟΗΙ, νΕΚϋΕ I Α Ι ϋ Ε Α ,  
νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νΟΗΚΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΝΥΑίΤΕΚ, \νεΤΤΙΟ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, 
ννΐίδΟΝ, ΥΟΝ \ΥΟΟΑυ, \νθΕΤΐεΚ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, Ζ ε ί χ ε κ .  

Τροπολογία 75 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, Α ίνΑΚΕΖ  ΌΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜΙΙΚυ, ΑυΕΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑίΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΕΕΤ, 
ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΙΟ, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΙΚΟ, ΒΟΡΙΕΙ ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ν Α Ν  ϋΕΝ 
ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ϋ Ε  ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΉΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, 
ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ, ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΜΝΝΙ, ΟΟίί ΙΝδ, ΟΟΕΟΜ 
I ΝΑνΑί ,  ΟΟΤ, ΟΚΑΜΟΝΌΑΙΒΕΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νΐεΥ,  ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟϋνΕΙΚΑ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΟΙΕΖ ΌΕ ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋ ϋ Κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ 
δΕΟΑΚΚΑ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϊΙΗΚΚΟΡ, ϋυΚΥ,  ΟυνΕΚΟΕΚ, ΕΙΙ ΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, 
ΡΑΙΟΟΝΕΚ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΟΚΟ, ΟΑΕΙΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ, 
ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤίέΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΙΝϋΙΕΥ,  ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟϋΙΕΚϋΟ 
ΚΟ.ΙΟ, ^ΕΝδΕΝ, ^ΟΑΝΝΥ, ^υΝΚΕΚ, ίΑΟΟΚΙΟ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ίΑΚΟΝΙ, ΙΙΝΚΟΗΚ, ίϋΤΤΟΕ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, 
ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕίΑΝϋΚΙ,  ΜΕΚΖ, ΜΕΤΤΕΝ, Μ1ΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Ε  ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, 
ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝϋΙΙ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, 
ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΑΝΑδ ΡΙΧΗΑΟΕδ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡυΕΚΤΑ, ΚΑΜΙΚΕΖ 
ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΕΟΟΕ, ΚΟΟΑί ίΑ,  ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, Κ.ΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δ Α Ι ^ Ο Ν ,  δΑΚΕΕΕΑΚΙΟϋ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, 
δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕί ί ,  δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙΟ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗ^ΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΑί, δΙΕΚΚΑ 
ΒΑΚϋΑϋ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δΜΙΤΗ Α. δΡΕΟΙΑΕΕ, δΤΑΕδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, 
ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι Ι Ι ,  ΤΣΙΜΑΣ, νΑίΕΝΤ, ν Α Ν  ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, ν Α Ν  
ο υ τ κ ι ν ε ,  νΑΥδδΑϋΕ, νΑζουΕΖ ρουζ, νεοοΗΐ,  νεκΒΕΕκ, ν ε κ ο ε  ι αεοεα, νεκτεΜΑΉ, ' 
νΐδδεκ, ν ο Ν  σ ε κ  νκίΝΟ, \ ν Α ΐ τ ε κ ,  ννεττιο, \νΐ ίδθΝ, ν ν ο ι ^ ε κ ,  \ υ υ ν ν .  

(-) 

ΑίΒΕΚ, ΒΑϋΚ, ΒεΑΖίεΥ 0. ΒεΑΖίεΥ Ρ. ΒΕΙΚόΟΟ, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒίΟΤ, ΒΟΟε, ΒΟυΚίΑΝΟεδ, 
ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ, ΟΑΒΑΝΙΙΧΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚνΑίΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 
ΟΑΤΗεκννΟΟϋ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΟίΟΜΒΟ, ΟΟΟΝεΥ, ΟΟΧ, ΟϋδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑίδΑδδ, ϋ ε  
ν ι τ τ ο ,  οερκεζ,  ο ι ι ε ε Ν ,  ο ε  ο ο ν ν ε α ,  ο ο Ν Ν ε ι ί Ύ ,  οουδτε-ΒΕΑΖΥ, ΕδευϋΕκ οκορτ,  εδτοεΝ, 
ΡεΚΝΑΝϋεΖ ΑΕΒΟΚ, ΡεΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ I. ΡϋΝΚ, 
ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΙί-ΚΟΒίΕδ ΟΙί-ΟΕίΟΑΟΟ, ΟΟΚΙΑ, ΟΚυΝϋ, ΟυίΟΟίΙΝ, ^ ΗΑΒδΒυΚΟ, 
ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟ\νΕί ί ,  ΙΝ0ίΕ\ν00ϋ,  ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-ννίΕΟΗΕΙΙΤ, ΚίεΡδΟΗ, ΚΟΗίεΚ Κ. Ρ. ΚΟΡΟΡΟ, ΕΑΟΑΖε, ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΕΟΚ, 
ΙΑΜΑδδΟυκε, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ίΑΝΕ, ίΑΝΟΕδ, ΕΑΚίνΕ, ΕΕ ΟΗενΑΕί ΐεΚ,  ι έ  ΡΕΝ, ΕΕΗΙϋευΧ, 
ίΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΙΧΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυΟΙΟΕ, ΕϋΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕίΙΕΕΙΝΟ, ΜΑΗεΚ, 
ΜΑίΑΝΟΚέ, ϋ Ε  Ι Α  ΜΑΕ&ΝΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΟϋεδ ΜΕΝϋΕδ, ΜίΧΑΚΤΙΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
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ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΟΕ ΜΟΝΤΕδΟΙΙΙΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΤΤΟΕΑ, 
ΜϋΕΕΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋΙΙΝΝ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚΙΙΙ.ΠΈΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, 
ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΙΚΑ V. 
ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟΝΚ, 
ΟυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟ^ΟΗί, ΚΑΝΥΕΙΝΟδ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΙδΚ/ΕΚ ΡΕϋΕΚδΕΝ, ΚΟνδΙΝΟ, δΑΕΕΜΑ, 
ΣΑΡΕ1ΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΟϋΚΙΙΟΗ, δΟΗΟΝΗΙΙΒΕΚ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, 
δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΜΜΟΝΟδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕΟ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, 
δΤΕνΕΝδ, ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΕνΕΚϋΕ Ε0ΡΕΖ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΟΗΚΕΚ, 
\νυδΕΝΒΕΕΚ, ΥΟΝ \ν00Αυ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΕΕΕΚ. 

(Ο) 

ΡΑΝΝΕΕΕΑ. 

Τροπολογία 13 • 

( + ) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΕΒΕΚ, ΑΕνΑΚΕΖ ΌΕ ΡΑΖ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜϋΚυ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ 
ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο. ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, 
ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΤΗΕΕΕ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚΟ, ΒΕΑΚ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, 
ΒΟΜΒΑΚΟ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟΝΥΕ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυκόΝ', 0ΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, 
ϋΕ ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 
ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΜΟΟΟ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ  I ΝΑνΑΕ, (ΙΟΤ, ΟΟΧ, 
ΟΚΑΜΟΝ-ΟΑΙΒΕΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, 0ΚΑ\ΥΕΕΥ, ϋ Α  ΟυΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΕδΑδδ, 
ϋΑΕΥ, ϋΑνίΟ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΡΚΧΟΕΙ, ΟΕ νΐΊΤΟ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, 
Ό\ΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ΟΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ΟϋΗΚΚΟΡ 
ϋϋΗκκορ,  ϋ υ κ γ ,  ο υ ν ε κ α ε κ , εεειοττ, ΕΚΝδτ οε εα οκαετε, Εδουϋεκ οκορτ, εδτοΕΝ, 
ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝλΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΕδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, 
ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕΌΕΕΟΑΟΟ, ΟΕΙΝΝΕ, 
ΟΟεϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚ.ΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΓΓίέΚΚΕΖ ϋΙΑΖ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, 
ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΙΝϋΕΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟ\νΕΕΕ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝ0ΕΕ\ν00ϋ, ,ΙΕΡδΕΝ, 
,ΙΟΑΝΝΥ, .ΙΙΙΝΚΕΚ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, 
ΕΑΚΟΝΙ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυΟΙΟΕ, ΕΙΙΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕϋΕΕΙΝΟ, ΕΪΓΠΌΕ, 
ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ Ο. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, 
ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΠΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, 
ΜΕίΑΝϋΚΙ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΙΙΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, 
ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\\ΠΓΟΝ ϋυΝΝ, ΟΉΑΟΑΝ, 
Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, ΟΟδΤΕΑΝΟΕΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΕ1ΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΰΗ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. 
ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, 
ΡυΕΚΤΑ, ρυίδΤΗΟυϋΤ-ΙΙΟ^ΟΗί, ΚΑαΟΙΟ, ΚΑΜΙ'ΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, 
ΚΕΑϋ, Κ.ΕΟΟΕ, Κ,ΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡΙΟΌΕΚ, ΚΟΟΑΙΧΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ.0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, 
Κ,ΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚΟνδΙΝΟ, δΑΒΥ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟΙΙ, 
δΑΜΕΑΝΟ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, 
δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΝΥΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΑΕ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ 
ΒΑΙΙΟΑϋ, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, δΜΙΤΗ Α. δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, 
ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\ΈΝδΟΝ, δΤΕ\νΑΚΤ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, 
ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤϋΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, νΑΕνΕΚ,ϋΕ Ε0ΡΕΖ, νΑΝ 
ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟυΕΖ ρουζ, νΕΟΟΗΙ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚϋΕ I 
ΑΕϋεΑ, νεκΗΑΟΕΝ, νεκτΕΜΑτι,  νΐδδΕκ, νιττίΝΟΗΟΡΡ, νοΗΚΕΚ, ν ο Ν  ϋ ρ κ  νκίΝΟ, νΑΝ ο ε κ  
\νΑΑί, \νΑΕΤεΚ, \ΥΕΕδΗ, \νΕΤΤ10, ΨΙΕδΟΝ, νΟΝ ννΟΟΑϋ, ννΟΕΉΕΚ, \ΥΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΕΕΕΚ. 

(-) 

Α ΝΤΟ Ν Υ, ΒΕΟΤ, ΟΑΡΕΙΟΗΟ, ΟΙΕΕεΝ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΑΕΕΑΝΟ, ΟΚυΝϋ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, 
ΚεΕΐεΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΟΡΟΡϋ, ΙΑΕΟΚ, ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΕΑΝΕ, ΕΕ ΡΕΝ, ΕΕΗΙϋΕυΧ, ΕεΜΜΕΚ, 
ΕΕΝΖ, ϋΕ ΕΑ ΜΑΕέΝΕ, ΜΑΚΤΙΝ δ. ϋΕ ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΡΖΕΝδΑΟ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΡΑδΤΥ, δΑΕΕΜΑ, 
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ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΟΟΚΙΙΟΗ, δΟΗΟΝΗΙΙΒΕΚ, ΜυδΕΝΒΕΕΚ. 

(Ο) 

νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΝΟΕΚ, Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΕΕΤ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΟΙΙΙϋΟΕΙΝ, 
ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, Κ.ΟΗΕΕΚ Η. Κ0ΗΕΕΚ Κ.. Ρ. ΡΑΝΝΕΕΕΑ. 
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Τροπολογία 35 

(+) 

Α ΝΤΟ Ν Υ, ΒΕΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, Ο Κ υ Ν ϋ ,  ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΕΑΕΟΚ, Ι Α Ν Ε ,  ΕΕ ΡΕΝ, 
ΕΕΗΙΟΕΙΙΧ, ϋ Ε  ΕΑ ΜΑΕέΝΕ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, ΜυδδΟ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΚΚΕΑυ ΌΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, 
δΟΗΕΕΕ, δΟΗΟϋΚυΟΗ, ΥΟΗΚΕΚ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΕΙΕΤΓΑ, ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ΟΕ ΡΑΖ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜΙΙΚυ,  
ΑΙΙΕΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΕΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, 
ΒΕΑΖίΕΥ Ο. ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ. Β Ε10, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝΟ, ΒΕιΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, 
ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΚΟΟ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  
ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΕ ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, 0ΑΚΝ1ΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, ΟΑΙΙΟΚΟΝ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚ,Α 
ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, 
ΟΚΑννίΕΥ,  ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ,  ΌΕ ΟΙΙΟΗΤ, 
ΟΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ΟΕΡΚΕΖ, ΌΙΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋ Π Κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, 
ΟΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, ρϋΗΚΚΟΡ ΟΪΙΗΚΚΟΡ, ΟΙΙΚΥ, ΕΕΕΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ΟΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΟΙΙΟΕΚ 
ΟΚΟΡΤ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ I. ΡΙΙΝΚ, 
ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚ,ΙΑδ, ΟΑδΟΕΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΚϋ ΟΈδΤΑΙΝΟ, 
0Ε1ΝΝΕ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟόΚΕΑΟΗ, ΟΚΑΕΡΕ Ζ ϋ  ΒΑΚΙΝΟΟΟΚΡ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟΕΙΝ, 
αυΤΙΕΚΚΕΖ ϋ ίΑΖ,  ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, 
ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΕΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟ.ΚΥ, ΗΟ\ΥΕΕΕ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΑΟΟΝΟ, ΙΝΟΕΕΝΥΟΟΟ, 
ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ ν Α Ν  ΚΑΑΥ, ΙΕΡδΕΝ, .10ΑΝΝΥ, ,ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΙΙΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Η. ΚΟΡΟΕΟ, ΕΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, 
ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΚΟΑ 
νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυΟΙΟΕ, ΕΙΙΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕΙΙΕΕΙΝΟ, ΕυδΤΕΚ, ΕϋΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ  Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜίΧΙ ίΒΒΙΝ,  
ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΝΚΑΟ, ΜΕΙΙΖ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ Ό\ 
δΙΙΛΆ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΌΕ ΜΟΝΤΕδΟυΐΟίΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, 
ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋίΕΕΚ,  ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\\ΠΌΝ ϋ υ Ν Ν ,  
ΝΙΕίδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, Ο ϋ ϋ Υ ,  ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυϋΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, Ο ^ Α  
ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕΕΕΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕϋδ, ΡΕΝϋΕΚδ, 
ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, 
ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, ν Α Ν  ΡΙΓΠΈΝ, 

ΟυίδΤΗουοτ-κοννοΗΕ, ρυίδτοκρ, ιιαοοιο, καμι'κεζ ηεκεοια, κανοζιο-ρεατη, ΚΑννΕΐΝβδ, 

ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚΟΤΗΕΕΥ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΙΝΚ)Ν, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, 
δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΝΥΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ,  
δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚίΙΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕϋ, 5ΡΕΝΟΕΚ., δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΑΗΣ, 
δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑίΙ,  ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟυΤΟ, ΤΚΑϋΤΜΑΝΝ, ΤΚΙΥΕΕΕΙ, ΤΣ1ΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, ΥΑΕΕΝΤ, 
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νΑΐνΕΚϋΕ 10ΡΕΖ, νΑΝ ΟΙΓΓΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟϋΕΖ ΡΟυΖ, νΕίΧΗΙ, νΕΙΕ, νΕΚΒΕΕΚ, 

νΕΚΗΑΟΕΝ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, \ΥΑίΤΕΙΙ, \νεττια, ννοιτιεκ, \ΥΥΝΝ, 

ΖΕΙΙΕΚ. 

(Ο) 

ΡΑΙΟΟΝΕΚ, ΜΕίΙδ, δΑΝϋΒ^ΕΚ, δΕΙΙΟΜΑΝ, δΤΕ\ΥΑΚΤ, ΥΕΚΝΙΕΚ: 

Τροπολογία 7 

( + ) 

ΒΕΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙίίΕΝ, ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ΙΕ ΡΕΝ, ΙΕΗΙΟΕϋΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, 

ΜΟΚΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΙΕΥ, δΟΗίΕΕ, δΟΗΟϋΚυΟΗ, δΡΕΚΟΝΙ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΙΟΑ 
Μυκυ, ΑυίΑδ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟίΕΤ, ΒΑΝΟΤΤ1, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, 
ΒΕΑΖίΕΥ 0. ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΤΗΕίί, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΙΝϋΙ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒϋΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ ΑΒΕΙίΗΕ, 
ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟ\νε, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙΕΙΑδ ΟΑΙΙΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΌΝδΟ, ϋΕ 
ΙΑ ΟλΜΑΚΑ  ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑίΗΟ 
ΟΑΚΉΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, ΟΑυΟΚΟΝ, ΟΕΟΙ, 0ΗΑΝΤΕΚ1Ε, 
ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, (ΖΟΕΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, 
ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑί, (ΌΙΟΜΒΟ, ΟΟΚΝΕίΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, 0ΚΑ\νΐΕΥ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ 
ΟϋνΕΙΚΑ, ΟϋδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΕδΑδδ, ϋΑνίϋ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, Ό Ε  ΟϋΟΗΤ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ νίΤΓΟ, 

ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΙΙΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ΩΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, 
οουδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋ ϋ Η κ κ ο ρ  ϋϋΗίικορ, ϋυκγ, ϋ υ ν ε κ ο ε κ ,  ε ι π ο τ τ , ειμαιαν, εφραιμιδης, 
ΕΚΝδΤ ϋΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΟυΟΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, 

ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑ1ΝΕ, ΡΚΙΡϋΚΙΟΗ 1. ΡΙΙΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑίίΑΝϋ, ΟΑΙΧΡ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, 

ΟΑδΟϋΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΚΟ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟΙΙΝΝΕ, ΟΟΕΡΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, 

ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΠΟΟΙΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 

ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΙΖΡϋδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟ\νεΐΧ, ΗΙΙΟΗΕδ, 

ΙΝ0ίΕ\ν000, ΜΟΚδΟΝ  Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ]ΕΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, ,ΐυΝΚΕΚ, 

ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟννΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, ΚΙίίΙίΕΑ, ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ίΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, 

ΙΑΙΟΚ, ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ίΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚΟΝΙ, ίΕΝΖ, ΙΧΟΚΟΑ 

νΐΙΑΡίΑΝΑ, 10 ΟΐυΟΙΟΕ, ίυίίΙΝΟ, ΜΑΟΝΑΝ1 ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑϋΜ, ΜΑίΑΝΟΚΕ, 

ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜίΧΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕΟΙΝΑ 
ΟΚΤΕΟΑ, ' ΜΕΝΚΑΡ, ΜΕΚΖ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝΟΑ ϋΑ δΙίνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ίΑΟΕ, 

ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ϋΕ ΜΟΝΤΕδΟυίΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΤΤΟίΑ, ΜϋίΙΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, 

ΜυδδΟ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\¥ΤΟΝ ϋυΝΝ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, ΟίΐνΑ 

ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, Ο Κ Ε Μ  ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ 011ΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑϋ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, 

Π1ΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΙΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, 

ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡΙ)ΤΤΕΝ, ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΨΟΗί, 

ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙ'ΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΙΝδΟΗΕ, 

ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ 1 ΑΙΧλΖΑΚ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΙΜΟΝ, 

δΑΚΕΙΙΑΚΙΟυ, δΑΜίΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕίί, ΣΑΡΕ1ΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, 

δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗ^ΑΙΙΤΖΕΝΒΕΙΙΟ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', 

δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό ΟΚυΕίίΑδ, δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, 

δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΡΜΑΝΝ, 

ΤΟΚΚΕδ ΟΟυΤΟ, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίΕΙ, ΤΣ1ΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΐνΕΚϋΕ ίΟΡΕΖ, νΑΥδδΑϋΕ, 

νΑζουεζ Ρουζ, νεοοΗΐ, νε ι ι , νεκΗΑΟΕΝ, νεκΝίεκ, νΐδδεκ, νοΗκεκ, νοΝ ϋεκ νκίΝΟ, 
\νΑΙΤεΚ, ̂ ΕίδΗ, ΝΥΕΤΤΙΟ, ννΟί^εΚ, ΖΕίίΕΚ. 

(Ο) 

ΡΟΙΙΑΟΚ, δΤΕ\νΑΚΤ. 
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Τροπολογία 6 

( + ) 

ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΙΙΙΕΝ, ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟΚΙΙΝΟ, ΚΙΙΙΙίΕΑ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑΝΕ, ΙΕ ΡΕΝ, ΙΕΗΙϋΕυΧ, 
ΜΑΙΒΑυΜ, ΜΕΟΚΕΤ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ϋΕ ΡΙΝΝ1ΝΟΚ, δΟΗΙΕΕ, δΟΗΟΟΚυΟΗ. 

( " )  

ΑΟϋΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚΕΖ ΟΕ ΡΑΖ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μυκυ, 
ΑυΐΑδ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕΝΟΙΤ, 
ΒΕΚΝΑΚΟ-ΚΕΥΜΟΝϋ, ΒΕΤΗΕΙΙ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΟΟΚΧΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ 
ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΜ), ΒΟΝϋΕ, ΒΟ\νΕ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙΕΙΑδ 
ΟΑΙΧΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΌΝδΟ, ΟΕ ΙΑ 0ΑΜΑΚ.Α ΜΑΚΉΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΌ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, 
ΟΑΚνΑίΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΨΟΟΟ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΕΟΙ, 
ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΒΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚ,ΤΙΝδ, ΟΟΙΑ1ΑΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ 
δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΟΜ I ΝΑνΑΙ, ΟΟΙΟΜΒΟ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ 
ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΙδΑδδ, ΟΑΙΥ, ϋΑνίϋ, ΟΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ΌΕ 
νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋΠΚ., ΟΟΜΙΝΟΟ 
δΕΟΑΚΚΑ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ΟίΐΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋΙϋΙΥ, ϋυνΕΚΟΕΚ, ΈΐΙΙΟΤΤ, 
ΕΙΜΑΙΑΝ, ΕΦΡΑΙΜ1ΔΗΣ, ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΡΑΒίυδ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΙΟΚΕΝΖ, 
ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΙΙΑΝϋ, ΟΑΙΙΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚΟ 
ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟϋΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΙΙδ, ΟΟΚΙΑΟΗ,. ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίΟΟΙΙΝ, ΟΙΓΓΙΕΙΙΚΕΖ 
ϋΙΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚ.ΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, 
ΗΕΚνέ, ΗΟΡΡ, ΗΟίΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟΜΕΙΙ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝ01Ε\ν000, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ,ΙΟΑΝΝΥ, 
,ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟ^ΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, 
ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚΟΝΙ, ΙΕΝΖ, ΙΙΟΚΟΑ νΐΙΑΡΙΑΝΑ, 
10 ΟΐυΟΙΟΕ, ΐυίΧΙΝΟ, ΐϋΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΜΑΚ.ΟΚ, ΜΑΚ.ΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ο. 
ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, ΜΟΟΑΛΤΙΝ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, 
ΜΕΝΚΑΟ, ΜΕΚΖ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΑ δΙΕνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΕ ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΌΕ 
ΜΟΝΤΕδρυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ', ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜϋΐΕΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, 
ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ, ΝΕΜΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, ΝΙΕΙδΕΝΤ. ΟϋϋΥ, ΟϋνΑ ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚΕΜ 
ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤ1Ζ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕΙΧΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕϋδ, 
ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, Π1ΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΕΑΝΑδ 
ΡυΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚ1ΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚ.Ι0Ε, ΡΚΟΝΚ, ΡυΕΚΤΑ, 

νΑΝ ρυττΕΝ, ουίδΤΗουϋτ-κο^οΗί, ουίδτοκρ, καοοιο, καμι'κεζ ηεκεοια, 

ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑίΟλΖΑΚ, ΚΟΤΗίΕΥ, δΑΒΥ, 
δΑΙΖΕΚ, δΑΙΝ]ΟΝ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕίί, 
ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙΟ, δΟΗΜΙϋΒΑΙίΕΚ, δΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ, δΙΜΜΟΝϋδ, 
δΙΜΟΝδ, δίδό ΟΚυΕίίΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, 
δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ^ΑΚΤ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟίΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, 
ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟϋΤΟ, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίίΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑίνΕΚϋΕ 
ίόΡΕΖ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟυΕΖ ΡΟυΖ, νΕΟΟΗΙ, νΕΙί, νΕΚϋΕ I ΑΙΌΕΑ, νΕΚΝΙΕΚ, νΐδδΕΚ, 
νΟΗΚΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ ΥΚΙΝΟ, \νΑΕΤΕΚ, \ΥΕίδΗ, \νΕΤΤ10, \νθΙΧΙΕΚ, \νΥΝΝ, ΖΕίίΕΚ. 

(Ο) 

Β̂ 0ΚΝVIΟ, δΑΝΟΒ/ΕΚ. 

Τροπολογία 26 

( + ) 

ΑίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒίΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΟίΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ϋΙίΙΕΝ, ΟΟίίΝΙδΟΗ, 
ΟΚυΝϋ, ΙΕ ΡΕΝ, ΙΕΗΙϋΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΑΥΕΚ, ΜΕΟΚΕΤ, δΟΗίΕΕ, δΟΗΟϋΚυΟΗ. 

( + ) 

ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μυκυ,  ΑυίΑδ,  ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, 
ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟίΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, Β Ε10, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚΟ-ΚΕΥΜΟΝϋ, ΒΕΤΤΙΝΙ, 
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ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚΟ, ΒΟΟΚΧΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟ^Ε, ΒΚΟΚ, 
ΒΚΙ! ΡΙΙΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙΙΧΑδ ΟΑΙΧΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ϋΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚΎΑίΗΟ ΟΑΚΟΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 
ΟΑΤΑδΤΑ, 0ΑΤΗΕΙΙ\ν000, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΙΟΜ I ΝΑνΑΙ,  ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕίΙδδΕΝ, ΟΟΤ, 
ΟΟΧ, ΟΚΑΝνίΕΥ, ΌΑ €ΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΙδΑδδ, ϋ Α Ι Υ ,  ΟΑνίϋ,  ΌΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, 
ΌΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ΌΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋίΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, 
νΑΝ ϋ ϋ Κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΌΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΙΙΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  
ΟυνΕΚΟΕΙΙ, ΕΙΙΙΟΤΤ, ΕίΜΑίΑΝ, ΕΦΡΑΙΜ1ΔΗΣ, ΕΚΝδΤ ΌΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, 
ΡΑίΟΟΝΕΚ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΡΚΚεΚ. I ΟΑδΑΙδ, ΡΙΟΚΕΝΖ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΙΑΝΟ, 
ϋ Α Ι Ι Ε ,  ΟΑΚΟίΑ ΑΚΙΑδ, Ο Α δ ό ϋ Β Α  I ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, 
ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟίΙΝ,  ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΟΙΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚ,νΕ, ΗΙΝϋίΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΙΖΡϋδδ, 
ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟ\νΕίί, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝΟίΕΝνΟΟϋ, ΙΖ(}υΐεΚΟΟ Κ0.10, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. 
ΜΝδδεΝ νΑΝ Κ.ΑΑΥ, ,ίεΡδεΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ΐυΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, 
ΚΙίίΙίΕΑ,  ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, ΕΑΕΟΚ, ΕΑΜΑδδΟίΙΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΕ, 
ΙΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚΟΝΙ, ΕΕΝΖ, ίΙΌΚΟΑ νΐΙΑΡΙΑΝΑ, 10 ΟΐυΟΚΈ, ΕυΐϋΝΟ, 
ΕυδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚέ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, 
ΜίΧΑΚΤΙΝ, ΜίΧυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, 
ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Α  δΙίνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Ε  ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ϋΕ 
ΜΟΝΤΕδΟϋΙΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚ.ΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜϋίΧΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, 
ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕΨΤΟΝ ϋυΝΝ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. Ο'ΗΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, ΟίΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, 
ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, ΟΚεΜ ΑΟυΐΚΚε, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕΙίΑ, 
ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΟδ, ΡΕΝϋΕΚ,δ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑίΙ ΟΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙ), ΡΕΚΥ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, Ρ1ΕΚ.ΜΟΝΤ, ΠΙΕΡΡΟΣ, Ρ1ΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡίΑΝΑδ ΡϋΟΗΑΟΕδ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΙΙΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, 
ρυΐδΤΗ0υ0Τ-Κ0\ν0ΗΙ, ρυίδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙ'ΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΕΑϋ, 
ΚΕΟΙΝΟ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΜΕΚΑ 1 ΑΙΧλΖΑΚ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, 
δΑίΖΕΚ, δΑΙΝίΟΝ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕ11ΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙί, 
ΣΑΡΕ1ΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗίΕΙΟΗΕΙΙ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗΨΑΚΤΖΕΝΒΕΙΙΟ, 
δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑίί, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δίδό ΟΚϋΕΙΙΑδ, 
δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, 
δΤΕννΑΚΤ-ΟίΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝΩΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ 
ΟΟυΤΟ, ΤΚ.ΑΙΙΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑίνΕΚ,ϋΕ ίΟΡΕΖ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖ()υΕΖ 
ρόυζ,  νεοοΗΐ, ν ε κ ο ε  ι αιοεα, υεκηαοεν, νεκΝίεκ, νΐδδεκ, νοΗκεκ,  νοΝ ϋ ε κ  νκίΝΟ, 
\νΑίτεκ,  ^ ε ί δ Η ,  ·\νεττια, υον  \ ν ο ο Α υ ,  \ ν ο ί υ ε κ ,  \νγΝΝ, ζαββος, ζ ε ι ι ε κ .  

(Ο) 

Β 0̂ΚΝVÎ , ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΙΕΝΥΑΚΤ. 

Τροπολογία 45 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚΟΙ, ΑίνΑΚΕΖ  ΌΕ ΡΑΖ, ΑΝΟεΚ, ΑΚΒείΟΑ ΜϋΚυ, Α υ ί Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟεΤ 
ΒΟΖΖΟ, ΒΑίΡΡ, ΒΑΝΟΚ,έδ ΜΟίεΤ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΙΙΖΑΝΤΙ, ΒείΟ, ΒεΝΟΙΤ, ΒεΚΝΑΚΟ-ΚεΥΜΟΝϋ, 
ΒεΤΤΙΝΙ, ΒεΤΤΙΖΑ, ΒΙΝϋΙ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟ\νε, ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒεζόΝ ΑΕΟΝδΟ, ΌΕ Ι Α  ΟΑΜΑΚΑ 
ΜΑΚΤίΝεΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυϋΙΙΟΝ, ΟεΟΙ, ΟΗεΥδδΟΝ, 
ΟΟΟΗεΤ, ΟΟΙΜΒΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝδ, Ο Ο ^ Α Ν Ν Ι ,  ΟΟίΟΜ I Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΤ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΨΙΕΥ, ϋ Α  
ΟυΝΗΑ Ο ί ΐ ν ε ΐ Κ Α ,  ϋΑΕΥ, Ω Α νΐΟ, ο ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΚΟδδΑ, ϋ ε Ν Υ δ ,  ϋεδΑΜΑ, ϋεδΜΟΝϋ, 
ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ΟΙΕΖ ϋ ε  ΚίνεΚ,Α, νΑΝ ϋΠΚ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΟΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ,  ΟυΚΥ, 
ϋ υ ν ε κ ο ε κ ,  ε ί ί ί ο τ τ ,  εεΜΑίΑΝ, εφραιμιδης, ε κ Ν δ τ ο ε  ια ο ι ί Α ε τ ε ,  Ρ Α ΐ ο ο Ν ε κ ,  ΡΑΝτυζζι,  
ΡεΚΝΕΧ, ΟΑΙΧΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚ,ΙΑδ, ΟίΙΝΝΕ, ΟΟεΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΟΜεδ, ΟΚΕΕΝ, 
ΟΚϋΝεΚ, αυτίέκκεζ ΟίΑΖ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, Ηεκνέ, ΗΙΝΟΐεΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, 
ηοκυ, ΐΝθεε\νοοο, ιζζ>υιεκοο ̂ ο ,  ^εΡδεΝ, ^αννυ ,  ^υΝκεκ, κειιεττ-ΒΟΝνΜΑΝ, ίΑΝε, 
ίΑΝοεκ, ίΑΝΝΟΥε, ίΑΚΟΝί, ιυδτεκ, ιϋττοε, μαονανι νουα, μαιβαιιμ, μακινηο, 
ΜΑΚΤΙΝ Ο. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥεΚ, Μ(ΧϋΒΒΙΝ, ΜΟΟΟλΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜεϋΙΝΑ 
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ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ  ΌΑ δ Ι ί ν Α ,  ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΙΑΟΕ, 
ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, Ν Ε ^ Τ Ο Ν  ϋ υ Ν Ν ,  
ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋΟΥ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, Ρ Α Ν Ν Ε ί ί Α ,  ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, 
ΡΕΚΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΙΑΝΑδ ΡΙΧΗΑϋΕδ,  ΡΟΙΙΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑΙΙ,  ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡυΕΚΤΑ, 
ν Α Ν  ΡΙΙΤΤΕΝ, ΠΑΟΟΙΟ, ΚΑΜ1ΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΕΑϋ, ΚΕΟΟΕ, ΡΩΜΑΙΟΣ, 
ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δ Α Κ Ε ί ί Α Κ Ι Ο υ ,  δ Α Μ Ι Α Ν ϋ ,  δΑΝΖ 
ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ Ο Κ Α Ν Ε Ι ί ,  δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Ν, δΙΜΟΝδ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΕ\ΥΑΚΤ, ΤΑΖϋΑΪΤ, 
ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟϋΤΟ, ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι Ε Ι ,  ΤΣΙΜΑΣ, ΤϋΚΝΕΚ, ν Α ί Ε Ν Τ ,  
νΑΥδδΑΟΕ, νΑΖ<}υΕΖ ρουζ, ν ε ο ο Η ΐ ,  ν ε κ ο ε  ι αιοεα, ν ε κ τ ε Μ Α Τ ι ,  ν ΐδδεκ,  νοΝ οεκ ν κ ί Ν Ο ,  
ΜΑΙΤΕΚ, \νΕΤΤΙΟ, ννΟίΏΕΚ. 

(-) 

ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΝΤΟΝΥ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ Ο. ΒΕΤΗΕΙΧ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΟΤ, ΒΟΟΚΙΕΤ, 
ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙίί ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΚΟΟ, ΟΑΒΑΝΙίΙΑδ ΟΑΙΙΑδ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΎΑίΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 0ΑΤΗΕΚ\ν00ϋ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΧ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ϋΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΡ, ϋΙΙΙΕΝ,  ϋΕ 
ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒΙ-ΑΖΥ, ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΙΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΧΑΝϋ, ΟΑδΟΙΙΒΑ 1 ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, 
ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ακυΝϋ, αυΐϋΟίΙΝ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, 
ΗΟίΖΡυδδ, ΗΟ\νΕίΙ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδεΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, 
ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΟΑΖΕ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΚίνΕ, ΙΕ ΡΕΝ, 
ΙΕΗΙΟΕυΧ, ΙΕΝΖ, ΙΙΟΚΟΑ νΐΙΑΡΙΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυϋΙΟΕ, ΐυίΧΙΝΟ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ·, 
ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΕΟΚΕΤ, ΜΕΝΚ,Αϋ, ΜΕΚΖ, ϋΕ Μ0ΝΤΕδ()υΐ0υ-ΡΕΖεΝδΑ0, 
ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜϋίίΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙδδΟ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚεΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ 
ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΚΕΑΙ) ΟΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, 
Π1ΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΧ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ρυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΨΟΗπι, 
ΚΕΡΙΝΟ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝ80ΗΕ, ΚΟΒΙΕδ ΡΙΟυΕΚ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΙΟλΖΑΚ, δΑΙΖΕΚ, ΣΑΡΕΙΔΑΚ.ΙΣ, 
δΟΗΙΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΟΟΚΙΙΟΗ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό 
ΟΚΙΙΕΕΙΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΙΙΟ, δΤΕΥΕΝδ, δΤΕΜΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, νΑίνΕΚΟΕ 10ΡΕΖ, νΕΙί, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΟΗΚΕΚ, νΑΝ ϋΕΚ \ΥΑΑί, 
\ΥΕίδΗ, ΥΟΝ ΝνΟΟΑυ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕίίΕΚ. 

(Ο) 

ΒΙΚϋ, Β 0̂ΚΝV1̂ , ΒΟΝϋΕ, ΥΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΟΗΚ,ΙδΤΕΝδΕΝ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, ΨΥΝΝ. 

Τροπολογία 28 

< + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΚϋ, ΒίΟΤ, ΏΙΙΧΕΝ, ΟΟΙίΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ΙΕ ΡΕΝ, ΙΕΗΙΟΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, 
δΟΗίΕΕ, δΟΗΟΟΚυΟΗ, \νΥΝΝ. 

(-) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ,  Α1ΝΑΚ01, Α ίΒΕΚ,  νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕίΟΑ Μ υ κ υ ,  
Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΚΕδ ΜΟΕΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίΕΥ  0 .  
ΒΕίΟ, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝΟ, ΒΕΤΤ1ΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ,  ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, 
Β Ο Ρ Ι ί ί  ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚ.Ο, ΒΟΚΟΟ, ΒΟ\ΥΕ, ν Α Ν  ΏΕΝ ΒΚΙΝΚ, Ο Α Β Α Ν Ι ί ί Α δ  Ο Α ί ί Α δ ,  
ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΕ Ι Α  ΟλΜΑΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ,' ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡϋΟΗΟ, 
ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΨΟΟϋ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΕΟΙ, 
ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟίΑ]ΑΝΝΙ, ΟΟίΟΜ I 
Ν Α ν Α Ι ,  ΟΟίΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕίΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νίΕΥ,  ΌΑ ΟίΙΝΗΑ 
Ο Ι ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ΟίΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ϋ Α ί Υ ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟυΟΗΤ, ΟΕ ΚΟδδΑ, ϋ Ε  
νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ΟίΕΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋ υ Κ ,  
ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΟΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΡϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ϋυνΕΚΟΕΚ, ΕΙΧΙΟΤΤ, 
Ε Ι Μ Α ί Α Ν ,  ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΡΑίΟΟΝΕΚ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, 
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ΡΙΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ 1. ΡυΝΚ, ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, 
ΟΑδΟΕΙΒΑ 1 ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, 
ΟΚΟΝΕΚ, αυΐΟΟΙΙΝ, ΟΙΓΓίέΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΠΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚνΕ, ΗΙΝϋΕΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΕΖΡυδδ,. ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟ\νεΐΕ, ΙΝΟΙΕΝΥΟΟΟ, 
ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, .ΙΑΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ΉΡδΕΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ,ΐυΝΚΕΚ, 
ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΡΕΗΟΡΡ-ννίΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΙΧΙΙΕΑ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΕΑΟΑΖΕ, ΑΑΓΑΚΟΣ, 
ΕΑΙΟΚ, ΕΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΕ, ΕΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνε, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΕΝΖ, 
ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, 10 ΟΙΙΙϋΙΟΕ, ΕυδΤΕΚ, ΕϋΤΊΓΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, 
ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚ1ΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, Μ(ΧυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜεΚΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΏΑ δΙίνΑ, 
ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΕ ΕΑΟε, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΌΕ ΜΟΝΤΕδρίΙΙΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΕΑ, 
ΜΪΪΕΕΕΚ., ΜΪΪΝΟΗ, ΜυΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋΙΙΝΝ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. 

ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, ΟίΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, ΟΚεΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ (311ΜΕΝΤ, 
ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΡΕΕΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚ,δ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ΌΕ 

ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. 

ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ,  ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, 
ί>κΐ0Ε, ρκονκ, ρκουτ, ρυεκτΑ, νΑΝ ριγπέν; (}υΐδΤΗουοτ-κο\νοΗΕ, ουίδτοκρ, καοοιο, 
ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡΙΟυΕΚ, 
ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ 1 ΑΕΟλΖΑΚ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, 
δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕί, ΣΑΡΕ1ΔΑΚ1Σ, δΟΗΙΝΖΕί, 
δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΡΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', δΙΜΟΝδ, 
δίδό ΟΚυΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ., δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚ.0, 
δΤΕΨΑΚΤ, δΤΕΜΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑίΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ 
οουτο, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚ,ΐνΕΕΕΙ, ΤΣ1ΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, νΑίνΕΚΏΕ Ε0ΡΕΖ, νΑΥδδΑϋΕ, 
νΑζουεζ ρουζ, νε<ΧΗΐ, νείΕ, νεκοΕ ι αεοεα, νΕΚΗΑΟΕΝ, νεκΝίεκ, νεκτΕΜΑΉ, νΐδδΕΚ, 
υον οεκ υκινο, ΨΑΐτεκ, \νΕΕδΗ, υον  \νοοΑυ, ψοετιεκ, ζαββος, ζεεεεκ. 

(Ο) 

Β^ΚΝνίΟ, ΗΑΒδΒυΚΟ, δΑΝΟΒ£Κ. 

Τροηολογία 143 

( + ) 

ΑΙΝΑΚΟΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΛίνΑΚΕΖ ΌΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μ ϋ Κ υ ,  ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΙΝϋΙ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΕΟΙ, ΟΟ^ΑΝΝΙ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ΔεΣΥΛΑΑΣ, νΑΝ ΏΠΚ, 
ϋΟΜΙΝΟΟ δεΟΑΚΚΑ, ϋυνεΚΟΕΚ, ΕίΜΑίΑΝ, εΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, εΚΝδΤ ϋΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΝτυζζι, 
ουτιεκκεζ ώιαζ, ΜΑΥεκ, Μειίδ, ναροερτανο, ναροιιτανο, ρρκεζ κουο, ΡΟΝδ οκΑυ, 
ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυΕΚΤΑ, ΚΑΟΟΙΟ, κεοοε, ΚΟδδΕΤΤΙ, δΑΒΥ, δΑΚΕίΕΑΚΙΟΙΙ, δΡΕΟΙΑίε, ΤΚίνείίΙ, 
νΑΐεΝΤ, νεοοΗΐ. 

(-) 

ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΝΤΟΝΥ, ΒΑΟεΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, Β ε Α Ζ ί ε Υ  Ο. ΒεΝΟΙΤ, 
ΒΕΚΝΑΚΟ-ΚΕΥΜΟΝϋ, Β ε Τ Η ε ί ί ,  ΒεΐΙΜΕΚ., ΒΕΟΤ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ  ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 

ΒΟΚΟΟ, ΒΚ,ΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ, Βκυ Ρ υ κ ό Ν ,  ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ Ο Α ί ί Α δ ,  ΟΑΒΡΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΌΕ ΕΑ 

ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚΛΆΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, ΟΗΑΝΤΕΙΙΙΕ, ΟΗεΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒ11ΑΝΟΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ 
ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΧ,  ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΕδΑδδ, 
οαευ, ϋΑνίϋ, ο ε  ουοΗτ,  ΌΕ ν ιττο,  ϋεριίΑΐΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋεδΑΜΑ, ϋεδΜΟΝϋ, ϋ ί ε ζ  ϋΕ 
ΚίνΕΚΑ, ϋΙΕΕΕΝ, ϋΕ ϋΟΝΝεΑ, ΟΟυδΤε-ΒΕΑΖΥ, ΟϋΗΚΚΟΡ ϋίΙΗΚΚΟΡ, ϋυΐΙΥ, ΕΕΕ10ΤΤ, 

ΕδΟυΟΕΚ ΟΚ.ΟΡΤ, ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΕδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, 
ΟΑΕΕΑΝΟ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟίΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑδΟίΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΙΙΟ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚ,δ, 
ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΚϋΝϋ, ΟυίϋΟΕΙΝ,  ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗΓεΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚ,νέ, ΗΙΝϋίεΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΕΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, 
Ηθ\νεΕί, ΐΝθΕε\νοοο, ιζουιεκοο ^ ο ,  ΜΟΚδΟΝ ρ. ;ΑθΚδθΝ μ. ^ΑΝδδεΝ νΑΝ κααυ, 
^ΕΡδΕΝ, ^υΝΚΕΚ, ΚΕΕΕΕΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡΛνίΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, 
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ΙΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, Ι Α Ν Ο Ε δ ,  ΙΑΚίνΕ, ΙΑΚΟΝΙ,  Ι Ε  
ΡΕΝ, ί Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  ΕΕΝΖ, ί ί Ο Κ Ο Α  ν ΐ Ε Α Ρ ί Α Ν Α ,  1 0  ΟΙΙΙϋΙΟΕ, ΐ υ ί Χ Ι Ν Ο ,  ΕυδΤΕΚ, ί ϋ Τ Τ Ο Ε ,  
ΜΑΟΝΑΝΙ  ΝΟΥΑ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, Μ ί Χ Α Κ Τ Ι Ν ,  
ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, Μ Ε ϋ Ι Ν Α  ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΚΕΤ, Μ Ε Ν Κ Α ϋ ,  ΜΕΙΙΖ, ΜΕΤΤΕΝ, 
ΜΙΗΚ, ΜΙΚ,ΑΝϋΑ ϋ Ε  ΕΑΟΕ, ϋ Ε  ΜΟΝΤΕδρίΙΙΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜΪΙΙΙΕΚ, 
ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΕΝΥΕΝδ, Ν Ε ^ Ο Ν  ΟΙΙΝΝ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. Ο Ή Α Ο Α Ν ,  Ο ϋ ϋ Υ ,  Ο ί ΐ ν Α  
ΟΑΚΟίΑ, ΟΝΙΙΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, Ο Ο δ Τ Ι Α Ν ϋ Ε Κ ,  Ο Κ Ε Μ  Α Ο υ ΐ Κ Κ Ε ,  ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, 
ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, Ρ Α Ν Ν Ε Ι Ι Α ,  ΡΑδΤΥ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ΟΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, 
Π Ε Σ Μ Α Ζ Ο Γ Λ Ο Υ ,  Ρ Ε Τ Ε Κ ,  ΠΙΕΡΡΟΣ, Ρ Ι Ν Χ Τ Ε Ν ,  ΡΙΚΚΙ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΙΑΝΑδ Ρ Ι Κ Ή Α ϋ Ε δ ,  
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ν Α Ν  ΡυΤΤΕΝ, ς )υΐδΤΗ01Ι0Τ-Κ0\ν0ΗΕ,  ρυίδΤΟΚΡ, 
ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΕϋΙΝΟ, Κ.ΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡΚ^υΕΚ, ΚΟΜΕΚΑ I Α Ι Χ Α Ζ Α Κ ,  
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, δΑΕΖΕΚ, δ Α Ι Μ Ο Ν ,  δ Α Ν Ζ  ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ Ο Κ Α Ν Ε Ι Ι ,  
ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΙΕΕ, δΟΗΙΕΚΉΕΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΟΟΚΙΚΉ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, 
δΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚ,Α ΒΑΚϋΑϋ' ,  δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό ΟΚυΕΙΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΙΙ ) ,  δΡΕΝΟΕΚ, 
δΡΕΚΟΝΙ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕΝΥΑΚΤ, δΤΕ^ΑΚΤ-ΟίΑΙΙΚ,  ΤΗΑΚΕΑίΙ, 
ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟΙ/ΓΟ, ΤυΚΝΕΚ, ν Α ΐ ν Ε Κ Ο Ε  Ε0ΡΕΖ, νΑΖς>υΕΖ 
ρ ο υ ζ ,  ν Ε Κ ϋ Ε  I Α ί ϋ Ε Α ,  νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, ν Ο Ν  ϋ Ε Κ  νΚΙΝΟ, \νΑΙΤΕΚ, 
ΝΥΕΙδΗ, ννΕΤΤΙΟ, ΥΟΝ ^ Ο Ο Α υ ,  \νυΚΤΗ-ΡΟΙΡΕΚ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΙΧΕΚ. 

(Ο) 

ΑΝΟΕΚ, ΒΙΚϋ, Β^ΚΝΥΙΟ, ΒΟΝϋΕ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, ΡΑΙΙΤδΟΗ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝϋΒ^Κ. 

Τροπολογία 14 

'<  + > 

ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝϋ, ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋ Ι Ι Χ Ε Ν ,  ΟΟΙΕΝΙδΟΗ, Ο Κ υ Ν ϋ ,  Ι Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΜΕΟΚΕΤ, ΟΕ ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΝΕΙΙΒΑΙΙΕΙΙ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΟϋΚΙΚΉ, 
ΤΑυΚΑΝ. 

(-) 

ΑΟίΙΕΤΤΑ,  ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, Α Ε ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑΝΤΟΝΥ,  ΑΚΒΕΙΟΑ Μ υ κ υ ,  Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, 
Β Α Ν ϋ Κ Ε δ  ΜΟΙΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΕΕΥ 0 .  ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕίΟ, ΒΕΝΟΙΤ, , 
ΒΕΤΗΕΙΙ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΕ ΑΒΕΙΙΉΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 
ΒΟΝΕΤΤ1, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ΒΟΚΟΟ, ΒΟΙΙΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, 
Β Κ υ  Ρ υ κ ό Ν ,  ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, Ο Α ΐ ν Ο  ΟΚΤΕΟΑ, ΟΕ ΙΑ ΟλΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚ,Ο, 
ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, Ο Α Κ ν Α ί Η Ο  ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΜΟΟϋ, 
ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, Ο Ο ^ Α Ν Ν Ι ,  
ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑΙ, ΟΟίΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕίΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ,' ΟΚΑΜΡΤΟΝ, 011Α\νίΕΥ, ΌΑ 
ΟΙΙΝΗΑ Ο ί ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋ Α ί δ Α δ δ ,  ϋ Α Ι Υ ,  ϋΑνίϋ,  ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ,  ΟΕ θ υ € Η Τ ,  ϋ Ε  
ΡΙΟΟΟίΙ, ϋ Ε  νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋ Ε Ν Υ δ ,  ΟΕΡΚΕΖ, ϋ Ε δ Α Μ Α ,  ϋ Ε δ Μ Ο Ν ϋ ,  ΔΕΣΥΛΛΑΣ,  ϋ ί Ε Ζ  ϋ Ε  
Κ.ΙνΕΚ,Α, ν Α Ν  ϋ υ κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΟΕ ϋ Ο Ν Ν Ε Α ,  ϋ Ο υ δ Τ Ε - Β ί Α Ζ Υ ,  ϋ ϋ Η Κ Κ Ο Ρ  ϋϋΗΙΙΚΟΡ, 
ϋ υ Κ Υ ,  ΕίΙΙΟΤΤ,  Ε ί Μ Α ί Α Ν ,  ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΙΙΑΕΤΕ, Ε δ Ο ύ ϋ Ε Κ  ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑίΟΟΝΕΚ, 
ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚ.ΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I Ο Α δ Α ί δ ,  ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ 
I. Ρ υ Ν Κ ,  ΟΑΙΙΑΝΟ, Ο Α ί ί Ε ,  ΟΑΚΟΙΑ ΑΚ,ΙΑδ, Ο Α δ Ο ί Ι Β Α  I ΒΟΗΜ, ΟΙί-ΚΟΒΕΕδ Ο Ι ί - Ο Ε ί Ο Α ϋ Ο ,  
ΟΙδΟΑΚϋ ϋ 'ΕδΤΑΙΝΟ,  ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, 
Ο υ ί ϋ Ο ί Ι Ν ,  αυΤΙΕΚΚΕΖ ΟίΑΖ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΙΝϋίΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΙΖΡΙΙδ'δ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟ\νΕίί, 
ΙΝ0ίΕ\ν00ϋ, ΙΖί^υΐΕΚϋΟ ^ 0 ;  ^ Α ^ Κ δ Ο Ν  Ρ. ^ Α ^ Κ δ Ο Ν  Μ. ,ΙΕΡδΕΝ, ] Ο Α Ν Ν Υ ,  ^υΝΚΕΚ., 
ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟννΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-^ΙΕΟΗΕΚΤ,  ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕΟ, ίΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ,  ΙΑΟΟΚΙΟ, 
ίΑΙΟΚ, ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΕΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ί Ε Ν Ζ ,  ΕίΟΚΟΑ 
νΐΙΑΡΙΑΝΑ, 10  ΟΐυϋΙΟΕ, ΐυίΕΙΝΟ, ίυδΤΕΚ, ί ϋ Τ Γ Ο Ε ,  ΜΑΟΝΑΝ1 ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, 
ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΤ1Ν Ο. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, Μ ί Χ Α Κ Τ Ι Ν ,  ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, Μ Ε ϋ Ι Ν Α  ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝΚ,Αϋ, ΜΕΙΙΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, Μ Ι Κ Α Ν ϋ Α  ΌΑ δ Ι ί ν Α ,  
Μ Ι Κ Α Ν ϋ Α  ΟΕ ί Α Ο Ε ,  ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟίΑ, ΜϋΐΙΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυδδΟ, 
ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ,  ΝΕΝΥΤΟΝ ϋ υ Ν Ν ,  ΝΙΑΝΙΑΣ, Ν Ι Ε ί δ Ε Ν  Τ. Ο Ή Α Ο Α Ν ,  Ο ϋ ϋ Υ ,  Ο Ν υ Κ ,  
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ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝΟΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΡΑ<:Κ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕΙίΑ, 
ΡΑΚ,ΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑυ ΌΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚ,δΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΓΓΕΚΙΝΟ, 
ΡΟΙΕΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑΙΙ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚ.Ι0Ε, ΡΡ.ΟΝΚ, ΡΚ.ΟΙΙΤ, ΡϋΕΚΤΑ, νΑΝ 
ρυττΕΝ, ουίδΤΗουοτ-κοννοΗΕ, (}υΐδτοκρ, καοοιο, καμι'κεζ ηεκεοια, κανοζιο-ρεατη, 
ΚΑ\νίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕΟΟΕ, Κ.ΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡίρυΕΚ., ΚΟΟΑΕΕΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, 
ΚΟΜΕΚΑ I ΑΕΟλΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ 
ΑόυΐΙΑΚ, δΑίΖΕΚ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚεΕΕΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΕΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕίί, 
δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΕΕ^ΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ.ΐί, δΙΜΜΟΝϋδ, 
δΙΜΟΝδ, δίδό ΟΚυΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνεΐϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ., δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΑΗΣ, 
δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚ.0, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑϋΤ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΟΚΚΕδ 
ΟΟϋΤΟ, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΙΧΙ, ΤΣ1ΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑίνΕΚΟΕ 10ΡΕΖ, νΑΝ 
ηεμειοονοκ, νΑΝ ουτκινε,  νΑΥδδΑϋΕ, ,νΑζουεζ ρουζ, νε<ΧΗΐ, ν ε ι ι ,  νεκοε ι αερεα, 
νείΙΗΑΟεΝ, νεΚΝίεΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ. νΚ,ΙΝΟ, ΜΑΙΤΕΚ, \νΕΕδΗ, \νεΤΤΙΟ, νΟΝ 
\νοοΑυ, \νουπΕΚ, \νυκτΗ-Ρ0ΕΡεκ, ·\υυνν, ζεε ιεκ.  

(Ο) 

ΒΙ0ΚΝΥΙΟ, δΑΝϋΒ£Κ. 

Τροπολογία 18 

( + ) 

ΑυΐΑδ, ΒΕΟΤ, ϋ ε  Ι Α  ΟΑΜΑΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝεΖ, ΟεΥΚΑΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ακυΝϋ, ΕΕΗΙϋΕυΧ, 
ΜΑΗΕΚ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, ΝΕυΒΑυεΚ, ΚΟΤΗΕεΥ, δΟΗίεε, δΟΗΟΟΚΙΙΟΗ, δΡεΚΟΝΙ, ΤΑϋΚΑΝ. 

(-) 

ΑΟΕίεΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΕΒεΚ, νΟΝ ΑΐεΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚεΖ ϋΕ ΡΑΖ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜΙΙΚυ, ΒΑΟεΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ 
ΜΟΕΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο., ΒΕΙΚΟΟ), ΒΕΕΟ, ΒΕΝΟΙΤ, 
ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝΟ, ΒεΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΕΙ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟε, 
ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\νε, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚ1ΝΚ, 
ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, 
ΟΑΡΙΧΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, €Ε01, 
ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑ.ΙΑΝΝΙ, 
ΟΟίΟΜ 1 ΝΑνΑΙ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΝΥΕΡΥ, ϋΑ 
ΟυΝΗΑ ΟίΐνεΐΚΑ,- ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋΑνίϋ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ 
ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, 
ϋίΕΖ ο ε  ΚίνεΐΙΑ, νΑΝ ϋϋΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΌΕ ΟΟΝΝεΑ, όουδΤε-ΒΕΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ 
ΟϋΗΚΚΟΡ, ϋυΐΙΥ, ΕίΕΙΟΤΤ, ΕΕΜΑίΑΝ, ΕΚΝδΤ ϋΕ ΕΑ ΟΙΙΑΕΤε, εδουϋεκ ΟΙΙΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, 
ΡΑΐεοΝΕΚ, ΡΑΝτυζζι, ρεκΝεχ, ρεκκεκ ι ΟΑδΑΕδ, ΡίοκεΝΖ, ΡΟΝΤΑΐΝε, ροκμιοονι, 
ΡΚίεΟΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΕΕΑΝΟ, ΟΑίίΕ, ΟΑΚΟΙ'Α ΑΚΙΑδ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ΟεΕΟΑϋΟ, ΟΙδΟΑΚΟ 
ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚεΐΙδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟϋΙΟΟΕΙΝ, 
αυΤΙέΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗεΚΜΑΝ, ΗεΚΜΑΝδ, 
ΗΐΝϋΐεγ, ηορρ, Ηοιζρυδδ, ηοον, ηοκυ, Ηοννεΐί, ΗυοΗεδ, ίΝΟίε^οοο,  ιζουιεκϋο  ̂ ο ,  
^0ΑΝΝΥ, ,ΐυΝΚεΚ, ΚεΕίεΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-\νΐΕ€ΗΕΚΤ, ΚίεΡδΟΗ, ΚΟΡΟεϋ, ΕΑΟΑΖε, 
ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΕΟΚ, ΕΑΜΑδδΟυκε, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΟΡΚ, ΕΑΝΟεδ, ΕΑΝΝΟΥε, ΕΑΚίνε, 
ι ε  ρρν, ιεΝΖ, εεοιιοα νιίΑΡΕΑΝΑ, ι ο  ο ιυϋΐοε ,  ευΐίΐΝΟ, ιυδΤΕκ, ιϋτταε, μαονανι 
ΝΟΥΑ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑίΑΝΟΚέ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟϋΒΒΙΝ, 
ΜΟΟΟννΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, ΜεΝΙΙΑΟ, ΜεΚΖ, ΜεΤΤεΝ, 
ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΑ δΙίνΑ, ΜΙΚ.ΑΝΟΑ Οε ΕΑΟε, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒεδ, ϋ ε  
ΜΟΝτεδΟυιου-ρεζεΝδΑε, Μοκεττι, μογγοεα, μΟειεκ, μΟνοη, ναροεετανο, Νε\νεΝδ, 
Νε\νΤ0Ν ΟΙΙΝΝ, Ν1ΑΝΙΑΣ, ΝΐείδεΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟϋΥ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυκ, 
ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋεΚ, Ο ^ Α  Αουΐκκε,  ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝεΕΕΑ, 
ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδτγ, ΡΑΐτεκδΟΝ, ρευδ, ρεκεζ κουο, ρεκκεΑυ ο ε  ριννινοκ, ρεκδΟΗΑυ, ρεκγ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑ5 ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΡΊΤΕΚΙΝΟ, 
ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟϋ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΙΙΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ 
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ΡΙΙΤΤΕΝ, (}υΐ5ΤΗ0υ0Τ-Κ0\ν0ΗΙ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, 
ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΚΟΜΕΚΑ 1 ΑΙΧΑΖΑΙΙ, 
ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟΙΙΙΕΑΚ, δΑΒΥ, δΑίΖεΚ, 
δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΜΙΑΝΟ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕίί, δΟΗΙΝΖεί, 
δΟΗίΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυεΚ, δΟΗννΑΚΤΖΕΝΒΕΙΙΟ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΟΝδ, δίδό 
ΟΚυΕίΕΑδ, δΟΝΝΕνΕίΟ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕ\νΑΚΤ, 
ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙ), ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟΙΓΓΟ, ΤΚΑΙΓΓΜΑΝΝ, ΤΚίνεΐΙΙ, 
ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑίνΕΚϋΕ Ε0ΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕίΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, 
νΑζς>υεζ ρουζ,  νεοοΗΐ, ν ε κ ϋ ε  ι αιοεα, νεκΝίεκ, νΕΚΤΕΜΑΉ, νΐδδεκ,  ν ο Ν  ϋ ε κ  νκίΝΟ, 
ΝΥΑίΤΕΚ, ννείδΗ, \νΕΤΤΙΟ, ΥΟΝ ΝΥΟΟΑΙΙ, ΜΟΙΤίεΚ, \ΥΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

ΗΑΒδΒυΚΟ. 

Τροπολογία 19 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒείΟΑ Μυκυ, ΒίΟΤ, ΒΟΝϋΕ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΙΕΕΝ, ΟΟΙΕΝΙδΟΗ, οκυΝϋ,  ίεΗΙϋευΧ,  
μακτινεζ, Μεακετ, μοκεττι, ΝευΒΑυεκ, δΟΗΐεε, δΟΗΟϋκιιΟΗ, δΡεκοΝί. 

(-) 

ΑΟϋΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΕΒεΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΝΟΕΚ., ΑΙΙΙΑδ, ΒΑΟεΤ 
ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝϋΚέδ ΜΟίεΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒεΑΖίεΥ 0.  ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΙΟ, 
βενοιτ, ΒΕΚΝΑκο-κεΥΜΟΝΟ, ΒεκτεΝδ, ΒετΗείΕ, ΒεΤΤΙΝΙ, ΒευΜεΐΙ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚ.Ο, Β^ΚΝνίΟ, 
ΒΟΟΚίεΤ, ΒΟΟε, ΒΟΡΙΙΧ ΑΒεΐίΗΕ,  ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΊΤΙ, ΒΟΝΤεΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΕΑΝΟεδ, 
ΒΟ\νε, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡΙΙΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙΙΕΑδ ΟΑΙΙΑδ, ΟΑΒεΖόΝ 
ΑΙΟΝδΟ, 0ΑίνΟ ΟΚΤεΟΑ, ϋ ε  ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝεΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, 
ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗεΚ^ΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΒΕΚΤ, 
ΟΗΑΝΤΕΚίε, ΟΗεΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΗΚΙδΤεΝδεΝ, ΟΟΟΗεΤ, ΟΟΙΜΒΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 
ΟΟΙΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΙ, ΟΟΙΟΜΒΟ, ΟΟΟΝεΥ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, 
(ΙΚΑ\νΐεΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟϋνεΐΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑί,δΑδδ, ϋΑνίϋ,  ΌΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΟΙΧΗΤ, 
ϋ ε  ρκχοιι, ΌΕ κοδδΑ, ο ε  ν ιττο, ρερκαιονρ, ϋεΝΥδ, ϋερκεζ,  ϋεδΑΜΑ, ΔεΣΥΛΛΑΣ, ϋ ί ε ζ  
ΌΕ ΚίνεΚΑ, νΑΝ ϋϋΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δεΟΑΚΚΑ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, ϋίΙΗΚΚΟΡ 
οϊιηκκορ, ϋ υ κ γ ,  ε ι υ ο τ τ ,  είΜΑίΑΝ, εφραιμιδης, εκΝδτ ϋ ε  ΙΑ οκΑετΕ, Εδουϋεκ οκορτ, 
ραιχονρκ, ΡΑΝτυζζι, ρεκΝεχ, ρ ε κ κ ε κ  ι ΟΑδΑΐδ, ριοκρνζ, ροκμιοονι, ρκιεϋκιΟΗ ι. 
ΡυΝΚ, ΟΑίίΑΝΟ, ΟΑίίΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚΟ ΟΈ8ΤΑ1ΝΟ, ΟίΙΝΝΡ, ΟΟεΟΜΑΚΕΙΙδ, 
ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΙΙΟΝεΚ, ΟυίΏΟΕΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚ,Ο, 
ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚνέ, ΗΙΝΟίΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟίΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, 
ΗΟΚΥ, ΗΟ\νείΕ, ΗΙ)ΟΗΕδ, ΙΝ0ίε\ν000,  ΙΖΟυΐεΚϋΟ ΚΟ^,  ^Α^ΚδΟΝ Ρ. ^Α^ΚδΟΝ Μ. ,ΙΕΡδΕΝ, 
]ΟΑΝΝΥ, ]υΝΚεΚ, Κ.είΐεΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚεΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗεΚΤ, ΚΟΡΟΕΟ, ίΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, 
ΕΑΟΟΚΙΟ, ΙΑΙΌΚ, ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ίΑΝε, ΙΑΝΟείΙ, ΙΑΝΟεδ, ΕΑΝΝΟΥε, ί Α κ ι ν ε ,  ι ε  
ΡΕΝ, ΙΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ νΐίΑΡίΑΝΑ, 1 0 ΟΐυϋΙΟΕ, ΕΙΙΙΧΙΝΟ, ίυδΤΕΚ, ίϋΤΤΟε, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, 
ΜΑΗεΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑίΑΝΟΚέ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤ1Ν ϋ.  ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥεΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, 
ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜεϋΙΝΑ ΟΚΤεΟΑ, Μεΐΐδ,  ΜεΝϋεδ ΒΟΤΑ, 
ΜεΝΚΑϋ, Μεκζ, ΜεττεΝ, μιηκ, μικανοα  ΌΑ δΐινΑ, μικανοα οε  ΕΑοε, 
ΜΟΝΝίεκ-ΒεδΟΜΒεδ, ο ε  Μ0Ντεδζ>υΐ0υ-ρεζεΝδΑ(:, μοττοια, Μ ϋ ί ί ε κ , μΟνοη ,  Μυδδο, 
ΝΑΡΟίεΤΑΝΟ, Νε\νεΝδ, Νε\νΤΟΝ ϋυΝΝ, Ν1ΑΝ1ΑΣ, ΝΐείδεΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, 
ΟΝυΚ, ΟΟδΤίΑΝΟεΚ, ΟΚε^Α Αουΐκκε, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΑΟΣ, ΡΑΝΝΕίΙΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕϋδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑίΙ ΌΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, 
ΡΕΤΕΚ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤεΝ, ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑδ ΡΙΧΗΑϋεδ, ΡΟεΤΤεΚΙΝΟ, ΡΟΕίΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, 
ροΝδ ο κ Α υ , ροκκαζζινι, ρκαο, ρκιοε, ρκονκ, ρκουτ, ρυεκτΑ, ρυΐδΤΗ0υϋτ-ιΐ0\ν0Ηί, 
Ουίδτοκρ, καοοιο, ΚΑΜίιιεζ ΗεκεϋΐΑ, κανοζιο-ρεατη, κΑΨίΐΝΟδ, ιιεΑϋ, κεϋΐΝΟ, κ ε ο ο ε ,  
ΚεΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗε, ΚΟΟΑίίΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜεΚΑ I ΑίΟΑΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδεΤΤΙ, 
ΚΟΤΗ-ΒεΗΚεΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, ΡΟΥΜεΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, 
δΑΙ^ΟΝ, δΑΚΕΙΙΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΟΒ/ΕΚ, δΑΝΖ ΡΡΚΝΑΝΟεΖ, δΑΡεΝΑ ΟΚΑΝείί, 
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δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΠΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό (ΖΚΙίεΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕΟ, δΡΕΠΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, 
ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕΝΥΑΚΤ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, 
ΤΙΤΙΕΥ, ΤΟΚΚΕδ οουτο, ΤΚ.ΑΙΓΓΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΙΙΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΙΙ, νΑΕΕΝΤ, νΑΙΛΈΚΟε 
ιόΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕίϋΟΝΟκ, νΑΝ ουτκινε, νΑΥδδΑΟΕ, νΑζς̂ υεζ ρουζ, νε(ΧΗΐ, νειι, νεκυε 
ι ΑίϋεΑ, νεκΝίεκ,  νεκτεΜΑΉ, νΐδδεκ, νοΝ ϋεκ νκίΝΟ, \νΑίτεκ, \νεΐδΗ, ΝΥΕΤΤΙΟ, 
Μ)ΕΤ)ΕΚ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕίΐεΚ. 

Τροπολογία 25 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΟΤ,, ΟΕΥΚΑΟ, ϋ ΐ ί Ι ε Ν ,  ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΚυΝΟ, εεΗΙΟΕυΧ, Ι Ε  ΡΕΝ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΜΕΟΚΕΤ, ΝευΒΑυεκ, δΟΗίεε, ΤΑΙΙΚΑΝ. 

(-) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚΌΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΕΒΕΚ, ΝΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚΕΖ ϋ ε  ΡΑΖ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟεΚ, ΑυίΑδ,  ΒΑΕΡΡ, ΒΑΝϋΚέδ ΜΟίεΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, 
ΒεΑΖίεγ ο. Βεικόοο, Βειο,  ΒεΝΟΐτ, ΒετΗειι,  ΒεττίΝΐ, ΒευΜεκ, ΒΙΚΟ, Βόαε,  ΒΟΡΙΕΕ 
ΑΒεΐίΗε,  ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝεΤΓΙ, ΒΟΝΤεΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚίΑΝΟεδ, ΒΟ\νε, ΒΚ,ΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ., 
ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒεΖΟΝ ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤεΟΑ, ϋ ε  ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝεΖ, 
ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, €ΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗεΚΝνΟΟϋ, ΟεΟΙ, 
ΟΗΑΒεΚΤ, ΟΗΑΝΤεΚίε, ΟΗεΥδδΟΝ, ΟΟΟΗεΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚ,ΤΙΝδ, ΟΟΊΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΟΜ 1 
ΝΑνΑί, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝεΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΙΑΝνίεΥ, ΌΑ ΟυΝΗΑ 
οι ινεικΑ,  ουδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ΌΑΐΥ, ϋΑνίϋ,  ο ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ουοΗΤ, ο ε  ΡΚΧΟΕΙ, ΌΕ 
κοδδΑ, ϋ ε  νιττο,  ϋερκΑΐΟΝε, οεΝΥδ, ο ε ρ κ ε ζ ,  οεδΑΜΑ, ϋεδΜΟΝϋ, ΔΕςΥΛΛΑς, ϋ ί ε ζ  ΌΕ 
ΚίνεΚΑ, νΑΝ ϋ υ κ ,  ΟΟΜΙΝΟΟ δεΟΑΚΚΑ, ΌΕ ϋΟΝΝεΑ, ϋΟ,υδΤε-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, 
συκγ, ε ι ε ι ο τ τ ,  είΜΑΕΑΝ, ΕΦΡΑΙΜΙΔΗς, ε δ ο υ ο ε κ  ΟΚΟΡΤ, ΡΑίΟΟΝεκ, ΡΑΝτυζζι, ρεκΝεχ, 
ρ ε κ κ ε κ  ι ΟΑδΑΐδ, ΡΟΝΤΑΐΝε, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ρκιεοκι<:Η ι. ρυΝκ., ΟΑΙΧΑΝΟ, ΟΑΙΧΡ, ΟΑΚΟΙΑ 
ΑΚ,ΙΑδ, ΟΙΕ-ΚΟΒίεδ ΟΙΕ-ΟΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝε, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΟΜεδ, ο κ ε ε Ν ,  
ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟΕΙΝ, ο υ τ ί έ κ κ ε ζ  ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΠΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑίικίδΟΝ, ΗεκΜΑΝδ; ΗΕκνέ, ΗΙΝΟΙΕΥ, ΗΟΡΡ, Ηοιζρυδδ,  ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, Ηοννειχ, ΗυοΗεδ, 
ΙΝΟΕεννΟΟϋ, ΐ ζ ρ υ ΐ ε κ ο ο  ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. .ΙεΡδΕΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, .ΐυΝΚεΐΙ, 
ΚΕΙΙΕΤΓ-ΒΟΜΜΑΝ, ΚεΡΡΕΕΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΕΙίεΑ, ΚΕεΡδΟΗ, ΚΟΡΟεϋ, ΕΑΟΑΖε, ΕΑΟΟΚΙΟ, 
ΕΑΕΟΚ, ΕΑΜΑδδΟυκε, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝε, ΕΑΝΟεΚ, ΕΑΝΝΟΥε, ΕΑΚίνε, Εε ΡεΝ, ΕεΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ 

/ νΐίΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυϋΙΟΕ, ίυίΕΙΝϋ, ΕυδΤΕΚ, ΕϋΤΓΟε, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, 
ΜΑΕΑΝΟΚέ, ΜΑΚ.ΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤ1ΝΑ, ΜΑΥεΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟϋΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝνΑΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜεϋΙΝΑ ΟΚΤεΟΑ, ΜεΝϋεδ ΒΟΤΑ, ΜεΝΚΑϋ, Μεκζ,  ΜεττεΝ, Μ1ΗΚ, 
ΜΙΚΑΝΟΑ ΌΑ δΐινΑ,  ΜΊΚΑΝΫΑ ΟΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝίεκ-ΒεδΟΜΒεδ, ΟΕ ΜΟΝΤΕΔΟΥΙΟΥ-ΡΕΖΕΝΔΑΟ, 
ΜΟΚεΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕίεΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟίεΤΑΝΟ, Νε\νεΝδ, Νε\νΤΟΝ ϋυΝΝ, 
ΝΙΑΝΙΑΣ, ΝΐεΕδεΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋΟΥ, ΟίΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜεΝ-ΚΙΠΠΈΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋεΚ, 
οκε^Α Α ο υ ι κ κ ε ,  ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟς, ΡΑΝΝειίΑ, ΡΑκτδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ρευδ, Ρέκεζ  ΚΟΥΟ, 
ρ ε κ κ ε Α υ  ο ε  ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ρεκδΟΗΑυ, ρεκγ, ρετεκ, ριεκΜΟΝτ, ΠΙΕΡΡΟς, ΡΙΝΧΤΕΝ, ρΐδΟΝί Ν. 
ΡίΑΝΑδ ΡυΟΗΑΏεδ, ΡΟεΤΤεΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΜΡΙΟΟυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΙΙΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, 
ρκουτ, ουΐδΤΗθυοτ-κο\νοΗί, ςυίδτο^ρ,  ΙΙΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗεκεοΐΑ,  ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, 
Κ.Α\νίΐΝθδ, κεϋΐΝΟ, κ ε ο α ε ,  κεΥΜΑΝΝ, κίΝδΟΗε, κοΒΕεδ ριουειι, ΚΟΟΑΙΧΑ, κοΜειίΑ Ι 
ΑίΟΑΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδεΤΓΙ, ΚΟΤΗίεΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΕΑΚ, δΑΒΥ, 
δ λ ί ζ ε κ ,  δΑΙ^ΟΝ,  δΑΚεΕΕΑΚΙΟΙΙ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡεΚΝΑΝϋεΖ, δΑΡεΝΑ ΟΚΑΝεΕΕ, 
δΟΗΙΝΖεί, δΟΗΐείΟΗεΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δ€Η\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δίεΚΚΑ ΒΑΚ^Α^ί, δΙΜΜΟΝϋδ, 
δίΜΟΝδ, δίδό ο κ υ ε ί ΐ Α δ ,  δΟΝΝενεΐϋ,  δΡεοΐΑίε,  δΡεΝοεκ, δΡεκοΝί, δΤΑεδ, ςΤΑΜΟΥΛΗς, 
δΤΑυρρεΝΒεκο, δΤΕνΕΝδ, δτε\νΑκτ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑκεΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, τίΝϋΕΜΑΝδ, τ ο κ κ ε δ  
ε ο υ τ ο ,  τκΑυτΜΑΝΝ, τ κ ι ν ε ι ι ι ,  ΤςΙΜΑς, τυκΝεκ,  νΑΕεΝΤ, ν Α ί ν ε κ ϋ ε  Εόρεζ, νΑΝ 
ΗεΜεΕϋΟΝΟκ, νΑΝ ο υ τ κ ι ν ε ,  νΑΥδδΑΟΕ, ν Α ζ ρ υ ε ζ  ρουζ,  νεοοΗΐ, νειε,  ν ε κ ο ε  ι Α ί ϋ ε Α ,  
νεκΗΑοεΝ, νεκΝίεκ, νεκτεΜΑΉ, νΐδδεκ; νοΝ ο ε κ  νκίΝΟ, \νεΐδΗ, \νεττια, >νγΝΝ, ΖΑΒΒΟς, 

ΖΕΙΙΕΚ. 

Τροπολογία 33 

(+) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΕΟΤ, ΟΙΙίεΝ, ΡΟΚϋ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, οκυΝϋ, ]υΝκειι, ΕΑ00Κ10, ίε  
ΡΕΝ, 'ΕΕΗΙΟευΧ, Ε1ΝΚΟΗΚ., ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, ΝΕυΒΑΙΙΕΚ., δΟΗΕΕΕ, δΟΗΟΟΚυΟΗ, δΙΜΟΝδ. 
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ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΐΛΆΚΕΖ ΌΕ ΡΑΖ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑυΐΑδ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΙΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, 
ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΡ.ΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΙΟ, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, 
ΒΕΤΗΕΙΙ, ΒΕΤΤΙΝ1, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝΟΙ, ΒΙΚΟ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 
ΒΟΝΕΤΤ1, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, 
ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒΑΝΙΙΧΑδ ΟΑΙΙΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ϋΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚΟΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΑΤΗΕΚΝνΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚ1Ε, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΜΒΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, 
ΟΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΟΜ I ΝΑνΑΙ, ΟΟίΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 
ΟΚ.ΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑννίΕΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ΌΑΙΎ, ΟΑνίϋ, ΩΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟΙΙΟΗΤ, ϋΕ ΡΚΧΟΕΙ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ΟΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΙΙΑΙΟΝΕ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, 
ΟΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, Ό\ΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ΟΙ.ΙΚ, ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ΟϋΗΚΚΟΡ 
ϋϋΗκκορ, ουιιγ, ουνεκοΕκ, ειιιοττ, ειμαιαν, ΕΚΝδτ ρε ια οκ,αετε, ΕδουϋΕκ οκορτ, 
ΕδΤΟΕΝ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚ.ΙΕΟΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΧΑΝϋ, 
ΟΑΙΙΕ, ΟΙΙ-ΚΟΒΙΕδ ΟΙΙ-ϋΕίΟΑϋΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, 
ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΌΝΕΚ., ΟυίϋΟίΙΝ, ΟΙΤΓΙΕΚΚΕΖ ϋΙΑΖ, ΗΑΒδΒίΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, Η^ΟΗ, 
ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνέ, ΗΙΝϋΙΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗυΟΗΕδ, 
ΙΝ01Ε\ν000, ΙΖΟϋΙΕΚΟΟ Κ0]0, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ,ΙΕΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΙΙΙΙΕΑ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΙΑΙΟΚ, 
ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚίνΕ, ΙΕΜΜΕΚ, ΙΕΝΖ, 
ΙΧΟΚΟΑ νΐίΑΡίΑΝΑ, 10 ΟΐυϋΙΟΕ, Ι Ι Ι ί Ι Ι Ν Ο , ΙϋδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝ1 ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΌΕ ΙΑ ΜΑίέΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, 
ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, 
ΜΕΚΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΑ δΙίνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΌΕ 
ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΓΟΙΑ, ΜϋΐΙΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕΜΕΝδ, 
ΝΕ\ΥΤΟΝ ϋϋΝΝ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, ΟΙΐνΑ ΟΑΚΟίΑ, ΟΝϋΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, 
ΟΟδΤίΑΝΟΕΚ, ΡΑΟΚ, ΡΑΝΝΕίίΑ, ΡΑΙΙΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑυ 
ΌΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, Π1ΕΡΡΟΣ, Ρ1ΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, 
ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΙΑΝΑδ ΡυΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίί-ΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, 
ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚ.ΟΝΚ, ΡΙΙΟϋΤ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡϋΤΤΕΝ, ρυίδΤΗΟυΟΤ-ΙΙΟννΟΗί, ΟυίδΤΟΚΡ, 
ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕ01Α, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΕΥΜΑΝΝ,. 
ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒίΕδ Ρ1^υΕΚ, ΚΟΟΑΙΧΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑίΟλΖΑΙΙ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, 
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΑΕΖΕΚ, 
δΑΙ^ΟΝ, δΑΚΕΙΕΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, 
δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗΜΙΟΒΑυΕΚ., δΟΗΝνΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ]ί, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚΙΙΕΙΧΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, 
ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕΛνΑΚΤ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΕΙΚ.ΑΜΡΕΙΙ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟυΤΟ, ΤΚ,ΑϋΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίίΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, 
νΑΐνΕΚΟΕ 10ΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖρυΕΖ ρουζ, νΕ(ΧΗΙ, 
νΕΙί, νΕΚϋΕ I ΑΙΌΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, \νΑίΤΕΚ, 
ΝΥΕίδΗ, \νΕΤΤΙΟ, νΟΝ \ν00Αυ, \νθί^ΕΚ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΙΙΕΚ. 

(Ο) 

δΑΝϋΒ/ΕΚ. 

Τροπολογία 34 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒίΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΟίίΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ΚΟΡΟΕϋ, ΕΕ~ ΡΕΝ, ίΕΗΙϋΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΜΕΟΚΕΤ, ϋΕ ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΝΕυΒΑϋΕΚ, ΡΟΝδ ΟΙΙΑυ, δΟΗΙΕΕ, 
δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΡΕΚΟΝΙ. 

(Ο) . 

ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚΟΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ Αί,ΕΜΑΝΝ, ΑΐΛΆΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μυκυ, ΑυίΑδ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑίΡΕ, ΒΑΝϋΙΙΕδ ΜΟίΕΤ, 
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ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΕΕΥ 0. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚΟ-ΚΕΥΜΟΝϋ, ΒΕΚ,ΤΕΝδ, 
ΒΕΤΗΕΕΕ, ΒΕΤΤΙΝ1, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚΙ), ΒΟΝΕΤΤΙ, 
ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚ.ΟΟ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ., νΑΝ ϋΕΝ ΒΡ.ΙΝΚ, ΒΚϋ ΡυΚ0Ν, 
ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚ,ΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡΙΙΟΗΟ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
0ΑΤΗΕΚ\ν000, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 
ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑί ,  ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, 
ΟΟΧ, ΟΚ.ΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νΕΕΥ, ί)Α ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΏΑΕδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟϋΟΗΤ, ϋΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ΟΕ ΚΟδδΑ, ΌΕ νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, 
ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋ ίΕΖ  ΌΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋΠΚ, ΟΟΜΙΝΟΟ 8ΕΟΑΚΡ.Α, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, 
ϋϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ΏυΚΥ, ϋυνΕΚΟΕΙΙ, ΕΕΕΙΟΤΤ, ΕΕΜΑΕΑΝ, ΕΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, ΕΚΝδΤ ΟΕ ΕΑ 
ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΫ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡϋΝΚ, ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ 
ΟΙΕΌΕΕΟΑϋΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, 
ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟΕΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋΙΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑΚ,Κ,ΙδΟΝ, ΗΕΚ.ΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΙΝϋΕΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΙΙΟΗΕδ, 
ΙΝΟίΕννΟΟϋ, ΙΖρυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Μ. ίΕΡδΕΝ, ίΟΑΝΝΥ, .ΐυΝΚ.ΕΚ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΕΑΟΑΖΕ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΕΟΚ, ΕΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, 
ΕΑΝΕ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΙΙΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, 

ΕΟ ο ι υ σ ι ο ε ,  Ι Υ Ι Ο Ν Ο ,  ΕυδΤΕκ, ΕΟΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, 
ϋΕ ΕΑ ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΚ.ΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ., 
ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Α  δΙΙΎΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕΕΕΚ, ΜΪΪΝΟΗ, 
ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΕΝΥΕΝδ, ΝΕ\\ΠΌΝ ϋϋΝΝ, Ν1ΑΝ1ΑΣ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, ΟΕΐνΑ 
Ο ΑΡΙΟΙ Α, ΟΝυΚ, Ο Ο Μ Ε Ν - Κ Ι ΐ υ Τ Ε Ν ,  ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚ,ΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΝδ, ΡΕΚΕΖ 
ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑυ ΌΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, 
ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΙΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΙΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟΙ), 
ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, ^υIδΤΗΟυ^Τ-ΚΟ\VΟΗί, ρυίδΤΟΚΡ, 
Κ.ΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΙΙΑ\ΥίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕΟΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΙΝδΟΗΕ, 
Κ,ΟΒΕΕδ ΡΙΟΙΙΕΚ, ΚΟΟΑίΕΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑίΟλΖΑΚ., ΛΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, 
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΙΑΚ, δΑίΖΕΚ, 
δΑΙΜΟΝ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝΖ Ρ Ε Κ Ν Α Ν ϋ Ε Ζ ,  δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕί ί ,  ΣΑΡΕ1ΔΑΚ1Σ, 
δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗΜΙΟΒΑυΕΚ., δΟΗΝνΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ3Ι, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό 
ΟΚυΕίίΑδ,  δ Ο Ν Ν Ε ν Ε Ε Ο ,  δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ,  ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ,  
δΤΕΝΥΑΚΤ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΕίΚΑΜΡΕΙΙ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟυΤΟ, 
ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΙΧΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑίνΕΚΟΕ ΙΌΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕίϋΟΝΟΚ, 
νΑΝ ο υ τ κ ί ν ε ,  νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟΙΙΕΖ ρουζ, νΕΟΟΗΙ, ν Ε Ι ί ,  νΕΚϋΕ 1 Α ί ϋ Ε Α ,  νΕΚΗΑΟΕΝ, 
ΥΕΚΤΕΜΑΤ1, νΐδδΕΚ, ΥΟΝ ϋΕΚ ΥΚ1ΝΟ, ^ΑΕΤΕΚ, ΝΥΕΤΤΙΟ, \νθΕΤ]ΕΚ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΕΕΕΚ.. 

Σύνολο 

( + ) 

ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ϋΕ ΡΑΖ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕίΟΑ ΜυΚΙΙ, 
ΑυίΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚ2ΑΝΤ1, ΒΕΑΖΕΕΥ 0. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, 
ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ., ΒΙΝ01, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕί ΑΒΕ1ΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤΙ, 
ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚίΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ 
ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΐνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, 
ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΝνΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΕΥΙΙΑΟ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, 
ΟΗΙΑΒΚ.ΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 00ΕΑ3ΑΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, 
ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ,  ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ϋ Α  ΟίΙΝΗΑ Οί ΐνΕΙ Ι ΙΑ,  
ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ϋΕ  Ο Ι Ο ν Α Ν Ν Ι ,  ϋΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, 

. ϋΕΡΚΕΖ,  ΟΕδΜΟΝϋ, ϋίΕΖ  ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΡ,ΚΑ, ϋ Ε  ϋΟΝΝΕΑ, ϋ ϊ Ι Η Κ Κ Ο Ρ  
ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋυΐ ΙΥ,  ϋυνΕΚΟΕΚ, ΕΕίΕδ ΕΚΝδΤ ϋΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΚΕΚ I 
ΟΑδΑίδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΙΙΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, Ο Α Ε Ε Α Ν Ο ,  ΟΑΕΕΕ,  ΟΑΚΟΙΑ 
ΑΚΙΑδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ,  ΟυίϋΟί ΙΝ,  ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋ ί Α Ζ ,  ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, 
ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚ.ΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΙΝ0ΕΕ\ν00ϋ, 
ΙΖΟυΐΕΚΟΟ Κ0.Ι0, ^Α^ΚδΟΝ Μ. ^ΑΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ]ΟΑΝΝΥ, ]υΝΚΕΚ,  ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΙΙΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Η. ΚΟΡΟΕΟ, ΕΑΟΑΖΕ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΕ, 
ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚΙΥΕ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΚΟΑ ΥΙΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ 
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ΟΐυϋΙΟΕ, ΐυδΤΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΙΚ,ΑΝϋΑ 
ΟΕ ίΑΟΕ, ΌΕ ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜυΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, 
ΝΕ\νΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚα'Α, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυϋΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝϋεΚ, ΟΚεΜ 
ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠ8, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡΐυΜΒ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΙΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟΙΙ, ΡΟΝδ ΟΚΑΙΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, 
ΟΙΙΙδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΝΥΟΗΙ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΥΕΙΝΟδ, ΚΙΝδΟΗε, ΚΟΒίΕδ ΡΙΟΙΙΕΚ, 
ΚΌΟΑΕΕΑ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΕΟλΖΑΚ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΚΈΙΕΑΚΙΟυ, 
δΑΜίΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕί ί ,  δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗίΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, 
δΟΗ^ΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚ0Α.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. 
δίδό ΟΚυΕΙΕΑδ, δΟΝΝενεΐϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΑΚΈΑυ, 
ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑΙΛΈΚΟΕ 10ΡΕΖ, 
νΑΥδδΑϋΕ, νεοοΗΐ, νείΕ, ν ε κ ο ε  ι αιοεα, νεκΗΑοεΝ, νεκΝίεκ,  νεκτΕΜΑΤι, νΐδδεκ, 
νΟΗΚεΚ, νΟΝ ϋΕΚ. νΚΙΝΟ, \νείδΗ, \νΕΤΤ10, \ΥΗΙΤΕ, \νυδεΝΒΕΕΚ, νΟΝ \ν00Αυ, \νθΕΤ.ΐεΚ, 
ΖΕί ίΕΚ.  

(-) 

ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΝΤΟΝΥ, Β,ΙΘΚΝνίΟ, ΒίΟΤ, ΒΟΝϋΕ, ΟΗΚΙδΤεΝδεΝ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, νΑΝ ϋΠΚ,  ϋΙΕΕεΝ, 
ΕΙΜΑΙΑΝ, ΕΦΡΑ1ΜΙΔΗΣ, ΡΑΕΟΟΝΡΚ, ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ίνΕΚδΕΝ, ΚΟΗΕεΚ Κ. 
Ρ. ΙΕ ΟΗενΑίίΙΕΙΙ, ΕΕ ΡΕΝ, ΕΕΗΙϋΕυΧ, ΟΕ ΕΑ ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΚΤ1ΝΕΖ, ΜΑΥΕΚ, ΜΕΟΑΗΥ, 
Μεοκετ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΑ δΙ ίνΑ,  ΜυδδΟ, ΝΕϋΒΑυΕΚ., ΝΕ\νΜΑΝ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΡΑδΤΥ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, 
δΑΝΟΒ/ΕΚ, δΟΗΕΕΕ, ΤΑΙΙΚΑΝ, ΤΕΙΚλΜΡΕΚ, ΥΕΚΒΕΕΚ, ΥΑΝ ΟΕΚ ΝΥΑΑΕ. 

(Ο) 

ΑϋΑΜ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΙΚΟ, ΟΚΑ\νΐεΥ, ϋΟΝΝείΕΥ, είΕΙΟΤΤ, ε\νΐΝΟ, ΡΟΚϋ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΟΟΝ, 
ΗυοΗεδ, ΜοαοννΑΝ, ΜΕίΐδ, ΝΕ\νεΝδ, κεΑϋ, δίΜΡδΟΝ β. δΜίτΗ α. τιτιεγ, 
ΥΑΝοεΜΕυιεΒίιουοκε, \ΥΥΝΝ. 

Έκθεση Ματίίη — έγγρ. Α 3-166/90) 

Τροπολογία 19 

(+) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒευΜεΚ, ΒΕΟΤ, ΒΟΝεΤΤΙ, ΒΟυΚΕΑΝΟεδ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ, ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, 
οευκαο, ο ο ο  ν ε γ, οοκΝΕΐΐδδΕΝ, ουδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΐδΑδδ, οιεεεν, ϋουδτε-ΒΕΑΖΥ, ρεκκεκ I 
ΟΑδΑίδ, Ρ0ΝΤΑ1ΝΕ, ΡυΝΚ, ΟΟΕΙΝΙδΟΗ, ΟυίϋΟΕΙΝ, ΜΝδδεΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΕΑΝΟεδ, 
ι ε  ΟΗενΑίΐιειι,  ΕεΗΐϋευχ,  ιεΝζ, εο ο ι υ ο ι ο ε , ειιεεινο, ΜΑκτίΝεζ, μ<χακτιν, ΜεΝΚ,Αο, 
Μεκζ, οοΜεΝ-κυυτεΝ, ο κ ε Μ  Αουικκε, ραοκ, ρικκε, ροεττεκίΝΟ, κίΝδΟΗε, δΟΗΐεε, 
ΤΗεΑΤ0, υαευεκοε ι ό ρ ε ζ .  

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΕίεΤΤΑ, ΑΙΝΑΚΟΙ, ΑΕΒεΚ, νΟΝ ΑίεΜΑΝΝ, Α ίνΑΚεΖ ϋ ε  ΡΑΖ, ΑΚΒεΕΟΑ Μυκυ,  
ΑυίΑδ,  ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίεΥ 0. ΒεΐΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, ΒΕΙΠΈΝδ, ΒεΤΗεί ί ,  
ΒεΤΤΙΝΙ, ΒεΤΤΙΖΑ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚίεΤ, Βϋοε, ΒΟΡΙίί ΑΒείΕΗε, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤεΜΡΙ, ΒΟ\νε, 
νΑΝ ϋ ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒεΖόΝ /^'ΌΝδΟ, ΟΑΕνΟ οκτεοΑ,  ϋ ε  ΕΑ ΟλΜΑΚΑ 
ΜΑΚΤίΝεΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, 0ΑΚΝΙΤ1, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟεΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, 
ΟΗεΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚ.ΑΝΟΟ,, ΟΟΟΗεΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙ^ΑΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, 
ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑΙ,  ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΤ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑννίΕΥ, ϋ Α  ΟΙΙΝΗΑ Οί ΐνΕΙΚΑ,  ϋΑΕΥ, 
ϋΑνίΟ, ϋΕ  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟΙΧΗΤ, ΟΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ  νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΡΚΕΖ, 
ϋΕδΑΜΑ, ϋεδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋίΕΖ ϋ ε  ΚίνεΚΑ, νΑΝ ο υ κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δεαΑΚΚΑ, σ ε  
ϋΟΝΝεΑ, ο ο Ν Ν ε ι ί γ ,  οΟηκκορ  οΟηκκορ,  ϋ υ κ γ ,  ο υ ν ε κ α ε κ ,  ε ί ί Ε δ εεειοττ, είΜΑΕΑΝ, 
εκΝδτ οε εα οκΑΕτε, εδταεΝ, εννίΝα, ρεκΝεχ, ροκο, ροκμιοονι, ρκιροκιοη ι. ΟΑΐΒίδδΟ, 
ΟΑίίΑΝΟ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΙΙΟίΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚΟ ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚόΝεΐΙ, ΟΙΓΓίέΚΚεΖ 
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ΟΙΑΖ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, 
ΙΝ01Ε\ν000, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ Κ.ΟίΟ, ΜΟΚδΟΝ Μ. .ΙΕΡδΕΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, .ΙΙΙΝΚΕΚ, ΚΕίΙΕΤΤ-ΒΟ>νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, ΚΟΗΕΕΚ Η. ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, ΙΑΟΟΚΙΟ, ΙΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, 
ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΕΑΝΟΕΚ, ΙΑΚίνΕ,  ΙΧΟΚΟΑ ν ΐ ΙΑΡΙΑΝΑ,  ΙϋδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ϋΕ Ι Α  ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ.  ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, ΜίΧυΒΒΙΝ, 
ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΑ δ Ι ίνΑ,  ΜΙΚΑΝϋΑ 
ΟΕ ίΑΟΕ ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜΙΙΝΤ1ΝΟΗ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΕ\ΥΤΟΝ 
ϋυΝΝ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝϋΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΝΝΕΙΙΑ, ΡΕΙΙδ, ΡΕΚΕΖ 
ΚΟΥΟ,' ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡίΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡίΙΙΜΒ, ΡΟΙΙΑΟΚ, 
ροΜρίοου, ροΝδ ο κ Α υ , ρκαο, ρκιοε, ρκονκ, ρκουτ, ρυεκτΑ, ουΐδΤΗουοτ-κο\νοΗΐ, 
ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑΜΙΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, 
δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚΙΙΕΕΙΑδ, δΟΝΝΕνΕΙΤ), δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, 
δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑϋ, 'ΓΙΤΙΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, ΤΚΑΙΓΓΜΑΝΝ, 
Τ Κ ί ν Ε ί ί Ι  ΤΙΙΚΝΕΚ, νΑΝΟΕΜΕυίΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΥδδΑΟΕ, νΕΟΟΗΙ, ν Ε Ι ί ,  νΕΚϋΕ 1 Α ίϋΕΑ,  
νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νΟΗΚΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΨΕΙδΗ, ΝΥΕΤΤΙΟ, \νΗΙΤΕ, ΨΙίδΟΝ, 

\ν01ΤΙΕΚ, \ΥΥΝΝ. 

(Ο) 

Β^0Κ.ΝVI^, ΒΟΝϋΕ, ΒΟΚΟΟ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, Μ ϋ ΐ Ι Ε Κ ,  ΡΙΝΧΤΕΝ, δΑΝϋΒ/ΕΚ. 

Παράγραφος 9 ν 

(+) 

ΑϋΑΜ ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ϋΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μυκυ,  ΒΑΚΤΟΝ, 
ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕίΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΙΙ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕΌΜΕΚ, 
ΒΙΝϋΙ, Β1Κϋ, ΒΟΟΚΙΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙί ί  ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ΒΟΚΟΟ, 
ΒΟΙΙΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΙΙ ΡΙΙΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙΙΧΑδ ΟΑΙΙΑδ,  
ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΑΐνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ Ι Α  ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, - ΟΑΤΗΕΚΝνΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΙΜΒΚΑ 
ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟίΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΧΙΝδ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 
ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νίΕΥ, ΟΑ- ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ Ρ Ι ίΧΟΙ Ι ,  ΌΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, 
ϋΕδΜΟΝΟ, Ό\ΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΙΙΑ, ΟΟΝΝΕίίΥ, ΟΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ΟϋΗΚΚΟΡ 
ΟϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ κ γ ,  Ε ί ί Ε δ  ΕΙΧΙΟΤΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΙίΑΝΟ, Ο Α ί ί Ε ,  ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, 
ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΚΟΝΕ11, ΟυίΟΟΕΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚ,Ο, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΝδΟΗ, 
ΗΑΡΡΑΚ.Τ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝ0ίΕ\ν00ϋ, 
ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟΚ), ΜΟΚδΟΝ Μ. ^ΑΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ίΕΡδΕΝ, 3ϋΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΙΙΤ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΗίΕΚ Η. ίΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΟΕδ, 
ΙΑΚίνΕ,  ίΑΚΟΝΙ, ίΕΝΖ, ΙΙΝΚΟΗΚ, ί ίΟΙ ΙΟΑ ν ΐ ί Α Ρ ί Α Ν Α ,  10 ΟΐυϋΙΟΕ, ΙΛΙ Ι Ι ΙΝΟ, ίυδΤΕΚ, 
ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΤΙΝ Ο. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, 
ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙίίΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝΚΑΟ, 
ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΕ ίΑΟΕ, ΜΟΤΤΟίΑ, ΜϋίίΕΚ., ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕΝΥΕΝδ, 
ΝΕ\νΤΟΝ ϋυΝΝ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, 
ΟΚΕ^Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΝΝΕίίΑ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, 
ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡίΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑϋΕδ, ΡίυΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑΙΙ, 
ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, ΟυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟννΟΗί, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, 
ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑΥ/ίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, 
ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕί ί ,  
δΟΗίΕΕ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕϋΟΜΑΝ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚΙΙΕίίΑδ, δΟΝΝΕΥΕίΟ, δΡΕΟΙΑΙΕ, 
δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, 
ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε ί ί Ι ,  ΤυΚΝΕΚ, νΑίΕΝΤ, ν Α ί ν Ε Κ ϋ Ε  10ΡΕΖ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, 
νΕΟΟΗΙ, νΕΚϋΕ I Α ί ϋ Ε Α ,  νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΧΥΑίΤΕΚ, \\ΈίδΗ, ΝΥΕΤΤΙΟ, ΝΥΗΙΤΕ, 

\νΐίδΟΝ, \ΥΟΙΏΕΚ. 
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Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

(-) 

ΒΑΝΟΤΤΙ, ΟΕΥΚ.ΑΟ, ϋΙΙΙΕΝ, Ε\νΐΝΟ, ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟυίΙΙΑυΜΕ, ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΝΕ, ΙΕ 
ΟΗΕνΑΙΧΙΕΚ, Ι Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  ΟΕ Ι Α  Μ Α Ι Ε Ν Ε ,  Μ Α Κ Ι Ε Ι Χ ,  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΙΙδδΟ, ΡΑΚΤδΟΗ, 

ΡΑδΤΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, δΡΕΚΟΝΙ, Υ Α Ν Ο Ε Μ Ε υ ί Ε Β Κ Ο υ Ο Κ Ε ,  ΥΟΗΚΕΚ. 

(Ο) 

ΒίΟΤ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΥΑΝ ΗΕΜΕίϋΟΝΟΚ. 

Τροπολογία 22 

( + ) 

ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΒΕΚΤ,  ϋ Ι Ι Ι Ε Ν ,  Ο Ο Ι Ι Ν Ι δ Ο Η ,  Ο υ ί Ι Χ Α υ Μ Ε ,  Ι Ε  Ο Η Ε ν Α Ι Ι Ι Ε Κ ,  Ι Ε Η Ι Ο Ε Ι Ι Χ ,  ϋ Ε  

ΙΑ Μ Α Ι Ε Ν Ε ,  Μ Α Κ Ι Ε Ι Χ ,  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜυδδΟ,  ΌΕ ΜΟΝΤΕδΟΙΙ ΙΟϋ ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΡΑδΤΥ, ΡΟΜΡΙΏΟυ, 

δΟΗΙΕΕ,  Υ Α Ν  ΗΕΜΕΙΟΟΝΟΚ,  ΥΕΚΝΙΕΚ. 

(-) 

ΑΟΑΜ, Α Ο Ι Ι Ε Τ Τ Α ,  Α Ι Ν Α Κ Ο Ι ,  Α Ι Β Ε Κ ,  ΥΟΝ Α Ι Ε Μ Α Ν Ν ,  Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, Α Κ Β Ε Ι Ο Α  Μ Ι Ι Κ υ ,  

Α υ ί Α δ ,  ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ,  Β Ε Α Ζ Ι Ε Υ  0.  Β Ε Ι Κ 0 0 ) ,  Β ΕIX), ΒΕΚΤΕΝδ, Β Ε Τ Η Ε Ι Ι ,  

ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕυΜΕΚ, Β Ι Ν ϋ Ι ,  ΒΙΚΟ, Β ^ Κ Ν ν ί Ο ,  ΒΟΟΚΧΕΤ, ΒΟΟΕ, Β Ο Ρ Ι Ι Ι  Α Β Ε Ι Ι Η Ε ,  ΒΟΜΒΑΚϋ, 

ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟΙ ΙΚΙΑΝΟΕδ,  ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ,  

Β Κ υ  ΡυκόΝ,  ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΌΝδΟ, Ο Α ΐ ν Ο  ΟΚΤΕΟΑ, ΟΕ Ι Α  Ο Α Μ Α Κ Α  ΜΑΚΤΙΝΕΖ,  ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, 

ΟΑΚΝΙΤΙ,  ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ,  ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, ΟΟΟΗΕΤ, 

ΟΟΙΜΒΚΑ .ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ,  Ο Ο ί Ι Ν Ο  δ Α Ι Α Μ Α Ν Ο Α ,  ΟΟΙΧΙΝδ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, 

ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, Ο Κ Α \ ν ΐ Ε Υ ,  ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ Ο Ε ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ΟίΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋ Α Ι δ Α δ δ ,  ϋ Α ί Υ ,  

Ο Α ν ί ϋ ,  ΌΕ Ο Ι Ο ν Α Ν Ν Ι ,  ΌΕ ΟυΟΗΤ, ΟΕ ΡΙΟΟΟίΙ,  ΌΕ ΚΟδδΑ, ϋ Ε  ν ίΤΤΟ,  ϋ Ε Ρ Κ Α Ι Ο Ν Ε ,  ΟΕΡΚΕΖ, 

ΟΕδΑΜΑ, ϋ Ε δ Μ Ο Ν ϋ ,  ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋ ί Ε Ζ  ΌΕ Κ ί ν Ε Κ Α ,  ϋ Ο Μ Ι Ν Ο Ο  δΕΟΑΚΚΑ, ϋ Ο Ν Ν Ε Ι Ι Υ ,  

ϋ ο υ δ Τ Ε - Β ί Α Ζ Υ ,  ϋ ϋ Η κ κ ο ρ  ϋ ϋ Η κ κ ο ρ ,  ϋ υ κ γ ,  ο υ ν ε κ ο ε κ ,  Ε ΐ ι ε δ , ι .  ε ι υ ο τ τ ,  εεμαιαν ,  ε κ Ν δ τ  

ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, Ε\νΐΝΟ,  ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ,  ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, 

ΡΚίεΟΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, Ο Α Ι Ι Α Ν Ο ,  Ο Α Ι Χ Ρ ,  Ο Ι δ Ο Α Κ ϋ  ϋ Έ δ Τ Α Ι Ν Ο ,  Ο Ο Κ Ι Α Ο Η , ΟΚΕΕΝ, 

ΟΚ.ΟΝΕΚ, Ο υ ί ϋ Ο Ι Ι Ν ,  α υ Τ Ι Ε Κ Κ Ε Ζ  ϋ ί Α Ζ ,  ΗΑΒδΒυΚΟ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚ.ΜΑΝ, 

ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝΟίεννΟΟΟ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖ()ύΐεΚΟΟ 11030, ΜΟΚδΟΝ 
Μ. ΜΝδδεΝ ν Α Ν  Κ Α Α Υ ,  3ΕΡδΕΝ, .ΙΟΑΝΝΥ, , ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΙΧΕΤΤ-ΒΟΧΥΜΑΝ, 

ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜίεΟΗεΚΤ, Κ Ι ί Ι Ι ί Ε Α ,  Κ ίΕΡδΟΗ, Κ Ο Η ΐ ε Κ  Η. ΚΟΡΟΡϋ, ί Α Ο Α Ζ Ε ,  ΛΑΓΑΚΟΣ,  

Ι Α Ο Ο Κ Ι Ο ,  Ι Α Μ Α δ δ Ο υ Κ Ε ,  ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, Ι Α Ν Ε ,  Ι Α Ν Ο Ε δ ,  Ι Α Κ ί ν ε ,  Ι Α Κ Ο Ν Ι ,  ί Ε Ν Ζ ,  Ι Ι Ν Κ Ο Η Κ ,  

Ι Ι Ο Κ Ο Α  ν ΐ ί Α Ρ Ι Α Ν Α ,  1 0  Ο ΐ υ ϋ Ι Ο Ε ,  ΐ υ ΐ ϋ Ν Ο ,  ί υ δ Τ Ε Κ ,  ί ϋ Τ Τ Ο Ε ,  ΜΑΗΕΚ,  ΜΑΙΒΑΙ ΙΜ,  

Μ Α Ι Α Ν Ο Κ Ε ,  Μ Α Κ Τ Ι Ν  Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ,  ΜΑΥΕΚ,  ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 

ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙί ίΑΝ-δΟΟΤΤ,  ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, Μ Ε Ι Ι δ ,  ΜΕΝΚΑΟ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚ,ΑΝϋΑ ϋ Α  

δ Ι ί ν Α ,  Μ Ι Κ Α Ν ϋ Α  ΟΕ ί Α Ο Ε ,  ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜΟΚΕΤΤΙ, Μ Ο Τ Τ Ο ί Α ,  Μ ϋ ί ί Ε Κ ,  

ΜΙ ΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, Ν Α Ρ Ο ί Ι Τ Α Ν Ο ,  ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ΟΙ ΙΝΝ,  ΝΙΑΝΙΑΣ, Ν Ι Ε Ι δ Ε Ν  Τ. 

Ο Ή Α Ο Α Ν ,  Ο ί Ι Υ Α  ΟΑΚΟΙΑ, Ο Ν υ Κ ,  ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ,  ΟΚΤΙΖ Ο ί Ι Μ Ε Ν Τ ;  Ρ Α Ο ί ,  Ρ Α Ν Ν Ε ί ί Α ,  

ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕϋδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ., ΡΕΤΕΚδ, 

ΡΙΝΧΤΕΝ, Ρ Ι Κ Κ ί ,  Ρ Ι Α Ν Α δ  ΡυΟΗΑϋΕδ,  Ρ ί υ Μ Β ,  ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, Ρ Ο ί ί Α Ο Κ ,  ΡΟΝδ Ο Κ Α υ ,  ΡΚΑΟ, 

ΡΚ10Ε, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟϋΤ, ΡυΕΚΤΑ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΚΑνΥίΙΝΟδ, 
Κ Ε Α ϋ ,  ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, Κ Ο Τ Η Ι Ε Υ ,  ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δ Α Κ Ε ί Ι Α Κ . Ι Ο υ ,  δ Α Μ Ι Α Ν ϋ ,  

δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΑΝΖ Ρ Ε Κ Ν λ Ν ϋ Ε Ζ ,  δΑΡΕΝΑ Ο Κ Α Ν Ε ί ί ,  δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ,  δΟΗΜΙΟΒΑυΕΚ, 

δΟΗ\ΥΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΊΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δ Ε ϋ Ο Μ Α Ν ,  δ ΙΕΚΚΑ Β Α Κ ϋ Α ] ί ,  δΙΜΜΟΝΟδ, δΙΜΡδΟΝ Α. 

δΙΜΡδΟΝ Β. δ ίδό  <:κυΕΙΙΑδ,  δ Ο Ν Ν Ε ν Ε ί ϋ ,  δΡΕΟΙΑΙΕ,  δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, 

δΤΕνΕΝδ, ΤΑΖΟΑΪΤ,  ΤΗΑΚΕΑΙ) ,  ΤΗΕΑΤΟ, Τ Ι Ν ϋ Ε Μ Α Ν δ ,  Τ Ι Τ ί Ε Υ ,  ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΚΑ11ΤΜΑΝΝ, 

Τ υ Κ Ν Ε Κ ,  ν Α ΐ ν Ε Κ Ο Ε  10ΡΕΖ, ν Α Ν  Ο υ Τ Κ ί ν Ε ,  ν Α Ν ϋ Ε Μ Ε υ ί Ε Β Κ Ο υ Ο Κ Ε ,  ν Α Υ δ δ Α ϋ Ε ,  ν Ε ( Χ Η Ι ,  ν Ε Ι ί ,  

νΕΚΒΕΕΚ,  ν Ε Κ ϋ Ε  I Α Ε Ρ Ε Α ,  νΕΚΤΕΜΑΤΙ ,  ν Ο Ν  ϋ Ε Κ  ν Κ Ι Ν Ο ,  Μ Α Ι Τ Ε Κ ,  ΝΥΕΕδΗ, ΨΕΤΤΙΟ,  \¥ΗΙΤΕ, 

\ ν ΐ ί δ Ο Ν ,  \ ν θ Ι Τ Ι Ε Κ ,  \ΥΥΝΝ. 

(Ο) 

ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΙΑΝΟΕΚ. 
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Τροπολογία 23 

( + ) 

ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ϋΙΙΙΕΝ, ΟΟΙΧΝΙδΟΗ, ΙΕ ΟΗΕνΑΙΙΙΕΚ, ΙΕΗΙΟΕυΧ, ϋ Ε  ΙΑ ΜΑΕ&ΝΕ, 
ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ϋ Ε  ΜΟΝΤΕδΟΙΠΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜυδδΟ, ΡΑδΤΥ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΚΟδδΕΤΤΙ, 

δΑΜΙΑΝϋ, δΟΗΙΕΕ, ΥΕΚΝ1ΕΚ. 

(-) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΙΒΕΚ, \ΌΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑίνΑΚΕΖ ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΚΒΕΙΟΑ ΜΙΙΚυ, ΑΙΙΙΑδ, 
ΒΑΝΟΤΤ1, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΙΙΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ Ο. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΕΙ, ΒΕΤΤ1ΝΙ, 
ΒΕΙΙΜΕΚ,' ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚΟ, ΒΟΟΚΙΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΧ ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚ.Ο, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, 
ΒΟΚΟΟ ΒΟΙΙΚίΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ., νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, ΟΑΒΑΝΙΙΙΑδ 
ΟΑΙΕΑδ, ΟΑίνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋ Ε  Ι Α  ΟλΜΑΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΜΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚ.ΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΟΗΕΤ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΙΝΟ δΑίΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΧΙΝδ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 
ΟΙΙΑ\νίΕΥ, ΟΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟίΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ϋ Α ί Υ ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ Ε  
ΟΙίΟΗΤ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋ Ε  ΚΟδδΑ, ϋ Ε  νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, 
ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ΌΙΕΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋ Ε  ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕΙΧΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, 
ο υ κ γ ,  ΟυνεΚΟΕΚ, ΕΕΙΕδ Ι ΕΙΙΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, Ε\ΥΙΝΟ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I 
ΟΑδΑίδ ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ I. ΡΙΙΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, Ο Α Ι Ι Α Ν ϋ ,  ΟΑΙΙΕ, 
ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΙΤΙΕΚΚΕΖ ΌΙΑΖ, ΗΑΝδΟΗ, 
ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚ,ΚΙδΟΝ, ΗΕΚ.ΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝΟΙΕλΥΟΟΟ, 
IΖ^υIΕΚ.^Ο ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ,ΙΕΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, .ΐυΝΚΕΚ., 
ΚΕΙΧΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΙΙΙΙΕΑ, ΚΧΕΡδΟΗ, ΚΟΗΙΕΚ Η. ΕΑΟΑΖΕ, 
ΛΑΓΑΚΟΣ, ΙΑΟΑΚΙΟ, ΙΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΚίνΕ, ΙΑΚΟΝΙ, 
ΙΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ., ΕΙΟΚΟΑ νΐΙΑΡΙΑΝΑ, 1 0  ΟΙΙίϋΙΟΕ, ΙΙΙΙΧΙΝΟ, ΕΙΙδΤΕΚ, ίΟΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΙΒΑϋΜ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ .  ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΙΙΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΑ 
δ Ι ί ν Α ,  ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Ε  ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, Μ Ο Ο Κ Η Ο Ι Ι δ Ε ,  Μ Ο Κ Ε Τ Τ Ι ,  ΜΟΤΤΟΙΑ, Μ ϋ ΐ Ε Ε Κ ,  
ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΕ\\ΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, Ν1ΑΝ1ΑΣ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. 
ΟΉΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-Κ1ΠΠΈΝ, Ο Κ Ε Μ  Α Ο Ι Π Κ Κ Ε ,  ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, 
Ρ Α Κ Τ δ Ο Η ,  Ρ Α Τ Τ Ε Κ δ Ο Ν ,  Ρ Ε ϋ δ ,  Ρ Ε Κ Υ ,  Ρ Ε Τ Ε Κ ,  Ρ Ε Τ Ε Κ δ ,  Ρ Ι Ν Χ Τ Ε Ν ,  ΡΙΚΚΙ, Ρ Ε Α Ν Α δ ,  Ρ υ Ο Η Α ϋ Ε δ ,  
ΡΙ,υΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΛυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡυΕΚΤΑ, 
ΟυίδΤΗΟυϋΤ-ΙΙΟ^ΟΗΕ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΙΙΑΨίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, 
ΚΙΝδΟΗΕ Κ.ΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟΙΙ, δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ 
ΟΙΙΑΝΕίί, δΟΗίΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗννΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕίΙΟΜΑΝ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚ^Α^ί, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚυΕίίΑδ,  δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, 
δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΚίνΕίίΙ, 
τυκΝΕκ,  νΑΙΕΝΤ, ν Α ί ν Ε Κ ϋ Ε  ΕόΡΕζ, νΑΝ ΗΕΜΕΙΟΟΝΟΚ, νΑΝ ο υ τ κ ι ν Ε ,  
νΑΝϋΕΜΕυίΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΕΟΟΗΙ, νΕΙΙ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚϋΕ 1 Α ί Ο Ε Α ,  νΕΚΤΕΜΑΤΙ, 
νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΨΑίΤΕΚ, ΝΥΕίδΗ, ννΕΤΤΙΟ, ^ΗΙΤΕ, ΛνΐίδΟΝ, ΝΥΟί^ΕΚ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

Β,ΙΘΙΙΝνίΟ, ΒΟΝΟΕ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΚΟΡΟΕϋ, δΑΝΟΒ/ΕΚ. 

Τροπολογία 114 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΕΒΕΚ, ΑΜΕΝϋΟίΑ, Α υ ί Α δ ,  ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚ,ΖΑΝΤΙ, ΒΕ1Κ000, ΒΕΤΗΕΕί, 
ΒΕΤΤ1Ν1, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΝΕΤΤ1, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚίΑΝΟΕδ, 
ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ, ΟΑΒΑΝΙίίΑδ ΟΑΙΧΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΑΤΗΕΚΛνΟΟΟ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, Ο Ο ^ Α Ν Ν Ι ,  ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΚΝΕίΙδδΕΝ, ΟϋδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ΟΑΕΥ, ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟΕ1, ΟΕ ΚΟδδΑ, ϋ Ε  νίΤΟ, 
ϋΕΡΚΕΖ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋυνΕΚΟΕΚ, Ε ί ί Ε δ  }. ΕΕίΙΟΤΤ, 
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ΕΕΜΑΕΑΝ, ΕΚΝδΤ ΌΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡΙΙΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΙΓΓΙΕΚΚΕΖ ϋ ί Α Ζ ,  ΗΑΒ3ΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ ν Α Ν  ΚΑΑΥ, ^ Ρ δ Ε Ν ,  Κ)ΑΝΝΥ, 
ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-ΝΥΙΕΟΗΕΚΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ 
νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΙΙ ΙϋΙΟΕ, ΕΙΙΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕυΕΕΙΝΟ, ΕυδΤΕΚ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, 
ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, Μ ΙΚΑΝΟ Α ΟΑ δΙΕνΑ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, 
ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕΕΕΚ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\¥ΤΟΝ 01)Νν| 
ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, Ο Κ Ε Μ  ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΉΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚΤδΟΗ^ 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚ,ΙΟε' 

ΡΚΟΝΚ, ρ κ ο υ τ ,  ΡϋΕΚΤΑ, ΟϋΙδΤΗΟΙΙΟΤ-ΚΟΝνΟΗΕ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑ\νΕΙΝΟδ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, 
ΚΟΜΕΚΑ I ΑΕΟλΖΑΚ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΣΑΡΕΙΔΑΚ.ΙΣ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕϋ, 3ΡΕ0ΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, 
δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤΙΙΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, 
ΥΑΕΥΕΚΟΕ Ε0ΡΕΖ, ΥΕΟΟΗΙ, ΥΕΚΗΑΟΕΝ, \νΕΕδΗ, ΥΟΝ  ΝνΟΟΑΙΙ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ΩΕ ΡΑΖ, ΑΝϋΚΕ\Υδ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μ υ κ υ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, 
ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο. ΒΕΕΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΙΚϋ, ΒΕΟΤ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, 
ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟννΕ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚϋ ΡυΚ0Ν, ΟΑΕνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋ Ε  ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ 
ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕ1ΝΟ 
δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΝΥΕΕΥ, ϋ Α  ΟΙΙΝΗΑ 
ΟΕΐνΕΙΚΑ, Ο Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  Ο Ι Χ Η Τ ,  ϋΕΝΥδ, ΟΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ΟΙΕΖ ΌΕ ΚίνΕΚΑ, ΟΙΕΕΕΝ, ϋ Ε  
ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ΟυΚΥ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΟΚϋ, ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕ, 
ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, 00ΚΕΑ0Η, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΙΙΕΕΑΙΙΜΕ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗυΟΗΕδ, ΙΝΟΕΕΜΟΟϋ, ΙΖΟΙΪΙΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ^υΝΚΕΚ., 
ΚΕίίΕΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΚΟΗΕΕΚ Η. ΚΟΡΟΕϋ, ΕΑ ΡΕΚΟΟΕΑ, ΕΑΟΑΖΕ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΝΕ, 
ΕΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΕ ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ, ΕΕΗΙΟΕΙΙΧ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑυΜ, ϋ Ε  ΕΑ 
ΜΑΕ&ΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΟίΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, 
ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΙΚ,ΑΝϋΑ ΌΕ ΕΑΟΕ, ϋ Ε  ΜΟΝΤΕδρυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜίΙΝΤΙΝΟΗ, Μυδδθ| 
ΝΕ\νΕΝδ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΚΥ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΕϋΜΒ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ν Α Ν  ΡϋΤΤΕΝ, 
ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΙΙΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΕΑϋ, ΚΌΟΑΕΕΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, 
ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δ Α Ι ^ Ο Ν ,  δΑΚ,ΕΕΕΑΚΙΟΙΙ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ 
ΟΚΑΝΕΕΕ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΑΕ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚ^Α^ί,  δΙΜΡδΟΝ Β. 
ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ν Α Ν  ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, ν Α Ν  ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΕΙΕ, ν Ε Κ ϋ Ε  I 
ΑΕϋΕΑ, ΥΕΚΝΙΕΚ, ΥΟΝ ϋΕΚ  ΥΚΙΝΟ, \νΑΕΤΕΚ, \νΕΤΤΙΟ, \νΗΙΤΕ, \ν0ΕΤ1ΕΚ, \νΥΝΝ. 

(Ο) 

Β^0ΚΝVI^, ΒΟΝϋΕ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, Ε\νΐΝΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, δΑΝϋΒτΕΚ, 
ΥΑΝΟΕΜΕίΙΕΕΒΚΟυΟΚΕ, ΥΕΚΤΕΜΑΤΙ. 

Τροπολογία 102 

• ( + ) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ ,  νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, λΕνΑΚΕΖ ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΜΕΝΟΟΕΑ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μ υ κ υ ,  
ΑίΙΕΑδ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΕΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΙΚϋ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 
ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, ΟΑΒΕΖ0Ν  ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ 
ΕΑ ΟΑμΑΚΑ  ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ 
ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 

ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\ΥΕΕΥ, ϋ Α  ΟίΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, Ο Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ Ε  ΟυΟΗΤ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟΕΙ, 
ΟΕ ΚΟδδΑ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝΟ, Ό\ΕΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ 
δΕΟΑΚΚΑ, ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋ ί ΐΗΚΚΟΡ ϋίΙΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ΟυνΕΚΟΕΚ, ΕΕΕΙΟΤΤ, ΕΕΜΑΕΑΝ, ΕΚΝδΤ 
ΟΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΟΚϋ, ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ 
ΡΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋΙΑΖ,  ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ3, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗυΟΗΕδ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ Κ0]0, ^ Α Ν Ν Υ ,  
^υΝΚΕΚ, ΚΟΗΕΕΚ Η. ΚΟΡΟΕϋ, ΕΑΟΑΖΕ, ΕΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΚίνΕ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕϋΤΤΟΕ, 
ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑυΜ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ .  ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ,  
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ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΙδ, Μ ΙΚΑΝΟ Α ΟΑ δΙ ίνΑ,  ΜΙΚΑΝΟΑ ΟΕ Ι.ΑΟΕ, 
ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΟΕ ΜΟΝΤΕδΟϋΙΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ, 
ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΥ, 
ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΙΧΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΙΙΕΚΤΑ, νΑΝ 
ΡυΤΤΕΝ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΕΑΟ, ΚΟΟΑΙΙΑ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚΟΤΗΙΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚϋΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΙΑΚ, δΑΒΥ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, 
δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, δΟΗΜΙΟΒΑυΕΚ, δΟΗΝνΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΙΙΟΜΑΝ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑΉ, δΙΜΡδΟΝ Β. δΡΕΟΙΑΕΕ, δΤΑΕδ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, 
ΤΚΑΙΓΓΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι Ι Ι ,  νΑΙΕΝΤ, νΑΝ ΗΕΜΕΙΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟΙΓΓΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΕΟΟΗΙ, 
ν ε ι ι ,  νεκτΕΜΑΉ, ν ο Ν  ΟΕΚ νκίΝΟ, \νΑΠΈκ, ννΕττιο, ^ΗΙΤΕ, ̂ ο υ π ε κ ,  \¥ΥΝΝ. 

(-) 

ΑίΒΕΚ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΕΟΤ, ΒΟΟΚΙΕΤ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΚΟΟ, 
ΒΟϋΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\¥Ε, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ, ΟΑΒΑΝΙΙΙΑδ ΟΑΙΧΑδ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, 
ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΙΙΑΝΟΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, 
ΟΑίδΑδδ, ΟΑΕΥ, ΟΕ νίΤΤΟ, ΟΙ Ι ΙΕΝ,  ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, Ε Ι Ι Ε δ  .1. ΕδΤΟΕΝ, 
ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΙΟΚΕΝΖ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, 
ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟυίΟΟΠΝ, Ο ϋ Ι Ι Ι Α υ Μ Ε ,  ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΙΝΟΙΕΝνΟΟϋ, 
ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ΚΕΕΙΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, 
Κ Ι Ι Ι Ι Ι Ε Α ,  ΚΙΕΡδΟΗ, ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΕΗΙΟΕΙΙΧ, ΙΕΝΖ, ΕΙΟΚΟΑ 
νΐίΑΡΕΑΝΑ, 10 ΟΐυΟΙΟΕ, ΐυΟΑδ ΡΙΚΕδ, Ι Ι Ι ΙΧΙΝΟ, ΕΙΙδΤΕΚ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΟΟΚΗΟΙίδΕ, ΜΟΤΤΟΙΑ, Μ ϋ ΐ Ι Ε Κ ,  ΜυδδΟ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, 
ΝΙΑΝΙΑΣ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚΙΠΠΈΝ, ΟΟδΤΙΑΝΟΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΡΑΟΚ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡίΙΙΜΒ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ς>υΐδΤΗ0υ0Τ-Κ0\ν0ΗΙ, ΚΕϋΙΝΟ, 
ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΙΟΑΖΑΚ, ΣΑΡΕΙΔΑΚ1Σ, δΟΗΙΕΕ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δίδό ΟΚυΕΕΙΑδ, 
δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΝΟΕΚ,.δΡΕΚΟΝΙ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, ΤΙΙΚΝΕΚ, 
ν Α ΐ ν Ε Κ ϋ Ε  ίΟΡΕΖ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΟΝ ΜΟΟΑΙΙ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, Ε\νΐΝΟ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, δΑΝΟΒ£Κ, νΑΝΟΕΜΕΙΙΙΕΒΚΟυΟΚΕ. 

Τροπολογία 25 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΙΙΕΝ, ΟΟΙΧΝΙδΟΗ, ΗΑ,ΒδΒυΚΟ, ΙΖΟΙΙΙΕΚΟΟ ΚΟ.ΙΟ, ΙΑΟΟΚΙΟ, ΙΕ 
ΟΗΕνΑΙΙΙΕΚ, ΕΕΗΙΟΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΙΙδ, δΟΗΕΕΕ, νΕΙΙΟΕ I ΑίΟΕΑ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑίνΑΚΕΖ ΟΕ ΡΑΖ, ΑΜΕΝϋΟίΑ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚ.ΒΕΕΟΑ Μυκυ,  ΑυίΑδ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, 
ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕΙΚόΟΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕίί, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, 
ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙί ί  ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚΟ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟϋΚίΑΝΟΕδ, 
ΒΟ\νΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, ΟΑΒΑΝΙίΕΑδ ΟΑΕΙΑδ, 0ΑΒΕΖ0Ν 
ΑΙΟΝδΟ, ΟΑίνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ Ι Α  ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΉΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 
ΟΑΤΑδΤΑ, €ΑΤΗΕΚ\ν000, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, Ο Ο ^ Α Ν Ν Ι ,  ΟΟίΙΙΝδ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑί,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, 

ν ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, 0ΚΑ\νΕΕΥ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ Οί ΐνΕΙΚΑ,  ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ϋ Α Ι Υ ,  ΟΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΡΙΟΟΟίΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, 
ΟΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋίΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ  ϋΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΟΕ 
ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕίίΥ, ΟΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋυΚΥ,  ϋυνΕΚΟΕΚ, Ε Ι Ι Ε δ  
Είί ΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋΕ Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I 
ΟΑδΑίδ, ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΚΟ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑί ίΑΝΟ, Ο Α ί ί Ε ,  ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, 
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ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΐΝΟ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, 
ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝ3, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗυΟΗΕδ, 
ΙΝΟΙΕΜΟΟϋ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ,ΙΕΡδΕΝ, .ΙΟΑΝΝΥ, αυΝΚΕΚ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟΜΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΙΙΕΕΑ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, Ι Α  ΡΕΚΟΟΕΑ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΕΟΚ, 
ΙΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΑΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΙΕΝΖ, ΙΙΝΚΟΗΚ, 
ΕΙΌΚΟΑ νΐ ίΑΡίΑΝΑ, 10 ΟΐυϋΙΟΕ, ΕυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕυΕΕΙΝΟ, ίυδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ; ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜΑΚ.ΤΙΝ Ό. Μ00ΑΚΤ1Ν, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\ΥΑΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΑ δΙΙΎΑ, ΜΙΚΑΝΟΑ ΟΕ ΙΑΟΕ, 
ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ϋΕ Μ0ΝΤΕδς>υΐ0υ-ΡΕΖΕΝδΑ0, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜΟΚΕΤΉ, ΜΟΤΤΟΙΑ, 
Μϋί ίΕΚ,  ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕΨΕΝδ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ϋυΝΝ, 
ΝΙΕίδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝΟΕΚ, ΟΚΕΜ 
ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΜδ, ΡΕΝϋΕΚδ, 
ΡΕ^ΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙΑΝΑδ 
ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΕΙΙΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝ1, ΡΚΑΟ, 
ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ρκουτ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡΙΙΤΤΕΝ, ρυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟννΟΗί, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ 
ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΚΟΜΕΚΑ I 
ΑΙΧλΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚΙΙΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΙΑΚ, 
δΑΒΥ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚΕΙΙΑΚΙΟϋ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, 
δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕϋΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ 
Α. δίδό ΟΚυΕΙΙΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, 
δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝΩΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜϋΝδΟΝ, ΤΚίνΕΙ Ι Ι ,  
ΤΙΙΚΝΕΚ, νΑίΕΝΤ, νΑΐνΕΚΟΕ ΙΌΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, 
νΑΝϋΕΜΕυίΕΒΚΟΙΙΟΚΕ, νΑΥδδΑΟΕ, νΕΟΟΗΙ, ν Ε Ι ί ,  νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ 
ϋΕΚ νκίΝΟ, \νεΐδΗ, νυεττιο, \¥ηιτε, νΟΝ \ν00Αυ, ννοιτίΕΚ, \νΥΝΝ. 

(Ο) 

ΒΟΝϋΕ, ΜΟΜΑΗΟΝ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, \νΑίΤΕΚ. 

Τροπολογία 113 

ΑΟϋΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΜΕΝϋΟΕΑ, ΑυΐΑδ,  ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΚΟΚ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΟΟΗΕΤ, 
ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΩΕ ΚΟδδΑ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, νΑΝ ϋΠΚ, ΟΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋυνΕΚΟΕΚ, ΕίίΙΟΤΤ, 
ΕΚΝδΤ ΌΕ Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΟΙΠΊΕΚΚΕΖ Ό\ΑΖ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ΙΑΝΟΕΚ, ΜΑΤΤΙΝΑ, 
ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΑ δΙ ίνΑ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, 
ΡΟΙΙΑΟΚ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυΕΚΤΑ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΟδδΕΤΤΙ, δΙΜΟΝδ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΤΑΕδ, ΤΑΖϋΑΪΤ, 
ΤΚίνΕΙ Ι Ι ,  νΑίΕΝΤ, νΕΟΟΗΙ. 

(-) 

ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝϋΚΕ\νδ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, 
ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖίΕΥ 0. ΒΕΙΙ1000, ΒΕίΟ, ΒΕΚΤΕΝδ,, ΒΕΤΗΕίί, ΒΕΤΤΙΖΑ, 
ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΚϋ, ΒίΟΤ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, Β.ΟΡΙΙί ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΚΟΟ, 
ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, Β0\νΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙίίΑδ ΟΑΕίΑδ, 
ΟΑΐνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ΟΕ ί Α  ΟΑΜΑΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΗΕΚ^ΟΟϋ, ΟΕΥΚΑΟ, 
ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΙΝΟ δΑίΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΙΛΝδ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑΕ, 
ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕϋδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νΕΕΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟίΐνΕΙΚΑ, 
ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΕδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋΑνίϋ,  ΟΕ ΟυΟΗΤ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ΟΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, 
ϋΕδΜΟΝΟ, ϋΙΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, ϋΙΕΕΕΝ, ΌΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕίίΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ 
ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ κ γ ,  ΕΕίΕδ ΕδΤΟΕΝ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡίΟΚΕΝΖ, ΤΟΚΟ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, 
ΟΑίΕΑΝΟ, ΟΑί ίΕ,  ΟΙδΟΑΚΩ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΟίίΝΙδΟΗ, ΟΟΜΕδ, 
ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟϋΝ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗυΟΗΕδ, ΙΝ0ΕΕ\ν00ϋ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ Κ Ο ^ ,  
^Α^ΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ^ΑΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ,ΙΕΡδΕΝ, ^υΝΚΕIι, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, Κ Ι ί ί Ι ί Ε Α ,  ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕΟ, ΕΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΕΟΚ, 
ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΚίνΕ, ΕΕ ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ, ΕΕΗΙϋΕυΧ, ΕΕΝΖ, 
• ΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΚΟΑ νΐίΑΡΕΑΝΑ, 10 ΟΐυϋΙΟΕ, ΕϋΟΑδ ΡΙΚΕδ, ίυ ίΕΙΝΟ,  ΕυδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, 
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ΜΑΗ ΕΚ, ΜλίΒΑυΜ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΟΕ Ι Α  ΜΑΙΕΝΕ, ΜΑΚ1ΝΗΟ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ .  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 

ΜίΧΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΙΙδ, ΜΕΝΚΑΟ, ΜΕΚΖ, Μ ΙΚΑΝΟ Α ΌΕ ΙΑΟΕ, 

ϋ Ε  ΜΟΝΤΕδΟΙΠΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΕΑ, Μ ϋ ΐ Ι Ε Κ ,  ΜΙίΝΤΙΝΟΗ, 

ΜυδδΟ, ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋΙΙΝΝ, ΝΙΑΝ1ΑΣ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. Ο'ΗΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, 

ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, Π1ΕΡΡΟΣ, 

ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, Ρ ΐ υ Μ Β ,  ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΡΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ,  ΡΚΑΟ, 

ΡΚΙΟΕ ΡΚΟΝΚ, ρ κ ο υ τ ,  ν Α Ν  ΡυΤΤΕΝ, ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟννΟΗί, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, 

ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΙΕδ ΡΙΟυΕΚ, ΚΟΟΑΙΙΑ, ΚΟΜΕΚΑ 1 

ΑΙΟλΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ Α Ο υ ΐ Ι Α Κ ,  δΑΙΝ,ΙΟΝ, 

δΑΚΕΙΙΑΚΙΟυ, δ Α Μ Ι Α Ν ϋ ,  δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΙ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΕΕ, 

δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΨΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ,ΐί, δΙΜΜΟΝϋδ, 

δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δ ί δ ό  Ο Κ υ Ε Ι Ι Α δ , δΟΝΝΕνΕΙϋ,  δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, 

δΤΕΝνΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, 

ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΛΈΚΟΕ Ε0ΡΕΖ, ν Α Ν  ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, ν Α Ν  ΟυΤΚίνΕ, ν Α Υ δ δ Α ϋ Ε ,  ν Ε Ι Ι ,  ν Ε Κ ϋ Ε  I 

ΑΙΌΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ΟΕΚ νΚΙΝΟ, \νΑΙΤΕΚ, \νΕίδΗ, ΝΥΕΤΤΙΟ, 

\νΗΙΤΕ, νΟΝ \ΥΟΟΑυ, ΧΥΟΕΤΙΕΚ, \¥ΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΙΧΕΚ. 

(Ο) 

ΒΙΝϋΙ, ΒΟΝϋΕ, Ε\νΐΝΟ, δΑΝΟΒτΕΚ, δΜΙΤΗ Α. νΑΝΟΕΜΕυίΕΒΚΟυΟΚΕ. 

Τροπολογία 27 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΕΟΤ, Β Κ υ  ΡυΚΟΝ, ϋ Ι Ι Χ Ε Ν ,  ΟΟΙΧΝΙδΟΗ, Ο Κ υ Ν ϋ ,  Ι Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΚΕΤΤΙ, 
ΚΟδΜΙΝΙ, δΟΗΙΕΕ, δΡΕΚΟΝΙ. 

(-) 

Α01ΙΕΤΤΑ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΜΕΝΟΟΙΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΑΚΒΕΕΟΑ Μ υ κ υ ,  Α υ ί Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖίΕΥ 0 .  

Β Ε Ι Κ 0 0 0 ,  ΒΕΙΌ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕίί ,  ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΟΟΕ, Β Ο Ρ Ι Ι Ι  ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 

ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΑίΙΝ-ΜΟδΕΚ., ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, 

ΟΑΒΑΝΙΙΙΑδ  ΟΑΙΧΑδ,  ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ϋ Ε  ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 

ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΝΥΟΟΟ, ΟΕΟΙ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 

ΟΟΙΑΜΝΝΙ, ΟΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΟΜ I Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 

ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νΐΕΥ, ϋ Α  ΟϋΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋ Α Ι Υ ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  

ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ Ε  ΟυΟΗΤ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟίΙ, ϋ Ε  ΚΟδδΑ, ϋ Ε  νίΤΓΟ, ΏΕΡΙΙΑΙΟΝΕ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, 

ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋ ί Ε Ζ  ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ΟΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚ,Κ,Α, ΌΕ 
ΟΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕΙΙΥ, ΟΟΙΙδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ϋΙΐνΕΚΟΕΙΙ, Ε ί ί Ε δ  

Εί ί ΙΟΤΓ,  Ε\νΐΝΟ, ΡΑΝΤϋΖΖΙ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑίΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΚϋ, 

ΡΚΙΕΟΚ.ΙΟΗ I. ΡυΝΚ,  ΟΑΙΒΙδδΟ, Ο Α ί ί Α Ν ϋ ,  Ο Α ί ί Ε ,  ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ ΟΈδΤΑΙΝΟ, 

ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΙΙΟΟίΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΟΙΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, 

ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, 

ΗΟΚΥ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝΟίΕννΟΟΟ, Ι Ζ ρ υ ΐ Ε Κ ϋ Ο  ̂ 0 ,  ΜΟΚδΟΝ Ρ. ^Α^ΚδΟΝ Μ. ^ΑΝδδΕΝ ν Α Ν  ΚΑΑΥ, 

^ΟΑΝΝΥ, ]ΙΙΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΨΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, Κ Ι ί ί Ι ί Ε Α ,  ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, 

Ι Α  ΡΕΚΟΟΙΑ, ίΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΟΟΚΙΟ, ί Α ί Ο Κ ,  ίΑΜΑδδΟϋΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ί Α Ν Ε ,  ΕΑΝΟΕΚ, 

ίΑΝΟΕδ, ΙΑΚίνΕ,  ΕΑΚΟΝΙ, ΙΕ ΟΗΕνΑίίΙΕΚ,  ίΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ίΕΟΚΟΑ ν ΐ ί Α Ρ ί Α Ν Α ,  1 0  

οιυϋΐΟΕ, ιυοΑδ ρικεδ, ιυίΐΐΝΟ, ίυδτεκ, εΟττοε, μαηεκ, μαιβαόμ, μαεανοκε, 
ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 

ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Α  δ Ι ί ν Α ,  .ΜΙΚΑΝΕ5Α ϋ Ε  

ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΟΕ ΜΟΝΤΕδΟΙΙΙΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΚΗΟϋδΕ, ΜΟΤΤΟίΑ, Μ ϋ ί ί Ε Κ ,  

ΜυδδΟ ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΕΥΠΌΝ ϋΙΙΝΝ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. Ο'ΗΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  

ΟΑΚ.ΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟδΤίΑΝΟΕΚ, ΟΚ.Ε^Α ΑΟϋΙΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, 

ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΚΚί, ΡίΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, Ρ ί υ Μ Β ,  ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟί ίΑΟΚ,  ΡΟΜΡΙΟΟΙΙ, 

ΡΟΝδ 'οκΑυ, ροκκαζζινι, ρκαο, ρκιοε, ρκονκ, ρκουτ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡυΤΤΕΝ, 
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0υΐ$ΤΗθυθΤ-ΚθννθΗί, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝ0δ, ΚΕϋΙΝΟ, 
ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒίΕδ ΡΚ^υΕΚ, ΚΟΟΑΙΧΑ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΙΟλΖΑΙΙ, ΚΟδδΕΤΓΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, 
ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜέΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΑΒΥ, δΑΙΜΟΝ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ 
ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚ.ΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, 
δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό 
ΟΚΙΙΕΙΧΑδ, δΟΝΝΕνΕίΟ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕΝνΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, 
ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΚΑΙ/ΓΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΙΧΙ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, 
νΑΙΛΈΚΟΕ 10ΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟϋΤΚίνΕ, νΑΝϋΕΜΕυίΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΥδδΑϋΕ, 
νΕΟΟΗΙ, νΕΙί, νΕΚϋΕ I ΑΙΌΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΝΥΑΙΤΕΚ, \νΕΙδΗ, 
\νΕΤΤ10, ΨΗΙΤΕ, ΥΟΝ \ν00ΑΙΙ, Μ)ΙΤΙΕΚ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΙΕΕΚ. 

(Ο) 

δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΙΜΟΝδ. 

Τροπολογία 31 

(+) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μ υ κ υ ,  ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒίΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΙΧΕΝ, ΟΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΚΕΑΟΗ, 

ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟΚΙΙΝΟ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, Ι Ε  ΟΗΕνΑΙΧΙΕΚ, ΕΕΗΙϋΕΙΙΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, δΙΜΡδΟΝ Α. 

ΝΥΕΙδΗ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΙΒΕΚ,  νΟΝ  ΑΙΕΜΑΝΝ, Α ΐ Λ Ά Κ Ε Ζ  ΟΕ ΡΑΖ, ΑΜΕΝϋΟΙΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΑΙΙΙΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕίΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, 

ΒΕΤΗΕΙΕ, ΒΕΤΤΙΝ1, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚΟ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΧ ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 

ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟΜΕ, ν Α Ν  ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, 

ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, Ο Α ΐ ν Ο  ΟΚΤΕΟΑ, ΟΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, 

ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑδΤΕΙΙΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΛνΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, 

ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, 

ΟΟίΟΜ I Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕϋδδΕΝ, ΟΟΤ, 0 0 * ,  ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΝΥΙΕΥ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ 

Ο Ι ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΏΑΕδΑδδ, Ο Α Ι Υ ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟΙΙΟΗΤ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟΙΙ, ΟΕ ΚΟδδΑ, ϋ Ε  

νίΤΙΌ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋ ί Ε Ζ  ΟΕ ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋΠΚ, 

ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋ Ο Ν Ν Ε Ι Ι Υ ,  ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ΟϋνΕΚΟΕΚ, 

Ε Ι Ι Ε δ  .1. ΕΙΕΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ΟΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, 

ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑίδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΚϋ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ 1. ΡϋΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΙΧΑΝϋ, ΟΑΙΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ , 

ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤίέΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, 

ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ' ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΚ.Υ, ΗυΟΗΕδ, 

Ι Ν 0 Ε Ε \ ν 0 0 ϋ ,  ΙΖΟΙΙΙΕΚϋΟ ^ 0 ,  ̂ Α^ΚδΟΝ Ρ. ^Α^ΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ ν Α Ν  ΚΑΑΥ, ]ΕΡδΕΝ, 

.ΙΟΑΝΝΥ, ^υΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-ννίΕΟΗΕΚΤ, Κ Ι ί ί Ι ί Ε Α ,  ΚίΕΡδΟΗ, Κ Ο Η ί Ε Κ  

Η. ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑ ΡΕΚΟΟΙΑ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΟΟΚΙΟ, ί Α ί Ο Κ ,  ίΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, 

ΕΑΝΟΕΚ, ίΑΝΟΕδ, ίΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ϋ Ν Κ Ο Η Κ ,  ί Ι Ο Κ Ο Α  ν ΐ ί Α Ρ Ε Α Ν Α ,  ΙΌ ΟΐυΟΙΟΕ, 

ίϋΟΑδ ΡΙΚΕδ, ί υ ί ϋ Ν Ο ,  ΐυδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ,  ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑυΜ, ϋ Ε  Ι Α  ΜΑίέΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, 
ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚ.ΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ^ΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, 

ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕίΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ  ΌΑ δΙΕνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΕΑΟΕ, ΟΕ 

ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜϋίίΕΚ,  ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, 

ΝΕ\νΕΝδ, ΝΕ\νΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟϋΥ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, 

ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚΕ^Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝγ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝΩΕΚδ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ϋ Ε  ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, 

ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, Π1ΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡίΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡίϋΜΒ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΜΡΙΟΟϋ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΙΙΑΖΖΙΝΙ, ΡΙΙΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, 
ΡυΕΚΤΑ, ρυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟΝΥΟΗί, ΙΙΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, 

ΚΕΑϋ, ΚΕΟΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒίΕδ ΡίρυΕΚ, Κ Ο Ο Α ί ί Α ,  ΚΟΜΕΚΑ I ΑΙΧλΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, 

ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚϋΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ Α Ο υ ΐ ί Α Κ ,  δΑΒΥ, δΑΙΝ,ίΟΝ, 

δ Α Κ Ε ί ί Α Κ Ι Ο υ ,  δΑΜίΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗίΕΙΟΗΕΚ, 

δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ]ί, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό Ο Κ υ Ε ί ί Α δ ,  

δΟΝΝΕνΕΕΩ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ-€ίΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, 

ΤΗΑΚΕΑΙΙ, Τ Η  Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΚΑΙΓΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε ί ί Ι ,  ΤυΚΝΕΚ, 
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νΑΐνΕΚϋΕ ίόΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟΙΤΓΚίνε, νΑΝΟΕΜΕυίΕΒΚΟΟΟΚΕ, νΑΥδδΑϋΕ, 
νε<ΧΗΐ, νειι, νεκοε  ι αιοεα, νεκΗΑοεΝ, νεκΝίεκ, νοΝ οεκ νκίΝΟ, \νΑίΤΕΚ, ννεττιο, 
ΝΥΗΙΤΕ, ΥΟΝ ΨΟΟΑυ, \ν01ΤΙΕΚ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

Ε\ΥΙΝΟ, ΜΟΚΕΤΤ1. 

Τροπολογία 33 

(+) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΚΑννίΕΥ, ϋΙΙΙΕΝ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΙΙ-ΚΟΒΙΕδ ΟΙΙ-ϋΕΙΟΑΟΟ, ΟΚυΝϋ, 
ΙΕ ΟΗΕνΑΙΧΙΕΚ, ΙΕΗΙϋΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΚΕΤΤΙ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, 8ΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, 
δΡΕΚΟΝΙ, ΜΟΙΤΙΕΚ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚΕΖ ΌΕ ΡΑΖ, ΑΜΕΝΟΟΙΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, 
ΑϋΙΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤ1, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίεΥ 0. 
ΒεΐΚόΟΟ, Β Ε10, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΙΙ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ 
ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤ1, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, 
0ΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΑΐνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 
ΟΑδΤΕΙΙΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΝΥΟΟϋ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚίε, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, 
ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΟΜ 1 ΝΑνΑί, ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΚΝΕίΙδδΕ^, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟϋνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ϋΑΙΥ, ϋΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟΙΙΟΗΤ, ΟΕ ΡΙΟΟΟΙΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ νίΤΤΟ, ΟεΡΚΑΙΟΝΡ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, 
ΟεδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋΠΚ, ΟΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, 
ϋΟΝΝεΐίΥ, ϋουδτε-ΒΕΑΖΥ, οϊϊηκκορ οΟηκκορ, ϋί ικγ,  ϋυνεκοΕΚ, ε ι χ ε δ  ι ε ι ι ι ο τ τ ,  
ΕΚΝδΤ ΌΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝλΝϋΕΖ ΑίΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΙΟΚΡΝΖ, 
ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑίίΑΝϋ, ΟΑΙΙΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ 
ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟίΙΝ, ΟΙΠΊΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, 
ΗΑΒδΒυκα, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, Η£κνΕ, 
ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟΝΥΕίί, ΗυΟΗΕδ, ΙΝΟΙΕΝΥΟΟΟ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. 'ΜΟΚδΟΝ 
Μ. ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ]ΕΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, .ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡείΗΟΡΡΛΥΙΕΟΗΕΚΤ, ΚΙίΙΙΙΕΑ, ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΗίΕΚ Η. ΚΟΡΟΕϋ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΙΑΟΟΚΙΟ, 
ίΑΜΑδδΟυΚΕ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟεΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚίνε, ΙΕΝΖ, ΙΙΝΚΟΗΚ, ΙΧΟΚΟΑ 
νιίΑΡίΑΝΑ, ιό ο ι υ ο ι ο ε ,  ιυοΑδ ρικεδ,. ευδτεκ,  ι ϋ τ τ α ε , μαηεκ, μαιβαιιμ, μαιανοκε, ΌΕ 
ΙΑ ΜΑίΕΝΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΙΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, 
ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕίΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ 
ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΟΕ ΜΟΝΤΕδρυΐΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜϋίίΕΚ, ΜυδδΟ, 
ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕ\¥ΕΝδ, ΝΕΝΥΤΟΝ ϋΙΙΝΝ, Ν1ΑΝΙΑΣ, ΝΙΕΙδΕΝΤ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, 
ΟίΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, ΟΟδΤίΑΝϋεΚ, οκε^Α Αουΐκκε,  ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜεΝΤ, 
ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕίίΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ΌΕ 
ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑ'υ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤεΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, 
ΡΙΑΝΑδ ΡϋΟΗΑϋεδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΜΡΙΟΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖ1ΝΙ, ΡΚΑΟ, 
ρκιοε, ρκονκ, ρκουτ, ουΐδΤΗουοτ-κο\νοΗί, καοοιο, ΚΑΜίκεζ ΗεκεϋΐΑ, κανοζιο-ριατη, 
ΚΑ\νίΙΝ0δ, ΚεΑϋ, ΚΕ01Ν0, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒίεδ ΡΙΟυεΚ, ΚΟΟΑίίΑ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑίΟλΖΑΚ, 
ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚϋΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΑΒΥ, δΑΙ^ΟΝ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, 
δΑΜΙΑΝϋ, ΣΑΡΕΙΔΑΚ.ΙΣ, δΟΗίΕΙΟΗΕΚ, δΟΗ\¥ΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δίεΚΚΑ ΒΑΚϋΑ]ί, 
δΙΜΜΟΝΟδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δΙ50 ΟΚυΕίΙΑδ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, 
δΤΕ\νΑΚΤ-€ίΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋεΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, 
ΤΚΑϋΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίίΙ, ΤϋΚΝΕΚ, νΑίνΕΚϋε ίόΡΕΖ, νΑΝ ΗεΜείϋΟΝΟΚ, νΑΝ ο υ τ κ ι ν ε ,  
νΑΥδδΑΟΕ, νΕΟΟΗΙ, νΕΙί, νΕΚϋΕ I ΑίΟΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΟΝ ϋΕΚ νκίΝΟ, ΨΑΙΤΕΚ, \νΕΤΤΙΟ, 
\νΗΙΤε, νΟΝ ννΟΟΑϋ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

ΑΚΒειΟΑ Μυκυ, Β]0ΚΝνιο, ΒΟΝϋε, Βκυ ρυκόΝ, δΑΝΟΒ/εκ. 
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Σύνολο 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΕΒΕΚ, νΟΝ  ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜΙΙΚΙΙ,  Α υ ΐ Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, 
ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο. ΒΕΕΟ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤ1ΖΑ, 
ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΚ,ϋ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, Β Ο Μ Β Α Η ,  ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΟΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν 
ΑΙΟΝδΟ, ϋ Ε  ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΉΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚ\ΥΟΟΟ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, 
ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟίΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I Ν Α ν Α Ι ,  
ΟΟΙΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ϋ Α  ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕΥ, 
ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟυΟΗΤ, ϋ Ε  νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ΩΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ϋ Ι Ε Ζ  ϋ Ε  
κ ι ν ε κ Α ,  ν Α Ν  ο υ κ ,  ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋουδΤΕ-ΒίΑΖΥ, οΟηκκορ οΟηκκορ ,  ο υ κ γ ,  ϋυνΕΚΟΕΚ, 
ΕΕΙΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΙδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕΕΑΝΟ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑδόί ΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ 
ΟΙΕΌΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΐΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, 
ΟΙΙΤΙΕΚΚΕΖ  Ό\ΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, 
ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΟΝ, ΗΟ\νΕΕΕ, ΗΙΙΟΗΕδ, IΖ^υIΕΚ.^Ο ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. Κ)ΑΝΝΥ, 
.ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΌΗΕΕΚ Η, ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΟΕδ, 
ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΙΑΚΟΝΙ,  ΕΕΟΚΟΑ ν ΐΕΑΡΙΑΝΑ,  ΕΪΓΓΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ  Ό. Μ ΑΊΓΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Ε  ΕΑΟΕ, ϋ Ε  
ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟίΑ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, 
ΝΕ\νΤΟΝ ϋυΝΝ,  ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚϋυΤΕΝ, Ο Κ Ε Μ  
ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΕυδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑυ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΕΑΝΑδ ΡΙίΟΗΑϋΕδ, ΡΕυΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, 
ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟυΤ, ΡΙΙΕΚΤΑ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, 
ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡΙ(}υΕΚ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΚΟΤΗΕ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΚΕΙΕΑΚΙΟΙΙ,  
δ Α Μ ί Α Ν ϋ ,  δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΕ, δΟΗΜΙϋΒΑΙίΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, 
δΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚυΕΕΕΑδ, δΡΕΟΙΑΕΕ, 
δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ; δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, 
ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε ί ί Ι ,  ΤυΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, ν Α ΐ ν Ε Κ ϋ Ε  ίόΡΕΖ, νΑΥδδΑΟΕ, ν Ε Κ ϋ Ε  I Α ί ϋ Ε Α ,  
νεΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, \ΥΑίΤΕΚ, ^ Ε ί δ Η ,  \ΥΕΤΤΙΟ, ΝΥΗΠΈ, νΟΝ ΝΥΟΟΑυ, 
\ ν θ ί ^ Ε Κ ,  Ζ Ε ί ί Ε Κ .  

(-) 

ΑΙΝΑΚϋΙ,  ΑΝΤΟΝΥ, ΒίΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ΟΙΕίΕΝ, Ε ί Μ Α ί Α Ν ,  
ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, ίνΕΚδΕΝ, Κ Ι ί ί Ι ί Ε Α ,  ί Α Ι Ο Κ ,  ΕΑΝ Ε, ΕΕ ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ, ΕΕΗΙϋΕΙΙΧ,  ϋ Ε  ΙΑ ΜΑΕΕΝΕ, 
ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΑΥΕΚ, ΜΕΚΖ, ΜυδδΟ, ΝΕΝΥΜΑΝ, ΡΑδΤΥ, ΡΙΟυΕΤ, δ Α Ν ϋ Β ^ Κ ,  δΜΙΤΗ Α. ν Α Ν  ϋΕΚ 
\νΑΑί.  

(Ο) 

ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ϋ Ε  ΟΙΟΥΑΝΝΙ, ΟΕ ΚΟδδΑ, ΡΑΝΝΕΕΕΑ. 

Έκθεση Ο ιδεατά ά'Εζίαίηξ — έγγρ. Α 3-163/90 

Τροπολογία 41 

( + ) 

ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, Ι Ε  ΟΗΕνΑΕίΙΕΚ, Ι Ε  ΡΕΝ, Ι Ε Η Ι ϋ Ε Ι Ι Χ ,  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, δΑΡΕΝΑ 
ΟΚΑΝΕΕί,  δΡΕΚΟΝΙ, ΤΑυΚΑΝ. 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕίΟΑ Μ υ κ υ , ΑυΐΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, 
ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ. ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίΕΥ 0. ΒΕΙΟ ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΚϋ, 
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ΒΟΡΙΙΙ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΟΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ΌΕ ΙΑ 
ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡΙΙΟΗΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΑΤΗΕΚΜΟΟΟ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 
ΟΟΕΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίίΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑί, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, 
ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕΥ, ϋΑνίϋ, ΟΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ 
νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋυΚ, 
ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋυΚΥ, ΟυνΕΚΟΕΚ, ΕΙΙΕδ }. ΕΙΧΙΟΤΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ 
ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΙδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΙΧΑΝΟ, ΟΑΚΟΙΑ 
ΑΚΙΑδ, ΟΑδόίΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΙ-ΚΟΒίΕδ ΟΙΙ-ϋΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟΙΙΝΝΕ, 
ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΓΓΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓ10Υ, ΗΑΝδΟΗ, 
ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΝΥΕΙΧ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΝδδΕΝ 
νΑΝ ΚΑΑΥ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ^ΝΚΕΚ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΕΑΙΟΚ, ίΑΜΑδδΟυΚΕ, 
ΑΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΕ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΙΧΟΚΟΑ νΐΕΑΡΙΑΝΑ, ΐΟΤΓΟΕ, 
ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ϋΕ ΙΑ ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, 
Μ001ΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΙΙΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΚΖ, 
Μ ΙΚΑΝΟ Α ϋΕ ΙΑΟΕ, ϋΕ ΜΟΝΤΕδΟϋΙΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜϋΝΤΙΝΟΗ, ΜυδδΟ, 
ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕΜΕΝδ,. ΝΙΕΙδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚϋυΤΕΝ, 
ΟΟδΤΙΑΝΟΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑδΤΥ, ΡΕϋδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΙΑΟΚ, ΡΟΝδ 
ΟΚΑΙΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ρκουτ, ΡΙΙΕΚΤΑ, νΑΝ ΡυΤΤΕΝ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ, ΗΕΚΕϋΙΑ, 
ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΟΑΙΧΑ, ΚΟΤΗΕ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, 
δΑΚΕΙΙΑΚΙΟυ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΙΙΟΜΑΝ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚυΕΙΙΑδ, δΟΝΝΕνΕΙΧ), 
δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΚίνΕΙΙΙ, ΤΙΙΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, νΑΐνΕΚϋΕ 10ΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, 
νΑΥδδΑϋΕ, νΕΚϋΕ I ΑίϋΕΑ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ΟΕΚ. νΚΙΝΟ, ΝΥΕΙδΗ, \ΥΗΙΤΕ, \ΥΥΝΝ, 
ΖΕΙΙΕΚ. 

(Ο) 

ΒΟΝϋΕ, ΗΕΚΜΑΝδ, δΑΝΟΒ/ΕΚ. 

Τροπολογία 45 

( + ) 

ΒΙΟΤ, ΟΕΥΙΙΑΟ, ϋΙΙΙΕΝ, ΟΟίίΝΙδΟΗ, ΙΕ ΟΗΕνΑίΕΙΕΚ, ΙΕ ΡΕΝ, ΙΕΗΙϋΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΕΟΚΕΤ, ΤΑυΚ,ΑΝ. 

(-) 

ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΚΒΕίΟΑ ΜΙΙΚΙΙ, ΑυίΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, 
ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίΕΥ Ο. ΒΕΕΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕΙΙΜΕΚ., 
ΒΟΡΙΙί ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚΟ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚίΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΟΚ, 0ΑΒΕΖ0Ν 
ΑίΟΝδΟ, ΌΕ ΙΑ 0ΑΜΑΚ.Α ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ,' ΟΑΡυΟΗΟ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚ^ΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, 
ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚ.Α ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟ^ΑΝΝΙ, ΟΟίΙΝΟ δΑίΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίίΙΝδ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑί, 
ΟΟίΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΌΑΙΥ, 

ϋΑνίϋ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ρΕΡΚΕΖ, 
ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΌΙΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋϋΚ, ΟΟΝΝΕίίΥ, ϋΟΙΙδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ 
ΟϋΗΚΚΟΡ, ουκγ, ΟυνεΚΟΕΚ, ΕΕΙΕδ ]. ΕΙΧΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑίΒΟΚ, 
ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕίΑΝΟ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, 
ΟΑδόίΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΙ-ΚΟΒΙΕδ ΟΙί-ΟΕίΟΑΏΟ, ΟΙδΟΑΚΟ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, 
ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΚΟΝΕΚ̂  ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΌΙΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟ\νΕΙΧ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟϋΙΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ]ΑΟΚδΟΝ Ρ. Α̂̂ ΚδΟΝ Μ. 
ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ίΕΡδΕΝ, ]ΟΑΝΝΥ, ]ΙΙΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΙΕϋίΕΑ, ΚίΕΡδΟΗ, 
ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΙΝΚΟΗΚ, 
ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ϋΕ ίΑ ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, 
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ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΑΝϋΚΙ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ 
ΌΕ ΙΑΟΕ, ϋΕ ΜΟΝΤΕδρυΐΟϋ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, Μ ϋ ΐ Ι Ε Κ ,  ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, 
ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, Ν Ε ^ Ο Ν  ϋυΝΝ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, Ο ϋ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, 
ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΝΝΕΙΧΑ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΕυδ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΧΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟυΤ, ΡϋΕΚΤΑ, ρυΐδΤΗ0υϋΤ-Κ0\ν0Ηί, 
ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑΜΛΝΟδ, ΚΙΝ80ΗΕ, ΚΟΒΙΕδ Ρΐς>υΕΚ, 
ΚΟΟΑΙΙΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ 
ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, 
5ΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ,ΐί, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δίδό ΟΚυΕΙΙΑδ, δΟΝΝΕνΕΙΌ, δΡΕΟΙΑΙΕ, 
δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι Ι Ι ,  ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑΐνΕΚΏΕ ίόΡΕΖ, νΑΥδδΑΟΕ, νΕΚϋΕ 
I Α ίϋΕΑ,  ΥΕΚΝΙΕΚ, ΥΕΚΤΕΜΑΤΙ, ΥΟΝ ϋΕΚ ΥΚΙΝΟ, ΜΕΙδΗ, \ΥΥΝΝ, ΖΕΙ ΙΕΚ.  

Τροπολογία 40 

( + ) 

ΑΙΝΑΚϋΙ^ ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΙΧΕΝ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, Ι Ε  ΟΗΕνΑΙΙΙΕΚ, Ι Ε  
ΡΕΝ, ΙΙΟΚΟΑ ΥΙΙΑΡΙΑΝΑ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, δΙΜΜΟΝϋδ, ΤΑυΚΑΝ. 

(-) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΜΕΝϋΟΙΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μυκυ,  ΑυΐΑδ,  
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕΙΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, 
ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝΟΙ, ΒΟΡΙΕΙ ΑΒΕΙΙΉΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ΒΟΚΟΟ, 
Β Ο υ Κ ί Α Ν Ο Ε δ ,  ΒΟ\νΕ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡϋΚΟΝ, ΟΑΒΕΖ0Ν Α Ι Ο Ν δ Ο ,  ΌΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, ΟΕΟΙ, 
ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΙΙΝΟ 
δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙϋΝδ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑΙ,  ΟΟΙΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕ1485ΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ϋ Α  
Ο ϋ Ν Η Α  ΟϋνΕΙΚΑ,  Ο Ι Ι δ Η Ν Α Η Α Ν ,  ϋ Α Ι Υ ,  ϋΑνίΟ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟυΟΗΤ, ϋΕ νίΤΤΟ, 
ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ΩΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝΟ, ϋΙΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ΟΠΚ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, 
ΟΟΝΝΕΙΙΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ΟυνΕΚΟΕΚ, Ε ί ί Ε δ  .1. Εί ί ΙΟΤΤ, ΕΚΝ5Τ ΌΕ 
ΙΑ Ο Κ. ΑΕΤΕ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, Ο Α Ι Ι Α Ν ϋ ,  ΟΑδόϋΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΙ-ΚΟΒΙΕδ ΟΙί-ϋΕίΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚΟ ϋΈδΤΑΙΝΟ, 
ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤΙΕΚΙΙΕΖ 01ΑΖ, ΗΑΒδΒϋΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟ\νΕΙΙ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖρυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ^Α^ΚδΟΝ Ρ. 
]ΑΟΚδΟΝ Μ. ]ΕΡδΕΝ, ^ΟΑΝΝΥ, ^υΝΚΕ1ι, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, Κ Ι ί ί Ι ί Ε Α ,  ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, 
ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚίνΕ, ίΑΚΟΝΙ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΐυΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ 
ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ΟΕ ί Α  ΜΑίΕΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, 
Μ001ΙΒΒ1Ν, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, Μ0Μ1ίίΑΝ-δ€0ΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕίΑΝϋΚΙ, ΜΕίΙδ, 
ΜΕΝΙΙΑΟ, ΜΕΙΙΖ, Μ ΙΚΑΝΟ Α ΟΕ ΕΑΟΕ, ϋΕ ΜΟΝΤΕδΟΙΙΙΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜΟΚΕΤΤΙ, 
Μ ϋ ί ί Ε Κ ,  ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕΝΥΕΝδ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋΙΙΝΝ, 
Ν Ι Ε ί δ Ε Ν Τ .  ΟΉΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΟΜΕΝ-ΚΙΐυΤΕΝ, Ο Ο δ Τ ί Α Ν ϋ Ε Ι Ι ,  Ο ^ Α  ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ 
ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑδΤΥ,· ΡΕΠδ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡίΑΝΑδ 
ΡυΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, 
ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΝνΟΗί, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙ'ΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙ,ΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, ΚΙΝδΟΗΕ, 
ΚΟΟΑίίΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜέΝΕΖ ΑΟυΐ ίΑΚ,  δΑΒΥ, 
δΑίΖΕΚ, δΑΙ^ΟΝ,  δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜίΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕί ί ,  
δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ3Ι, δΙΜΟΝδ, 
δΙΜΡδΟΝ Α .  δΙΜΡδΟΝ Β. 5180 ΟΚυΕίίΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, 
δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, 
ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι Ι Ι ,  ΤυΚΝΕΚ, νΑίνΕΚΟΕ ίόΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, νΑΥδδΑϋΕ, ν Ε Ι ί ,  
νΕΚϋΕ I Α ίϋΕΑ,  νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ννΑίΤΕΚ, \νΕίδΗ, 
ΝΥΗΙΤΕ, \νθυΠΕΚ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕί ίΕΚ.  

(Ο) 

ΒΟΝϋΕ, ΜΑΥΕΚ, δΑΝΟΒΛΕΚ. 
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Τροπολογία 39 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΟΤ, ΒΟΝϋΕ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟΕΙΝΙδΟΗ, Ι Ε  ΟΗΕνΑΕϋΕΚ, Ι Ε  ΡΕΝ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 

ΜΕΟΚΕΤ, δΑΝΟΒΛΞΚ. 

(-) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ,. ΑΜΕΝΟΟΙΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜΙΙΚΙΙ, Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΟΕΤ 
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